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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DSL801
Paper size 225 mm
Pad diameter 210 mm

No load speed

1,000 - 1,800 min"'

Dimensions (L x W x H)

1,120 mm - 1,540 mm x 278 mm x 273 mm

Rated voltage

D.C.18V

Net weight

4.6-5.8kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Charger

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

A WARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

intended use

The tool is intended for sanding drywall or ceiling.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Sound pressure level (Lya) : 75 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:

Work mode: disc sanding

Vibration emission (an, ps) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which

the tool is used especially what kind of workpiece

A WARNING: Wear ear protection.

A WARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

is processed.

A WARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).
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EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

A WARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless drywall sander safety

warnings

Safety Warnings Common for Sanding Operations:

1. This power tool is intended to function as a
sander. Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

2. Operations such as grinding, wire brushing,
polishing or cutting-off are not recommended
to be performed with this power tool. Operations
for which the power tool was not designed may
create a hazard and cause personal injury.

3. Do not use accessories which are not specifi-
cally designed and recommended by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

4.  The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

5. The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

6. Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as pad for
cracks, tear or excess wear. If power tool or
accessory is dropped, inspect for damage or
install an undamaged accessory. After inspect-
ing and installing an accessory, position your-
self and bystanders away from the plane of
the rotating accessory and run the power tool
at maximum no-load speed for one minute.
Damaged accessories will normally break apart
during this test time.

7. Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various operations.
The dust mask or respirator must be capable of
filtrating particles generated by your operation.
Prolonged exposure to high intensity noise may
cause hearing loss.

8. Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

9. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting tool may contact hidden
wiring. Contact with a "live" wire will also make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

10. Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

11. Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.

12. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

13. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

14. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and Related Warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating pad or any other accessory. Pinching or snag-

ging causes rapid stalling of the rotating accessory
which in turn causes the uncontrolled power tool to be
forced in the direction opposite of the accessory’s rota-
tion at the point of the binding.

For example, if a pad is snagged or pinched by the

workpiece, the edge of the pad that is entering into the

pinch point can dig into the surface of the material caus-
ing the pad to climb out or kick out. The pad may either
jump toward or away from the operator, depending on
direction of the pad’s movement at the point of pinching.

Pad may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1. Maintain a firm grip on the power tool and
position your body and arm to allow you to
resist kickback forces. Always use auxiliary
handle, if provided, for maximum control over
kickback or torque reaction during start-up.
The operator can control torque reactions or kick-
back forces, if proper precautions are taken.
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2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.

4. Use special care when working corners, sharp
edges etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade
or toothed saw blade. Such blades create fre-
quent kickback and loss of control.

Safety Warnings Specific for Sanding Operations:

1. Do not use excessively oversized sanding
disc paper. Follow manufacturers recommen-
dations, when selecting sanding paper. Larger
sanding paper extending beyond the sanding
pad presents a laceration hazard and may cause
shagging, tearing of the disc or kickback.

Additional Safety Warnings:

1. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

2. Check that the workpiece is properly
supported.

3. Pay attention that the pad continues to rotate
after the tool is switched off.

4. If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

5. Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

6. Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

7.  Always work in well ventilated area.

8.  When placing the tool, place it on a flat and
stable surface.

9.  When operating the tool, connect the tool to a
vacuum cleaner as much as possible to keep
the working area clean and prevent the oper-
ator from inhaling particles generated by the
operation.

10. Handle and store accessories with care.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

A WARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

Do not disassemble or tamper with the battery

cartridge. It may result in a fire, excessive heat,

or explosion.

If operating time has become excessively

shorter, stop operating immediately. It may

result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

If electrolyte gets into your eyes, rinse them

out with clear water and seek medical atten-

tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

Do not store and use the tool and battery car-

tridge in locations where the temperature may

reach or exceed 50 °C (122 °F).

Do not incinerate the battery cartridge even if

itis severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery

cartridge, or hit against a hard object to the

battery cartridge. Such conduct may resultin a

fire, excessive heat, or explosion.

Do not use a damaged battery.

The contained lithium-ion batteries are subject

to the Dangerous Goods Legislation require-

ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove

it from the tool and dispose of it in a safe

place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

Use the batteries only with the products

specified by Makita. Installing the batteries to

non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

If the tool is not used for a long period of time,

the battery must be removed from the tool.
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18.

During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Use

also

A CAUTION: Only use genuine Makita batteries.

of non-genuine Makita batteries, or batteries that

have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tip
bat
1.

s for maintaining maximum
tery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.
When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

Important safety instructions for

wireless unit

Do not disassemble or tamper with the wire-
less unit.

Keep the wireless unit away from young chil-
dren. If accidentally swallowed, seek medical
attention immediately.

Use the wireless unit only with Makita tools.
Do not expose the wireless unit to rain or wet
conditions.

Do not use the wireless unit in places where
the temperature exceeds 50 °C (122 °F).

Do not operate the wireless unit in places
where medical instruments, such as heart
pace makers are nearby.

Do not operate the wireless unit in places
where automated devices are nearby. If oper-
ated, automated devices may develop malfunction
or error.

11

8. Do not operate the wireless unit in places
under high temperature or places where
static electricity or electrical noise could be
generated.

9.  The wireless unit can produce electromagnetic
fields (EMF) but they are not harmful to the
user.

10. The wireless unit is an accurate instrument. Be
careful not to drop or strike the wireless unit.

11. Avoid touching the terminal of the wireless
unit with bare hands or metallic materials.

12.  Always remove the battery on the product
when installing the wireless unit into it.

13. When opening the lid of the slot, avoid the
place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.

14. Always insert the wireless unit in the correct
direction.

15. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

16. Always close the lid of the slot when
operating.

17. Do not remove the wireless unit from the slot
while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless
unit.

18. Do not remove the sticker on the wireless unit.

19. Do not put any sticker on the wireless unit.

20. Do not leave the wireless unit in a place where
static electricity or electrical noise could be
generated.

21. Do not leave the wireless unit in a place sub-
ject to high heat, such as a car sitting in the
sun.

22. Do not leave the wireless unit in a dusty or
powdery place or in a place corrosive gas
could be generated.

23. Sudden change of the temperature may bedew
the wireless unit. Do not use the wireless unit
until the dew is completely dried.

24. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

25. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

26. Do not insert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

27. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
cause malfunction.

28. Do not pull and/or twist the lid of the slot more
than necessary. Restore the lid if it comes off
from the tool.

29. Replace the lid of the slot if it is lost or
damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ENGLISH



FUNCTIONAL DESCRIPTION

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

A CAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge

and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

A CAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is

not being inserted correctly.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

n : - Tool / battery protection system
Installing or removing battery cartridge

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool or battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
automatically stops and the lamp blinks. In this sit-
uation, turn the tool off and stop the application that
caused the tool to become overloaded. Then turn the
tool on to restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically and the lamp lights up. In this case, let the
tool and battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Switch action

Indicating the remaining battery capacity

Only for battery cartridges with the indicator

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining

I D ﬂ capacity

75% to 100%

Lighted Off Blinking

I I I I:I 50% to 75%
I I |:| D 25% to 50%
I I:I I:I |:| 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

UL
JOmn

A CAUTION: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

A CAUTION: switch can be locked in "ON" posi-
tion for ease of operator comfort during extended
use. Apply caution when locking tool in "ON"
position and maintain firm grasp on tool.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
with the lock button engaged.

A CAUTION: When not operating the tool,

depress the trigger-lock button from @ side to
lock the switch trigger in the OFF position.

» Fig.3: 1. Trigger-lock button

» Fig.4: 1. Switch trigger 2. Lock button 3. Trigger-
lock button

To prevent the switch trigger from accidentally pulled,
the trigger-lock button is provided. To start the tool,
depress the trigger-lock button from A (r&l) side and pull
the switch trigger. Release the switch trigger to stop.
After use, depress the trigger-lock button from B ()
side.

For continuous operation, depress the lock button while
pulling the switch trigger, and then release the switch
trigger. To stop the tool, pull the switch trigger fully, then
release it.
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Speed adjusting dial
» Fig.5:

The rotation speed of the tool can be changed by turn-
ing the speed adjusting dial. The table below shows
the number on the dial and the corresponding rotation
speed.

1. Speed adjusting dial

Number Speed

1 1,000 min
2 1,200 min'
3 1,400 min™'
4 1,600 min™'
5 1,800 min™'

NOTICE: The speed adjusting dial can be turned
only as far as 5 and back to 1. Do not force it past
5 or 1, or the speed adjusting function may no
longer work.

Overload and overheat indicator
lamp

» Fig.6: 1. Indicator lamp

If the tool is operated with excessive load, the tool stops
automatically and the indicator lamp blinks in red. In this
case, reduce the load on the tool.

If the tool is overheated, the tool stops automatically
and the indicator lamp lights up in red. In this case, let
the tool cool down before turning the tool on again.

Electronic function

The tools equipped with electronic function are easy to
operate because of the following features.
Constant speed control

Possible to get fine finish, because the rotating speed is
kept constant even under the loaded condition.

Soft start feature

Soft start because of suppressed starting shock.

ASSEMBLY

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing the abrasive disc

» Fig.7: 1.Abrasive disc 2. Pad

Remove any dirt or foreign matter from the pad, and
then attach the abrasive disc to the pad while aligning
the holes in the abrasive disc with those in the pad.

Adjusting the pipe length

A CAUTION: When adjusting the pipe length,
hold the tool horizontally. Otherwise, the pipe
length may change unintentionally and it may cause
an injury or malfunction of the tool.

NOTICE: Do not extend the pipe beyond the
limit. Failure to do so may cause a malfunction of
the tool.
» Fig.8: 1. Sleeve 2. Pipe

To adjust the pipe length, loosen the sleeve, then adjust
the length of the pipe, and then tighten the sleeve.

Hex wrench storage

» Fig.9: 1.Hex wrench

When not in use, store the hex wrench as shown in the
figure to keep it from being lost.

Installing or removing the pad
» Fig.10:

1. Hex wrench 2. Bolt 3. Pad

To remove the pad, remove the abrasive disc from the
pad, and then turn the bolt counterclockwise with a hex
wrench. To install the pad, perform the removal proce-
dure in reverse.

A CAUTION: Make sure that the pad is secured
properly. Loose attachment will run out of balance
and cause an excessive vibration which may cause
loss of control.

Connecting a vacuum cleaner

Optional accessory

When you wish to perform operation cleanly, connect a

Makita vacuum cleaner to your tool. Connect a hose of

the vacuum cleaner to the dust nozzle using the front

cuff 24.

» Fig.11: 1. Hose of the vacuum cleaner 2. Front cuff
24 3. Dust nozzle

Installing or removing the extension
handle

Optional accessory

To install the extension handle, attach the extension
handle to the tool and secure it with the knob firmly. Be
sure to insert the end of the tool into the holder of the
extension handle. To remove the extension handle,
perform the installation procedure in reverse.
» Fig.12: 1. Extension handle 2. Knob 3. Holder

4. End of tool 5. Mounting hole

A WARNING: Use the mounting hole of the tool
only for attaching the extension handle.

Using the mounting hole for any other purpose may
cause an unexpected accident.
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OPERATION

A CAUTION: Only use Makita genuine pads for
sanding (optional accessories).

A CAUTION: Make sure the work material is
secured and stable. Falling object may cause
personal injury.

A CAUTION: Hold the tool firmly with one hand
on the switch handle and the other hand on the
front grip when operating the tool.

A CAUTION: Do not run the tool at high load
over an extended time period. It may result in tool
malfunction which causes electric shock, fire and/or
serious injury.

A\ CAUTION: Be careful not to touch the rotating
part.

NOTICE: Never force the tool. Excessive pressure
may lead to decreased sanding efficiency, damaged
pad, or shorten tool life.

NOTICE: Continuous operation at high speed

may damage work surface.

1.  Position the tool lightly against the work surface.
Apply light pressure enough to align the sanding head
with the work surface.

2. Apply additional pressure to engage the pad
on the work surface. Move the tool in an overlapping
pattern in constant motion to smooth the drywall
compound.

» Fig.13

Operating the tool with the

extension handle

Optional accessory

A CAUTION: Hold the tool firmly with one hand
on the switch handle and the other hand on the
extension handle when operating the tool with the
extension handle.

A CAUTION: Take extra care for the footing and
balance when handling the tool with the extension
handle.

1. Wear the belt for the extension handle as shown in
the figure.
» Fig.14: 1.Belt

2. Attach the holder to the belt.
» Fig.15: 1. Holder 2. Belt

3. Putthe end of the extension handle into the holder
to support the tool.
» Fig.16: 1. End of extension handle 2. Holder

Operate the tool in the same way as the tool without the
extension handle.
» Fig.17

You can also operate the tool without using the belt and
the holder as shown in the figure.
» Fig.18

WIRELESS ACTIVATION

FUNCTION

Optional accessory

What you can do with the wireless

activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.19

To use the wireless activation function, prepare follow-
ing items:
. A wireless unit (optional accessory)

. A vacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function setting
is as follows. Refer to each section for detail procedures.

1. Installing the wireless unit
2.  Tool registration for the vacuum cleaner
3.  Starting the wireless activation function

Installing the wireless unit

Optional accessory

A\ CAUTION: Piace the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool before
installing the wireless unit. Dust or dirt may cause
malfunction if it comes into the slot of the wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by static,
touch a static discharging material, such as a metal part
of the tool, before picking up the wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit, always
be sure that the wireless unit is inserted in the cor-
rect direction and the lid is completely closed.

1. Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.20: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close
the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.21: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.22: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.
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Tool registration for the vacuum cleaner

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.23: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.24: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.

NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the
vacuum cleaner will automatically runs along with the
switch operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.
2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the

tool.
» Fig.25

3.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.26: 1. Stand-by switch

4. Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.27: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Pull the switch trigger of the tool. Check if the
vacuum cleaner runs while the switch trigger is being
pulled.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to one
vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start run-

ning even if you do not pull the switch trigger because
another user is using the wireless activation function.
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Description of the wireless activation lamp status

» Fig.28: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
. When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the

the tool is | tool is running.
running.

Tool Green (4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red (4 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration [ 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red ] 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.

Cancelling tool registration for the

vacuum cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the vacuum cleaner.

1.  Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.29: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation

lamp blinks in green and then become red. After that,

press the wireless activation button on the tool in the

same way.

» Fig.30: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.
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Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and perform
the tool registration/cancellation procedures again.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Before finishing the tool registration/
cancellation;

- the switch trigger on the tool is pulled or;
- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or vacuum cleaner have not finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

More than 10 tools are registered to the
vacuum cleaner.

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the vacuum
cleaner, the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

The vacuum cleaner erased all tool registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool's switch trigger is not pulled.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with
their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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MAINTENANCE

A CAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Storing the tool in the tool bag

When storing the tool in the tool bag, fix it with the hook
and loop fasteners as shown in the figure.
» Fig.31: 1. Hook and loop fastener 2. Tool

When storing the tool and the extension handle in the

tool bag, fix them with the hook and loop fasteners as

shown in the figure.

» Fig.32: 1. Hook and loop fastener 2. Extension
handle 3. Tool

OPTIONAL

ACCESSORIES

A\ CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.
. Abrasive disc
. Pad

. Extension handle (with belt and holder)
. Wireless unit
. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DSL801
Velikost papirja 225 mm
Premer blazinice 210 mm

Hitrost brez obremenitve

1.000 — 1.800 min™

Mere (D x S x V)

1.120 mm — 1.540 mm x 278 mm x 273 mm

Nazivna napetost

D.C.18V

Neto teza

4,6-58kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Polnilnik

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

A OPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno bruSenju mavénih plos¢ ali stropa.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-4:

Raven zvo¢nega tlaka (L,a): 75 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa

se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

A OPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-2-4:

Delovni nacin: bruSenje s plos¢o

Oddajanje tresljajev (an, ps): 2,5 m/s® ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od naéina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

A OPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zasScito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZen tem navodilom za uporabo.
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VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje* v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za uporabo

brezziénega brusilnika za mavéne
plosce

Obicajna varnostna opozorila za brusenje:

1.  To elektri€no orodje je po zasnovi namenjeno
brusenju. Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob
neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

2.  To elektri€éno orodje ni primerno za izvajanje
del, kot so brusenje ostrine, zicno brusenje,
poliranje ali rezanje. |zvajanje del, za katera
elektri¢no orodje ni bilo zasnovano, je nevarno in
lahko povzro¢i hude telesne poSkodbe.

3. Uporabljajte le nastavke, ki jih je posebej za to
orodje zasnoval oz. jih priporoéa proizvajalec. Ce
je nastavek mogoce pritrditi na elektri¢no orodje, to
Se ne pomeni, da je uporaba tega nastavka varna.

4. Nazivno Stevilo vrtljajev nastavka mora ustre-
zati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki je
oznaceno na elektriénem orodju. Nastavek,
ki se vrti hitreje od nazivnega Stevila vrtljajev, se
lahko zlomi in razleti.

5. Zunanji premer in debelina nastavka morata
ustrezati nazivni moci elektricnega orodja.
Nastavka neustrezne velikosti ni mogoce pravilno
zavarovati s $citniki ali ga povsem nadzorovati.

6. Ne uporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite, da dodatna
oprema, kot je brusilna blazinica, ni po€ena,
natrgana ali éezmerno obrabljena. Ce pade
elektriéno orodje ali dodatna oprema na tla,
preverite, ali so nastale poskodbe, in po pot-
rebi zamenjajte poSkodovano dodatno opremo
z novo. Po pregledu in namestitvi dodatne
opreme se postavite izven ravnine vrtenja
dodatne opreme in opozorite osebe v vasi bli-
zini, naj se oddaljijo, ter vkljucite orodje in ga
pustite te¢i eno minuto brez obremenitve. Med
tem preizkusom poskodovana dodatna oprema
obi¢ajno po¢i.

7. Uporabljajte osebna zasc¢itna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zas¢itno
masko za obraz in oéi ali za$¢itna ocala. Ce je
potrebno, uporabljajte zas¢itno masko proti
prahu, glusnike, rokavice ali predpasnik za zas-
Cito pred drobci materiala. Zas¢ita za o¢i mora
zadrZati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih
nacinih dela. ProtipraSna maska ali maska za za$-
¢ito dihal mora zadrzati prah, ki nastaja med delom.
Izpostavljanje hrupu lahko povzrog€i izgubo sluha.

8.  Pridelu poskrbite, da bodo druge osebe varno
oddaljene od delovnega obmogja. V delovno obmo-
¢je lahko vstopajo samo osebe z ustrezno osebno
za$¢itno opremo. LeteCi drobci materiala obdelovanca
ali poenega nastavka so nevarni in lahko povzrocijo
poSkodbe tudi izven delovnega obmogja.

9.  Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orodjem pre-
rezali skrito elektri¢no napeljavo, drzite elektricno
orodje samo na izoliranih drzalnih povrsinah. Ce
pride do stika z vodniki pod napetostjo, so pod nape-
tostjo vsi neizolirani kovinski deli elektri¢nega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

10. Pazite, da z vrtec¢imi se deli orodja ne posko-
dujete elektri¢nega kabla. V primeru izgube
nadzora nad elektri¢nim orodjem se lahko kabel
prereze ali zatakne, dlan ali roko pa vam lahko
potegne v vrte€i se nastavek.

11. Ne odlagajte elektri¢nega orodja iz rok, dokler se
namesceni nastavek ne neha vrteti. Nastavek, ki se
Se vedno vrti, lahko pride v stik z odlagalno povrsino in
povzrodi izgubo nadzora nad elektri€nim orodjem.

12. Ne puscajte elektricnega orodja vkljuéenega
brez nadzora. Vrteci se nastavek se lahko nepri-
¢akovano zaplete v vaso obleko in vas poskoduje.

13. Ne uporabljajte elektricnega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

14. Ne uporabljajte nastavkov, ki so predvideni
za uporabo s teko¢im hladilnim sredstvom.
Uporaba vode ali drugih teko¢in za hlajenje lahko
povzrogi elektriéni udar.

Opozorila v zvezi s povratnim udarcem

Povratni udarec je nenadna reakcija pri zaskoceni vrteci se

blazinici ali drugem kosu dodatne opreme. Zagozdenje ali

blokiranje povzrodi hitro ustavitev vrtecih se pripomockov,

kar povzro€i nenadzorovani premik elektricnega orodja v

nasprotni smeri vrtenja pripomocka v tocki zagozditve.

Ce se blazinica na primer zagozdi ali zaskogi v obdelovancu,

lahko rob blazinice v trenutku zagozdenja zareze v povrsino,

pri tem pa nastala sila blazinico odbije od materiala. Blazinica

lahko odsko¢i bodisi proti vam ali v nasprotni smeri, kar je

odvisno od smeri premikanja blazinice v trenutku zagozdenja.

Blazinica se lahko v takih okoli$¢inah tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okolisc¢in. Preprecite

ga lahko z upo$tevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.  Elektriéno orodje drzite s trdnim prijemom
in se postavite v takSen polozaj, da lahko
prestrezete sile povratnega udarca. Ce je na
elektriéno orodje mogoc¢e namestiti dodatni
rocaj, ga tudi uporabljajte, saj vam omogoca
najboljs$i nadzor nad povratnimi udarci ali reak-
cijskim vrtilnim momentom. Reakcijske vrtilne
momente ali povratne udarce je mogoce ucin-
kovito prepregiti z upostevanjem previdnostnih
ukrepov.
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Ne priblizujte rok vrte¢im se delom elektric-
nega orodja. Names¢éeni nastavek lahko udari
nazaj prek vase roke.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

3. S telesom se postavite stran od smeri, v katero . s .
orodije lahko sko¢i v primeru, da pride do 1. Pred uporébo_ baterusk_ega vlozka preberite
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito vsa _navodlla n °p92°"|"e oznake na (1) pol-
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja rezalne _n||n|ku ak-umulator.ja, (2) akumulatorju in (3)
plogce v tocki zagozdenja. izdelku, ki Lllp.orab.lja akun.u,l.la.tor.

4.  Priobdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je 2. Ne rafstavljajte ali spremm!gjte a!(umulatorske
potrebna vecja previdnost. Izogibajte se polo- baterije. Swtem Ighko pov;rocne pozar, preko-
zajem, v katerih lahko orodje odskoci iz obde- merno vrocino ali eksplozijo.
lovanca ali se zagozdi. V vogalih in na ostrih 3. Ce se je Cas delovanja obc&utno skrajsal, takoj
robovih obstaja pove¢ana nevarnost povratnega prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
sunka ali zagozdenja nastavka. Posledica tega je primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
lahko izguba nadzora ali povratni udarec. c':peklin in celo eksplozije.

5. Ne uporabljajte veriznih ali nazob&anih zagi- 4.  Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
nih listov. Tovrstna orodja pogosto povzroijo cisto vodo in takoj poisc¢ite zdravniSko pomo¢.
povratni udarec ali izgubo nadzora nad elektri¢nim Posledica je lahko izguba vida.
orodjem. 5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega

Varnostna opozorila za brusenje: viozka: o L L.

1. Ne uporabljajte prevelikega brusnega papirja. (1) Ne _dotlkajte se prlklju_ckov s kakr$nim
Pri izbiri brusnega papirja upostevajte priporo- koli prevodnim materialom.

&ile proizvajalca. Vegji brusni papir, ki sega prek (2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
brusilne blazinice, predstavlja nevarnost pretrga vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
in lahko povzrogi zagozditev, trganje ali povratni predmeti kot so Zeblji, kovanci itn.
udarec rezalne plosce. (3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
o ali dezju.
I1)oda(t)na :’I_arnostnatzpo:olrlla.t. b d Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik
: rocja ne pustite delovati brez naczora. elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline
Dovolje_no ga je uporabljati samo ro¢no. in celo okvaro.

2. P°SKrtf'te %a ustrezn_o _podpc?ro o_bdelovanca. 6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

3. Preverite, Ce se blazinica vrti tudi po tem, ko latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
ste orodje Ze izklopili. tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

4. Ct_eje v delovnem prostoru zelo vroce in vla_lino 7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ée je
ali pa je ta poln prevodnega prahu, uporabite hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
stikalo za diferencni tok (30 mA) in tako zago- Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.
towte. varnost uprév.ljavca. . i 8. Ne pribijajte, rezite, drobite, medite, spuscajte

5. Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu- akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
jejo azbest. z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

6.  Pridelu ne uporabljajte tekstilnih delovnih Taks$no ravnanje lahko povzroci pozar, preko-
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo merno vro¢ino ali eksplozijo.

v orodje, zaradi Cesar se lahko orodje poskoduje. 9.  Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev.

7. Vedno delajte v dobro prezracenih prostorih. 10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

8. Orodje postavite na ravno in stabilno povrsino. vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

9. Med bru$enjem orodje &im pogosteje priklju- Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
&ite na sesalnik za prah, da bo ostala delovna tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
povrsina éista in upravljavec orodja ne bo Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
vdihoval delcev, ki se ustvarijo pri brusenju. oznacCevanjem.

10. Skrbno ravnajte z dodatno opremo in jo pra- Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
vilno shranjujte. je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnej$e nacio-

SHRANITE TA NAVODILA. nalne predpise.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali

puscanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo 11,
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne

uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko 12.
povzroc€i resne telesne poskodbe.
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14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro€¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci
opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in
utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
prah ali zemlja. Umazanija lahko povzroéi slabse
delovanje ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektriénih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. Tak§na uporaba
lahko povzro¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak§no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljlvostl akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakaijte, da se vro¢ baterijski vliozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5.  Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj ¢asa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

Pomembna varnostna navodila za

brezzi¢cno enoto

1. Ne razstavljajte ali spreminjajte brezzi¢ne
enote.

2.  Brezzi¢no enoto hranite izven dosega majhnih
otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
poiscite zdravniSko pomoc¢.

3. Brezzi¢no enoto uporabljajte samo z orodji
Makita.

4.  Brezzi¢ne enote ne izpostavljajte dezju ali
mokrim pogojem.

5. Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
temperatura presega 50 °C.

6. Brezzi€¢ne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomockov, kot so sréni
spodbujevalniki.

7. Brezzicne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

8. Brezziéne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
stati¢na elektrika ali elektriéni Sum.

9. Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.

10. Brezzicna enota je natanc¢na naprava.
Poskrbite, da brezzi¢na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

11. Ne dotikajte se priklju¢ka brezzi¢ne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

12. Ko namescate brezzi¢no enoto v izdelek,
vedno odstranite baterijo iz izdelka.

13. Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno &ist.

14. Brezzi¢no enoto vedno vstavite v pravi smeri.

15. Gumba za brezzi¢no aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premocno in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

16. Pri upravljanju vedno zaprite pokrov reze.

17. Ne odstranjujte brezzi€ne enote iz reze, ko je
orodje prikljuéeno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.

18. Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

19. Na brezziéno enoto ne lepite nobenih nalepk.

20. Brezzicne enote ne puscajte na mestih, kjer
lahko nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni
Sum.

21. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih z
visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

22. Brezziéne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.

23. Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezzi¢na enota orosi. Ne uporabljajte
brezzi¢ne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

24. Pri¢iS¢enju brezzi¢no enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredcila, prevodne masti ipd.

25. Brezzi¢no enoto shranjujte v priloZeni $katli ali
brez stati¢ni posodi.

26. Vrezo orodja lahko vstavljate smo brezzi¢no
enoto Makita in ne drugih naprav.

27. Ne uporabljajte orodja, e sta reza ali pokrov
poskodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

28. Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte veé, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova

namestite.

29. Zamenjajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuéeno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

A POZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

A POZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» SI.1: 1. Rdedi indikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite iz
orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani viozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
leziSCe. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

A\ POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne names$é&ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke

i i

Sveti Ne sveti
od 75 % do

i1ikl o,
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D 0d 0 % do
25%

Prikaz pre-
n ostale ravni

napolnjenosti

Utripa

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I:I I:I Akumulator
je morda
tl okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$cito akumulatorja deluje.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z zas¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podalj$a Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
Ce orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zasgcita pred preobremenitvijo

Ce orodje ali akumulator zaradi nagina uporabe
porablja prevelike koli¢ine elektricnega toka, se orodje
samodejno ustavi in za¢ne lu¢ka utripati. V tem primeru
izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo preo-
bremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga znova
zazZenete.

Zasgcita pred pregrevanjem
Ce je orodje ali akumulator pregret, se orodje samo-
dejno ustavi in zasveti lucka. V tem primeru pocakaijte,

da se orodje in akumulator ohladita, preden znova
vklopite orodje.

Zascita pred izpraznjenjem
Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje

samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Delovanje stikala

A POZOR: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepricajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

A POZOR: stikalo lahko zaklenete v polozaju za
vklop ,,ON“ za laZje upravljanje med podalj$ano
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop ,,ON“ in dobro drzite orodje.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije, ko je gumb za zaklep aktiviran.
A POZOR: Kadar orodja ne uporabljate, pri-

tisnite gumb za zaklep sprozilca s strani @1, da
zaklenete sprozilec v polozaju OFF (izklopljeno).

Napolnite
akumulator.

puuk
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» SI.3: 1. Gumb za zaklep sprozilca

» Sl.4: 1. Sprozilno stikalo 2. Gumb za zaklep
3. Gumb za zaklep sprozilca

Za prepre€evanje nenamernega aktiviranja sprozilca

je namescen gumb za zaklep sprozilnega stikala. Za
zagon orodja pritisnite gumb za zaklep sprozilnega sti-
kala s strani A (‘o) in sprozilec. Ce Zelite ustaviti orodje,
spustite sprozilec. Po uporabi pritisnite gumb za zaklep
sprozilnega stikala s strani B (@1).

Za neprekinjeno delovanje pritisnite gumb za zaklep

in hkrati sprozilec ter nato spustite sprozilec. Za zau-
stavitev orodja pritisnite sprozilec do konca in ga nato
spustite.

Gumb za nastavitev hitrosti

» SI.5: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

Hitrost vrtenja orodja lahko spreminjate z obra¢anjem
gumba za nastavitev hitrosti. V spodniji tabeli je prika-
zana Stevilka na gumbu in ustrezna hitrost vrtenja.

MONTAZA

A POZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namestitev brusne plosce

» SI.7: 1.Brusna plos¢a 2. Blazinica

Z blazinice odstranite vso umazanijo in tujke ter nanjo
postavite brusno plosc¢o tako, da poravnate luknje v
brusni plo&¢i z luknjami v blazinici.

Prilagajanje dolzine cevi

A POZOR: Med prilagajanjem dolzine cevi drzite
orodje vodoravno. V nasprotnem primeru se lahko
cev po nesreci skraj$a ali podalj$a, zaradi ¢esar lahko
pride do poSkodbe orodja ali telesnih posSkodb.

Stevilka Hitrost

1 1.000 min™'
2 1.200 min™
3 1.400 min™'
4 1.600 min™'
5 1.800 min™'

OBVESTILO: Stevilénico za izbiro hitrosti lahko
obrnete samo do 5 in nazaj do 1. Ne vrtite je na
silo prek polozajev 5 ali 1, ker lahko pride do
okvare funkcije nastavljanja hitrosti.

Opozorilna lu¢ka za preobremenitev
in pregretje

» S1.6: 1. Opozorilna lu¢ka

Pri €¢ezmerni obremenitvi orodja se orodje samodejno
zaustavi in utripati za¢ne rde¢a opozorilna lu¢ka. V tem
primeru zmanj$ajte obremenitev orodja.

Ce je orodije pregreto, se orodje samodejno ustavi in
opozorilna lu¢ka zasveti rdece. V tem primeru poca-
kajte, da se orodje ohladi, preden ga znova vklopite.

Elektronska funkcija

Stroji, opremljeni z elektronskimi funkcijami, imajo
naslednje moznosti, ki lajSajo uporabo.

Uravnavanje konstantnega Stevila
vrtljajev

Moznost fine kon¢ne obdelave, ker hitrost ostane
nespremenjena kljub povecani obremenitvi med delom.

Funkcija mehkega zagona

Mehki zagon omogoc¢a dusenje sunkov ob zagonu.

OBVESTILO: Ne poskusajte izvleéi cevi preko
meje. V nasprotnem primeru lahko pride do okvare
orodja.

» SI.8: 1. Obojka 2. Cev

Za prilagoditev dolzine cevi odvijte obojko, prilagodite
dolzino cevi in ponovno privijte obojko.

Shranjevanje inbus kljuca
» S1.9: 1. Inbus klju¢

Ko inbus klju¢a ne uporabljate, ga shranite, kot je prika-
zano na sliki, da ga ne izgubite.

Namescanje ali odstranjevanje

blazinice
» SI.10: 1. Inbus klju¢ 2. Vijak 3. Blazinica

Ce zelite odstraniti blazinico, z nje najprej odstranite
brusno plo$¢o, nato pa z imbusnim klju¢em odvijte
vijak v nasprotni smeri urnega kazalca. Za namescanje
blazinice izvedite postopek odstranjevanja v obratnem
vrstnem redu.

APOZOR: Preverite, ali je blazinica ustrezno
nameséena. Ce blazinica ni ustrezno nameséena,
lahko pride do neravnovesja in prekomernih tresljajev,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad orodjem.

Povezovanje sesalnika

Dodatna oprema

Ce elite med brusenjem zagotoviti &im vegjo gistoco,

na orodje priklopite sesalnik za prah Makita. S sprednjo

mansSeto 24 povezite cev sesalnika za prah s sesalnim

nastavkom.

» Sl.11: 1. Cev sesalnika za prah 2. Sprednje man-
Sete 24 3. Sesalni nastavek

24 SLOVENSCINA



Namescanje ali odstranjevanje
podaljSka

Dodatna oprema

PodaljSek namestite tako, da ga vstavite v orodje in

pritrdite z vijakom. Konec orodja morate vstaviti v drzalo

podaljSka. Za odstranitev podalj$ka izvedite postopek

namestitve v obratnem vrstnem redu.

» S1.12: 1. PodaljSek 2. Vijak 3. Drzalo 4. Zadniji del
orodja 5. Odprtina v nosilcu

A OPOZORILO: Odprtino v nosilcu orodja upo-
rabljajte samo za prikljucitev podaljska.

Uporaba odprtine v nosilcu za kakrsne koli druge
namene lahko povzro¢i nepri¢akovano nesreco.

UPRAVLJANJE

APOZOR: za brusenje uporabljajte le originalne
blazinice Makita (izbirna dodatna oprema).

A POZOR: oObdelovani material mora biti trdno
pritrjen in stabilen. Padajo¢ predmet lahko
povzroci telesne poskodbe.

APOZOR: Med uporabo orodja z eno roko trdno
drzite preti¢ni ro€aj, z drugo pa sprednji ro€aj.
APOZOR: Orodja ne uporabljajte dlje éasa pri
visoki obremenitvi. To lahko povzro&i okvaro orodja,
ki posledi¢no povzroci elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe.

A POZOR: Ne dotikajte se vrtljivega dela.

OBVESTILO: Nikoli ne preobremenijujte orodja.
Preobremenitev lahko povzro¢i manj$o uc€inkovitost
brusenja, poskodbe blazinice ali kraj$o Zivljenjsko
dobo orodja.

OBVESTILO: Neprekinjeno delovanje pri visoki
hitrosti lahko poskoduje delovno povrsino.

1. Orodje narahlo postavite ob delovno povrsino.
Zagotovite rahel pritisk, da poravnate brusno glavo z
delovno povrsino.

2. Z dodajanjem pritiska bo zacela blazinica obdelo-
vati delovno povrsino. Premikajte orodje z enakomerno
hitrostjo v ponavljajo¢em se vzorcu, da zgladite del
mavcne plosce.

» SI1.13

Uporaba orodja s podaljSkom

Dodatna oprema

A POZOR: Kadar uporabljate orodje skupaj s
podaljSkom, z eno roko trdno drzite pretic¢ni rocaj,
z drugo pa podaljsek.

A POZOR: Pri delu z orodjem s podaljskom
bodite Se posebej previdni glede trdnega stanja
na tleh in ravnotezja.

1. Nadenite si jermen za podalj$ek, kot je prikazano
na sliki.
» Sl.14: 1.Jermen

2.  Pritrdite drzalo na jermen.
» S1.15: 1. Drzalo 2. Jermen

3.  Vstavite konec podaljska v drzalo za podporo
orodja.
» S1.16: 1. Konec podaljska 2. Drzalo

Orodje upravljajte na enak nacin kot orodje brez
podaljska.
» SI1.17

Orodje lahko uporabljate tudi brez jermena in drzala,
kot je prikazano na sliki.
» SI.18

FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Dodatna oprema

Kaj lahko storite s funkcijo

brezziéne aktivacije

Funkcija brezZi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodje pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zazenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» SI1.19

Za uporabo funkcije brezzi¢ne aktivacije pripravite
naslednje stvari:

. brezzi¢no enoto (izbirna dodatna oprema),
. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezzi¢ne
aktivacije.

Pregled nastavitve funkcije brezzi¢ne aktivacije je sle-
de¢. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1. Names$canje brezzZi¢ne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3.  Zagon funkcije brezzi€ne aktivacije

Namescanje brezzi¢ne enote

Dodatna oprema

APOZOR:pPri namesé&anju brezziéne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Z orodja oéistite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezziéno enoto. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ticnega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezzi¢no enoto.

OBVESTILO: Pri name$&anju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi¢na enota vsta-
vljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.
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1. Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.

» S1.20: 1. Pokrov

2.  Vstavite brezzi¢no enoto v reZo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezzZi¢no enoto, poravnajte izbokline z

vbocenimi deli v rezi.

» SI.21: 1. Brezzi¢na enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. VVbocen del

Ko odstranjujete brezzi¢no enoto, po¢asi odprite
pokrov. Kavlji na zadnji strani pokrova bodo dvignili
brezzi¢no enoto, ko dvignete pokrov.

» S1.22: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v priloZeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezZiéno enoto, popol-
noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za

prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesal-
nik za prah Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢ne
aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezZi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ce zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem

stikala na orodju, pred tem zakljuCite registracijo orodja.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» S1.23: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezZi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne

utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-

ziéno aktivacijo na orodju.

» Sl.24: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi€ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspe$no poveZeta,
lu€ki brezziéne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in zacneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lugka brezzi¢ne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ved kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, koncajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokon¢aijte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1. Namestite brezzi¢no enoto v orodje.

2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» Sl.25

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.26: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4.  Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» S1.27: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzine aktivacije

5. Povlecite sprozilec orodja. Preverite, ali sesalnik

za prah deluje, ko povlecete sprozilec.

Ce elite zaustaviti brezZi¢no aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezzi€no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezzi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar sta z enim sesalnikom za prah regi-
strirana vec¢ kot dva orodja, se lahko sesalnik za prah
zazene tudi, e ne povlecete sprozilca, ker funkcijo
brezzi¢ne aktivacije uporablja drug uporabnik.
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Opis stanja lucke brezzi¢ne aktivacije

» S1.28: 1. Lucka brezZi¢ne aktivacije

Lucka brezzi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezziéne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja
lucke.

Stanje Lucka brezziéne aktivacije Opis
Barva (] (4] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravijenost Modra (4 2 uri Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lu¢ka se
samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | BrezzZi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena U 20 sekund | Pripravljeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
[ 2 sekundi | Registracija orodja je koncana. Lucka brezZi¢ne aktivacije zacne
utripati modro.
Preklic Rdec¢a (4 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja . 2 sekundi | Preklic registracije orodja je kon€an. Lu¢ka brezZi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca [ 3 sekunde | BrezzZi¢na enota je priklju¢ena in funkcija brezZi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.

Preklic registracije orodja za

sesalnik za prah

Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve-
dite naslednji postopek.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» S1.29: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 6 sekund. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa

zeleno in zasveti rdece. Nato storite enako z gumbom

za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

» S1.30: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzZi¢ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lucki brezziéne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rdece in zaCneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezZi¢ne aktivacije nehata utripati
rdece po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezZi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezzi¢ne akti-
vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezziéno aktivacijo.
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni name$éena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni nameséena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
poloZaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na pogoje.

Pred dokonéanjem registracije/preklica
registracije orodja:

— povlekli ste sprozilec na orodju ali;

— vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokon¢al.

Registracijo orodja izvedite isto¢asno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno names$céena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odCistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo in se
prepricajte, da lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

S sesalnikom za prah je registriranih
ve¢ kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.
Ce je s sesalnikom za prah registriranih ve¢ kot 10
orodij, se prvo registrirano orodje samodejno preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah deluje, ko niste
povlekli sprozilca orodja.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah
uporabljajo drugi uporabniki s svojimi
orodji.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodjih ali prekli¢ite registracijo drugih orodij.
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VZDRZEVANJE

A POZOR: Preden se Iotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaS€enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljué¢no
originalne nadomestne dele.

Hranjenje orodja v torbi za orodje

Ko orodje hranite v torbi za orodje, ga pri¢vrstite s
sponko s kavljem in zanko, kot je prikazano na sliki.
» S1.31: 1. Sponka s kavljem in zanko 2. Orodje

Ko orodje in podalj$ek hranite v torbi za orodje, ju pri¢-

vrstite s sponko s kavljem in zanko, kot je prikazano na

sliki.

» S1.32: 1. Sponka s kavljem in zanko 2. Podalj$ek
3. Orodje

DODATNA OPREMA

A\ POZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Brusna plosc¢a

. Blazinica

. PodaljSek (z jermenom in drzalom)

. Brezzi¢na enota

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DSL801
Madhésia e letrés 225 mm
Diametri i pllakés smeriluese 210 mm

Shpejtésia pa ngarkesé

1000 - 1 800 min™

Pérmasat (GJ x Tx L)

1120 mm - 1 540 mm x 278 mm x 273 mm

Tensioni nominal

D.C. 18V

Pesha neto

4,6-58kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Karikuesi

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju banoni.

A PARALAJMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté prodhuar pér té smeriluar pllaka gipsi né
mure ose tavan.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 75 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vierat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

A PARALAJMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

A PARALAJMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

A\ PARALAJMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur

dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-2-4:

Regjimi i punés: smerilimi me disk

Emetimi i dridhjeve (ay, ps): 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

A PARALAJMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té€ punés gé pérdoret.

A PARALAJMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

A PARALAJMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e

smeriluesit me bateri pér pllakeé gipsi

Paralajmérime té zakonshme sigurie pér veprimet e

smerilimit:

1. Kjo vegél elektrike éshté prodhuar gé té
funksionojé si smerilues. Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet,
ilustrimet dhe specifikimet e dhéna me kété
vegél elektrike. Mosndjekja e té gjitha udhézimeve
té renditura mé poshté mund té shkaktojé goditje
elektrike, zjarr dhe/ose léndim té réndé.

2. Veprimet si mprehja, pastrimi me furgé
me spica teli, lustrimi ose prerja nuk
rekomandohen pér t'u kryer me kété vegél
elektrike. Veprimet pér té cilat pajisja elektrike
nuk éshté e pérshtatshme mund té krijojné rrezik
dhe té shkaktojné démtime personale.

3. Mos pérdorni aksesoré qé nuk jané projektuar
dhe rekomanduar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund t& montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.

4.  Shpejtésia e matur e aksesorit duhet té jeté
minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e kalojné shpejtésiné e matur mund
té thyhen dhe té ndahen né copa.

5.  Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit
tuaj duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té
veglés elektrike. Aksesorét me pérmasa té gabuara
nuk mund té€ mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.

6. Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
secilit pérdorim, kontrollojeni aksesorin, si
p.sh. pllakén smeriluese, pér plasaritje, grisje
ose konsumim té tepért. Nése pajisja elektrike
ose aksesori bie, kontrolloni pér démtime
ose instaloni njé aksesor té padémtuar. Pas
inspektimit dhe instalimit té aksesoréve,
qéndroni me personat e tjeré larg trajektores
sé rrotullimit té€ aksesorit dhe léreni pajisjen
elektrike té punojé me shpejtési maksimale pa
ngarkesé pér njé minuté. Aksesorét e démtuar
zakonisht do té shképuten nga pajisja gjaté kétij
testi.

7.  Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla. Sipas
rastit, mbani maské kundér pluhurit, mbrojtése
pér dégjimin, doreza dhe pérparése mbrojtése
gé mund té ndalojé copézat abrazive ose té
materialit té punés. Mbrojtésja e syve duhet té
keté aftési té ndalojé copat fluturuese gé prodhohen
nga veprimet e ndryshme. Maska kundér pluhurit
ose respiratori duhet té jené né gjendje té filtrojné
grimcat e prodhuara nga funksionimi i pajisjes.
Ekspozimi pér njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té
forta mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

8. Mos ilejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur mjetet mbrojtése personale.
Copézat e materialit t& punés ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.

9. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaqet
kapése té izoluara kur té jeni duke kryer njé
veprim né té cilin vegla prerése mund té preké
tela té fshehura. Prekja e njé teli me rrymé do
ta pérgojé rrymén edhe te pjesét e ekspozuara
metalike té veglés elektrike dhe mund té shkaktojé
goditje elektrike te punétori.

10. Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

11. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora deri sa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori gé
rrotullohet mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

12. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbaijtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

13. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

14. Mos pérdorni aksesoré qé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té léngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Kundérveprimi dhe paralajmérimet lidhur me té
Kundérveprimi éshté njé reagim i shpejté qé ndodh ndaj
pllakés smeriluese rrotulluese té bllokuar ose té ngecur
ose ndaj ndonjé aksesori tjetér. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé té menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit té aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése njé pllaké smeriluese ngec

ose bllokohet nga materiali i punés, cepii pllakés
smeriluese qé po hyn né vendin e bllokimit mund té
godasé sipérfagen e materialit duke béré gé pllaka
smeriluese té ndérrojé drejtim ose té kthehet mbrapsht.
Pllaka smeriluese mund té kércejé né drejtim té
punétorit ose larg tij, né varési té drejtimit té 1évizjes

sé pllakés smeriluese né momentin e bllokimit. Pllaka
smeriluese mund té thyhet né té tilla kushte.
Kundérveprimi éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés
elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta
té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat
e méposhtme parandaluese.
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Mbajeni veglén elektrike fort dhe vendosni
trupin dhe krahun né ményré qé té pengoni
forcat kundérvepruese. Pérdorni gjithmoné
dorezén ndihmése, nése mundésohet, pér njé
kontroll maksimal mbi kundérveprimin ose
reagimin rrotullues gjaté ndezjes. Pérdoruesi
mund té kontrollojé reagimet rrotulluese ose forcat
kundérvepruese, nése merren masa parandaluese.
Mos e vini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té kundérveprojé mbi dorén tuaj.

Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku vegla
elektrike do té l1évizé nése ndodh kundérveprimi.
Kundérveprimi do ta dérgojé veglén né drejtimin e
kundért té lévizjes sé diskut né pikén e ngecjes.
Tregoni kujdes té veganté kur té punoni né cepa, ané
té mprehta etj. Shmangni kércimet dhe ngecjen e
aksesorit. Cepat, anét e mprehta ose kércimet kané njé
tendencé pér té shkaktuar ngecjen e aksesorit rrotullues
qé shkakton humbjen e kontrollit ose kundérveprimin.
Mos vendosni njé teh sharre me zinxhir pér druté
ose njé teh sharre me dhémbé. Disqe té tilla krijojné
kundérveprime té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté
veprimeve té smerilimit:

1.

Mos pérdorni njé letér té madhe disku pér smerilim.
Ndigni rekomandimet e prodhuesve kur té

zgjidhni letrén smerile. Letra smerile mé e madhe se
mbéshtetésja e rrotés krijon rrezik démtimi dhe mund té
shkaktojé ngecjen, thyerjen ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

2.

10.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Kontrolloni qé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse pllaka smeriluese
vazhdon rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.
Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pérgueshém, pérdorni njé ndérprerés
qarku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.
Gjithmoné punoni né zona té ajrosura miré.
Kur ulni veglén, vendoseni né sipérfaqge té
sheshté dhe té palévizshme.

Kur pérdorni veglén, lidheni veglén me njé fshesé me
korrent sa mé shumé qé té jeté e mundur pér ta mbajtur
hapésirén e punés té pastér dhe pér té mos lejuar qé
pérdoruesi té thithé grimcat e krijuara nga pérdorimi.
Trajtojini dhe ruajini aksesorét me kujdes.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A PARALAJMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

13.

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike, mbinxehje,

djegie té¢ mundshme dhe madje prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése éshté

shumé e démtuar ose éshté konsumuar plotésisht.

Kutia e baterisé mund té shpérthejé né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo rrézoni

kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné e baterisé

me njé objekt té forté. Njé sjellje e tillé mund té
shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos |évizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé&, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.
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18.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet ag shumé sa té
shkaktojé djegie.

Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin

prané linjave elektrike me voltazh té larté,

mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

A KUJDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1.

Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réendésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.
Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita”.

Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.

16.
17.

18.
19.
20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
keqgfunksionim ose gabim.

Mos e pérdorni njésiné me valé né vende gé
jané nén temperaturé té larté ose né vende

ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.

Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.

Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

Shmangni prekjen e terminalit té€ njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

Higeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né té.

Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.
Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e folesé.
Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé me valé.
Mos e higni etiketén né njésiné me valé.

Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.
Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté

me njé lecké té buté e té thaté. Mos pérdorni
benzinég, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.
Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné keqfunksionim.

Mos e térhigni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé se¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

A KUJDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,

si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té
kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e
kuq si¢ tregohet né figuré, nuk éshté e bllokuar plotésisht.

A KUJDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

A KUJDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e

baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢ duhet.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé veglés/
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né motor
pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés dhe baterisé. Vegla do té
ndalojé automatikisht gjaté punés nése vegla ose bateria jané
vendosur sipas njé prej kushteve té méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Nése vegla ose bateria pérdoret né ményré té tillé qé
té kérkojé nivele té larta anormale rryme, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba pulson. Né kété situaté, fikeni
veglén dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén e
veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria &éshté mbinxehur, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba ndizet. Né kété rast, |éreni
veglén dhe bateriné té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. N& kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Veprimi i ndérrimit

Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D ﬂ mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

iill
i1il
100
000

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

+ kegfunksionuar.

JOmn

AKUJDES: Pérpara se ta vendosni kutiné e
baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné nése
celési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

AKUJDES: Celési mund té bllokohet né pozicionin
“NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit gjaté pérdorimit
té zgjatur. Béni kujdes kur bllokoni veglén né
pozicionin “NDEZUR” dhe shtréngojeni miré veglén.
A KUJIDES: Mos e instaloni kutiné e baterisé me
butonin e kygjes té aktivizuar.

A KUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén, shtypni

butonin e bllokimit té kémbézés nga krahu @ pér té
bllokuar kémbézén e gelésit né pozicionin FIKUR.

» Fig.3: 1. Butonii bllokimit t& kémbézés

» Fig.4: 1. Kémbéza e celésit 2. Butoni bllokues
3. Butoni i bllokimit t& kémbézés

Pér té parandaluar térhegjen aksidentale té kémbézés sé
celésit, jepet butoni i bllokimit t& kémbézés sé celésit. Pér té
ndezur veglén, shtypni lart butonin e bllokimit té€ kémbézés
nga krahu A ("@) dhe térhigni kémbézén e gelésit. Lironi
kémbézén e celésit pér ta fikur. Pas pérdorimit, shtypni lart
butonin e bllokimit t& kémbézés sé gelésit nga krahu B (@).

Pér pérdorim té vazhdueshém, shtypni lart butonin e
bllokimit ndérsa térhigni kémbézén e cgelésit, dhe mé
pas léshoni kémbézén e celésit. Pér ta ndaluar veglén,
térhigni plotésisht kémbézén e gelésit, pastaj I€shojeni.
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Disku i rregullimit té shpejtésisé

» Fig.5:

Shpejtésia e rrotullimit t& veglés mund té ndryshohet
duke rrotulluar diskun e rregullimit té shpejtésisé.
Tabela mé poshté tregon numrin né disk dhe
shpejtésiné korresponduese té rrotullimit.

1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé

Numri Shpejtésia
1 1000 min™
2 1200 min™
3 1400 min™
4 1600 min™
5 1800 min™

VINI RE: Disku rregullues i shpejtésisé mund
té kthehet vetém deri né 5 dhe sérish né 1.
Mos ushtroni forcé pas 5 ose 1, ose funksioni
i rregullimit té shpejtésisé mund té mos
funksionojé mé.

Llamba e treguesit t&€ mbingarkesés
dhe e mbinxehjes

» Fig.6: 1. Llamba e treguesit

Nése vegla pérdoret me ngarkesé té tepért, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba e treguesit pulson né ngjyré té
kuge. Né kété rast, reduktoni ngarkesén né vegél.

Nése vegla éshté mbinxehur, vegla ndalon automatikisht
dhe llamba e treguesit ndizet né té kuge. Né kété rast,
|&reni veglén té ftohet pérpara se ta ndizni sérish veglén.

Funksioni elektronik

Veglat té cilat jané té pajisura me funksionin elektronik
pérdoren lehté pér shkak té karakteristikave té
méposhtme.

Kontrolli i shpejtésisé konstante

E mundur pér té marré rezultate t€ mira, sepse
shpejtésia e rrotullimit mbahet konstante, madje edhe
né kushte kur vegla éshté e ngarkuar.

Tipari i ndezjes sé ngadalté

Ndezje e ngadalté pér shkak té tronditjes sé mbytur té
ndezjes.

MONTIMI

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi i diskut té smerilimit

> Fig.7:

Higni cdo papastérti ose Iéndé té huaj nga pllaka
smeriluese dhe mé pas bashkoni diskun e smerilimit me
pllakén smeriluese ndérkohé qé bashkérenditni vrimat
né diskun e smerilimit me ato né pllakén smeriluese.

1. Disku i smerilimit 2. Pllaka smeriluese
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Rregullimi i gjatésisé sé tubit

A KUJDES: Kur rregulloni gjatésing e tubit,
mbajeni tubin horizontalisht. Ndryshe, gjatésia e
tubit mund té ndryshojé aksidentalisht dhe mund té
shkaktojé I1éndim ose kegfunksionim té veglés.

VINI RE: Mos e zgjatni tubin pértej kufirit. Né té
kundért, mund té shkaktohet kegfunksionim i veglés.
» Fig.8: 1. Bokulla 2. Tubi
Pér té rregulluar gjatésiné e tubit, lironi bokullén, mé

pas rregulloni gjatésiné e tubit, dhe mé pas shtréngoni
bokullén.

Ruajtja e gelésit hekzagonal

» Fig.9: 1. Celési hekzagonal

Kur nuk e keni né pérdorim, gelésin hekzagonal ruajeni
si¢ tregohet né figuré qé mos t'ju humbé.

Instalimi ose hegja e pllakés
smeriluese

» Fig.10: 1. Celési hekzagonal 2. Buloni 3. Pllaka
smeriluese

Pér té hequr pllakén smeriluese, higni diskun e
smerilimit nga pllaka smeriluese dhe mé pas rrotulloni
bulonin né drejtim té kundért té€ akrepave té orés me njé
celés hekzagonal. Pér té instaluar pllakén e smerilimit,
kryeni procedurén e hegjes né té anasjellté.

AKUJDES: Sigurohuni gé pllaka e smerilimit
té jeté siguruar miré. Aksesorét e liré dalin nga
ekuilibri dhe shkaktojné dridhje t&¢ médha gé mund té
shkaktojné humbje té kontrollit.

Lidhja me njé fshesé me korrent

Aksesoré opsionalé

Kur déshironi té kryeni puné té pastér, lidhni njé fshesé

me korrent Makita me veglén. Lidhni tubin e fshesés me

korrent me hundézén e pluhurit duke pérdorur unazén

e pérparme 24.

» Fig.11: 1.Tubiifshesés me korrent 2. Unazat e
pérparme 24 3. Hundéza e pluhurit

Instalimi ose hegja e dorezés zgjatuese

Aksesor opsional

Pér té instaluar dorezén zgjatuese, bashkoni dorezén
zgjatuese me veglén dhe sigurojeni fort me dorezén.
Sigurohuni qé té futet fundi i veglés né mbajtésen e
dorezés zgjatuese. Pér ta hequr dorezén zgjatuese,
kryeni procedurén e instalimit né drejtim té anasjellté.
» Fig.12: 1. Doreza zgjatuese 2. Gelési rrotullues

3. Mbaijtésja 4. Fundi i veglés 5. Vrima e montimit

A PARALAJMERIM: Pérdoreni vrimén e
montimit té veglés vetém pér bashkimin e dorezés
zgjatuese.

Pérdorimi i vrimés sé montimit pér ndonjé géllim tjetér
mund té shkaktojé aksident té papritur.
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PERDORIMI

A KUJDES: Pérdorni pllaka smeriluese
origjinale pér smerilim nga Makita (aksesoré
opsionalé).

AKUJDES: Sigurohuni qé materiali i punés té
jeté i fiksuar dhe i g¢ndrueshé&m. Objektet gé bien
mund té shkaktojné Iéndim personal.

A KUJDES: Kur té pérdorni veglén, mbajeni fort
me njérén doré te doreza e gelésit dhe me dorén
tjetér te mbajtésja e pérparme.

A KUJDES: Mos e pérdorni veglén me ngarkesé
té larté gjaté njé periudhe té gjaté kohore. Kjo
mund té rezultojé né keqgfunksionim té veglés qé
shkakton goditje elektrike, zjarr dhe/ose I1éndim
serioz.

A KUJDES: Kini kujdes té mos prekni pjesén
rrotulluese.

VINI RE: Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért
né vegél. Trysnia e tepért mund té sjellé humbje té
efikasitetit t& smerilimit, démtim té pllakés smeriluese
ose shkurtim té jetégjatésisé sé veglés.

VINI RE: Puna e vazhdueshme né shpejtési té
larté mund té démtojé sipérfagen e punés.

1. Pozicionojeni veglén lehté kundér sipérfages sé
punés. Aplikoni presion té lehté té€ mjaftueshém pér
té bashkérenditur kokén e smerilimit me sipérfagen e
punés.

2. Aplikoni presion shtesé pér té bashkuar pllakén
smeriluese me sipérfagen e punés. Lévizeni veglén
né ményré mbivendosése né |évizje konstante pér té
Iémuar pérbérjen e pllakés sé gipsit.

» Fig.13

Pérdorimi i veglés me dorezén zgjatuese

Aksesor opsional

A KUJDES: Kur t& pérdorni veglén me dorezén
zgjatuese, mbajeni fort me njérén doré te doreza e
celésit dhe me dorén tjetér né dorezén zgjatuese.

A KUJDES: Tregoni kujdes té veganté pér
vendosjen e kémbés dhe mbajtjen e ekuilibrit kur
e pérdorni veglén me dorezén zgjatuese.

1. Mbajeni rripin pér dorezén zgjatuese si¢ tregohet
né figuré.
» Fig.14: 1. Rripi

2.  Bashkoni mbajtésen me rripin.
» Fig.15: 1. Mbajtésja 2. Rripi

3. Fusnifundin e dorezés zgjatuese né mbajtése pér
té mbaijtur veglén.
» Fig.16: 1. Fundiidorezés zgjatuese 2. Mbajtésja

Pérdoreni veglén njésoj si vegla pa dorezén zgjatuese.
» Fig.17

Gjithashtu mund ta pérdorni veglén pa pérdorur rripin
dhe mbaijtésen sig tregohet né figuré.
» Fig.18
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FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT

TE LIDHJES ME VALE

Aksesor opsional

Cfaré mund té béni me funksionin e

aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.19

Pér pérdorimin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me

valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)

. Njé fshesé me korrent gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Pamja e pérgjithshme e cilésimit té funksionit té
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimiinjésisé me valé
2.  Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé

Instalimi i njésisé me valé

Aksesoré opsionalé

A KUJDES: Kur instaloni njésiné me valég,
vendoseni veglén né njé sipérfage té sheshté dhe
té géndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me valé,
pastroni pluhurin dhe papastértité né vegél. Pluhuri
ose papastértité mund té shkaktojné keqfunksionim
nése hyjné né folené e njésisé me valé.

VINI RE: Pér té parandaluar keqfunksionimin qé
shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se té ngrini
njésiné me valé, prekni njé material qé shkarkon
elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valg, sigurohuni
gjithmoné qé njésia me valé té jeté e vendosur né
drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i mbyllur plotésisht.

1. Hapni kapakun né vegél si¢ tregohet né figuré.
» Fig.20: 1. Kapaku

2.  Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me valé, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.21: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.22: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me valg, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.
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VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht

kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Regjistrimi i veglés pér fshesén me

korrent

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit t& veglés, mos e térhigni
kémbézén e gelésit ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit té veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.23: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé né vegél.
» Fig.24: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses,
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té
gjelbér pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé
né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime t&
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé

nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit t€ veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.

2. Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.
» Fig.25

3.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.26: 1. Celésiipushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.27: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5. Térhigni kémbézén e celésit té veglés. Kontrolloni
nése fshesa me korrent funksionon me kémbézén e
celésit té térhequr.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés
me korrent, shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
gelésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesé.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit t€ veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit t& njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé vegla regjistrohen
né njé fshesé me korrent, kjo e fundit mund té fillojé
té punojé edhe nése nuk keni térhequr kémbézén e
celésit pasi njé pérdorues tjetér po pérdor funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé.
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Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.28: 1. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu [ 4 2oré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér '] 20 Gati pér regjistrimin e veglés. Né pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
. 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit t& lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimi i E kuge (4 20 Gati pér anulimin e regjistrimit t& veglés. Né pritje té anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
e veglés B 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit té veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge . 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.

Anulimi i regjistrimit té veglés pér

fshesén me korrent

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.29: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas
béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.30: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé do té ndizet né té kuge pér 2 sekonda
dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara t& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit t& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- kémbéza e gelésit né vegél éshté e
térhequr ose;

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent &shté aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér veglén
apo fshesén me korrent nuk kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né vegél.
Njésia me valé nuk éshté instaluar sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.
Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me korrent,
vegla qé éshté regjistruar mé herét do té fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit &shté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tiera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent punon me
kémbézén e gelésit té patérhequr.

Pérdorues té tjeré po pérdorin funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé té fshesés
me korrent me veglat e tyre.

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.
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MIREMBAJTJA

AKUJDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbaijtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Magazinimi i veglés né ¢antén e

veglave

Kur magazinoni veglén né cantén e veglave, fiksojeni

me grepin dhe shtréngueset né formé laku sig tregohet

né figuré.

» Fig.31: 1. Grepi dhe shtrénguesja né formé laku
2. Vegla

Kur magazinoni veglén dhe dorezén zgjatuese

né gantén e veglave, fiksojini ato me grepin dhe

shtréngueset né formé laku sig tregohet né figuré.

» Fig.32: 1. Grepi dhe shtrénguesja né formé laku
2. Doreza zgjatuese 3. Vegla

AKSESORE OPSIONALE

A KUJDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Disku i smerilimit

. Pllaka smeriluese

. Doreza zgjatuese (me rripin dhe mbajtésen)

. Njésia me valé

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opuUrMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DSL801
Pa3mep Ha xapTusita 225 Mm
[vameTbp Ha noanoxkara 210 mm

CkopocT 6e3 ToBap

1000 - 1800 muH"

Pasmvepw (O x LU x B)

1120 Mm - 1 540 Mm x 278 MM X 273 MM

HomuHanHo HanpexeHune

MocTosiHHO HanpexeHne 18 V

Terno HeTO

4,6 -5,8 kr

. [Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4HO-pa3BoViHa AEWHOCT MOCOYMEHNUTE TyK cneundmkaumm morat ga 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunssecTue.

. CI'IeLlI/I(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ja Ca pa3finyHn B pasnnvyHUTE ObpXaBu.

. TernoTo Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NMPUHAANEXHOCTTA(MTE), BKIOYUTENHO akymynaTopHaTta
6aTepus. Han-nekara n Han-Texkara KombuHaumsi B CbOTBETCTBME C nNpoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B TaﬁnmuaTa.

Mpunoxuma akyMmyrnatopHa 6arepus U 3apsiHO YCTPOMCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

3apsiiHO yCTPOMCTBO

DC18RC/DC18RD /DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

3aBMUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikou oT akymynaTopHuTe Gatepum 1 3apsiHUTE YCTPOICTBA, MOCOYEHU NO-TOpe, MOXE [a HE Ca HannyHu B

BaHe u/unu noxap.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonssanTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsgHu
yCcTpoucTBa. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepui 1 3apsiHM yCTPOMCTBA MOXE Aia NPUYUHI HapaHs-

MpepHa3HavyeHue

VIHCTPYMEHTBT e npeaHa3HaveH 3a wnandaxe Ha
rMNCOKApPTOH MW TaBaH.

Lym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A,
onpepgeneHo cbrnacHo EN62841-2-4:

HuBo Ha 3ByKoBO HansraHe (Lya) : 75 dB(A)
KoedumumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

Mpu paboTa HMBOTO Ha Wwyma moxe Aa npesuwwm 80 dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LyMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBeT-
CTBME CbC CTaHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 1u3nonaea(T) 3a CpaBHsiBaHe Ha MHCTPYMEHTW.

3ABENEXKA: O6aBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3Nnon3Ba(T) ChLLOo 1 3a
npeaBapuTenHa oLueHka Ha BPeAHOTO Bb3feicTBuE.

AHPEHYHPE)KHEHME: W3nonsgaiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cnyxa.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HueoTo Ha wyma npu
paboTa c eneKTpMYecKkusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nu4yaBa oT o6ABeHaTa(MTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT Ha4MHa Ha U3nonsBaHe Ha
WHCTPYMEHTa, No-crneLunanHo KakbB AeTann ce
obpa6ortBa.

AHPE,QYHPE)K,HEHME: 3aabmkuTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHU MepKu 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeaBua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUA LMKB, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIT0YBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6LwaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-4:
PaboTteH pexvm: ANCKOBO LWnNndoBaHe

HwvBo Ha BuGpauuuTe (ay ps): 2,5 M/C? Unn no-marnko
KoedhuimeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c®
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHocT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM MeToawM 3a U3NUTBaHe U MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aBeHata(ute) obwia(un) cton-
HOCT(M) Ha BMBpaunnTe MoXe Aa ce u3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTO
Bb3elcTBMe.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha BUGpa-
uuMTe Npu paboTa ¢ eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
MOXe Aa ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEeHTa, No-crneumanHo KakbB AeTain ce
obpaborBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aabikUTenHo onpe-
fAeneTe npeanasHy MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa Ha pUcKa B peariHn
pa6oTHM ycnoBus (kaTo ce B3eMat npeaBua
BCUYKM €Tanmn Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KI4BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha npa3eH xof, KakTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

EO peknapauus 3a CbOTBeTCTBUE

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBYE € BKIIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Ta3n MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A

BE3OIMNMACHOCT

O6wun npeaynpexaeHus 3a

6e3onacHoCT npu pa6oTta c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: MpoueTeTe BCUUKU
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
crneumdukauum 3a 6e30NacHoCTTa, NpeAocTaBeHn
C TO3U eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N3B6poeHNTE NO-A0MY MHCTPYKLMU UMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap U/Mru TeXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

Obaelle.

TepMUHBT "enekTpuYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[leHnsATa ce OTHACs 3a BaLUWSi MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKU UHCTPYMEHT.

MpenynpexaeHus 3a 6e3onacHa

paborta c akymynaTtopHa
wnancpmalumHa 3a runcoKapToH

MNpenynpexaeHus 3a 6e30NacHOCT, KOUTO ca

TUNUYHU NPU WNUEGOBBLYHU onepaLun:

1. To3u eneKkTpU4eCKn UHCTPYMEHT e npea-
Ha3HayeH Aa paboTu kaTo wnandmalmnHa.
MpoyeTeTe BCUYKU NpeaynpexaeHUs, UHCTPYK-
UMK, UncTpauum u cneundmukaumm 3a 6eso-
NMacHOCT, NpeAoCTaBEHN C TO3N eNEeKTPUYECKN
WHCTPYMeHT. [pu HecnassaHe Ha n3bpoeHnTe
No-A0My MHCTPYKLMM MMa ONacHOCT OT TOKOB
yaap, noxap u/unm Texko HapaHsiBaHe.

2. He ce npenopbyBa TO3M eneKTpuYecku
WHCTPYMEHT Aa ce U3non3Bsa 3a onepauum
KaTo wnudoBaHe, YeTKaHe C TerieHa YeTka unu
psaisaHe. Onepauum, 3a KOMTO ENEKTPUYECKUST
VHCTPYMEHT He e npeJHasHayeH, Morat fa 6baat
onacHu 1 Aa AoBefar Ao HapaHsiBaHe.

3. He usnonsBaiTe NpUHafnNeXHOCTU, KOUTO He ca
cneuManHo npeAHa3Ha4YeHU U NpenopbYyaHmn oT
NpPoOu3BOAUTENS Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye AafeHa
NPUHaANEXHOCT Moxe Aa b6bae 3akpeneHa KbM
MHCTPYMeEHTa, He ocurypsisa 6esonacHata My pabora.

4.  HomuHanHaTa CKOPOCT Ha NPUHAANEXHOCTUTE
TpA6Ba fa e Haii-Manko paBHa Ha MaKCMMarnHara cKo-
POCT, 03Ha4YeHa Ha MHCTpyMeHTa. [puUHaANEXHOCTH,
KOWTO Ce BbPTHAT CbC CKOPOCT, MO-BIUCOKA OT HOMUHAN-
HaTa, MoraT Aa ce CHynsT U Aa Ce pa3neTaT Ha napyeTa.

5. BBHWHKAT AnaMeTbp 1 AebennHara Ha
BalIMUTe NPUHAANEXKHOCTU TpsiGBa Aa oTro-
BapAT HA HOMUHANHUA KanauuTeT Ha Bawus
eneKTPUYeCKN UHCTPYMeHT. HenpasunHo opas-
MEpPEHNUTE NPMHAANEXHOCTM He MoraT Aa 6baat
no6pe 3aLMTEHN UM KOHTPONMPaHMU.

6. He usnonsBaiiTe noBpeaeHU NPUHAANEKHOCTH.
Mpenu Bcsika ynoTpe6a npoBepsiBanTe NpuHaa-
NeXHOCTUTE, KaTo HanpuMep NoANoXKara, 3a
NyKHaTUHMU, CKbCBaHE UM NPeKOMepHO U3HOCBaHe.
B cnyuait Ha M3nyckaHe Ha UHCTPYMeHTa Unu Ha
HAIKOSi NPUHAANEXHOCT I NpoBepeTe 3a NoBpeAa
MNW MOHTUpaliTe NPUHAANEKHOCT, KOSITO He e
noBpepeHa. Cnep kaTto ornegare U noctaBuTe Npu-
HaAneXHoCTTa, 3acTaHeTe 3aefHO C XopaTa OKomno
Bac U3BBLH PaBHUHATa Ha BbLPTALLATa cCe NPUHAA-
NEeXHOCT U BKIIOYeTe MHCTPYMEHTa Ha MaKCUManHu
o6opoTu 6e3 HaToBapBaHe B NPOAbIKEHNE Ha
efiHa MUHyTa. AKO NpUHaANexHoCTTa e noBpeaeHa, T
LLie ce CHynW Mo BpeMe Ha ToBa U3nuTBaHe.
W3nonsBanTe NMYHN NpeAanasHu cpeAcTBa.

B 3aBMCHMMOCT OT BMAa Ha NPUIOXEHUETO
u3non3BanTe Macka 3a nuue unu npeanasHu
ouuna. Mpu HeoGxoanMOCT U3non3sanTte
Macka 3a npax, aHTUhOHM, pbLKaBULU U
paboTHa npecTunka, KOUTo Aa Morar Aa Bu
npeAnasaT oT Manku abpasuBHU YacTULIN
WUy napyeHua otT o6paboTBaHuA aeTann.
MpennasHuTte cpencTaa 3a ounTe Tpsibea Aa
MoraT Aa cnpart NeTsWwm oTnagbLm, Cb3aaaeHu
npu pas3nuyHu onepaumn. Mackara 3a npax unu
OuxaTernHuaT anapart TpsioBa fa moraT aa dun-
TpupaTt TBbpAWTE YacTuLm, obpasyBaHu Nno Bpeme
Ha paborta. MNpoabMKMTENHOTO U3naraHe Ha
CUIeH WyM MOXe Aa NpuynHmu 3aryba Ha cnyxa.
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8.  CTpaHuuyHuUTe nuua TpsiIGBa Aa CTOAT Ha 6e3o-
nacHo pa3cTosiHue oT paboTHaTta 30Ha. Bceku,
KOWTO Bnu3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa aa
M3non3sa NMYHU NpeanasHu cpeacTBa. Mapyeta
oT 06paboTBaHNs AeTann unu oT cHyneHa nNpuHaga-
TNEXHOCT MoraT fja U3xBbpyaT v Aa NPUUMHST Hapa-
HsIBAHWS U3BBH HeMocpeAcTBeHaTa 30Ha Ha paboTa.

9. [pbXTe eneKkTpU4eckusi UHCTPYMEHT caMo 3a
MU30nMupaHnUTe M HeXNMb3raBu NOBbPXHOCTH,
KOraTo UMa ONacHOCT pexewmsaT AUCK Aa
ponpe B ckputu kabenu. MNpu gonvp go nposoa-
HUK Nof HanpexeHne TOKbT MOXe [a NpeMuHe
npe3 MeTarnHuTe YacTu Ha enekTPUYECcKnsi NHCTpPY-
MEHT 1 Aa ,yaapu“ pabotewus.

10. [OpbXTe 3axpaHBalmA kaben ganey oT Bbp-
TAWMA ce akcecoap. AKO U3rybrTe KoHTpon,
kabenbT Moxe Aa 6bae npepsidaaH Unu ckbcaH, a
pbkata Bu Mmoxe aa 6bae noBneyeHa ot BbpTS-
LaTta ce nNpMHaanexHoCT.

11. He ocTaBsinTe eNneKTPUYECKUS UHCTPYMEHT Ha
3eMATa, A0KaTO NPUHAANEeXHOCTTa He crnpe
HanbLIHO Aa ce BbPTU. BbpTalarta ce npuHaa-
NEeXHOCT MOXe /ia 3axane NoBbpxHOCTTa U Aa
n3abprna MHCTPYMeHTa OT pbLeTe BU.

12. He paboteTe c eNeKTPUYECKNA UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbpXuUTe OTCTPaHW A0 TANOTO cu. MNpu
cny4aeH Jonvp ¢ BbpTsLaTa ce NpuHaanexHocT
OpexuTe BU MOXe [a ce pa3kbcaT U aa npuabpnat
NPUHAANEXHOCTTa KbM BaLLETO TASO.

13. He usnonsBaiTe eNneKTpNYECKUSA MHCTPYMEHT
B 611M30CT A0 NecHo3ananummu matepuanm.
Wckpute moraT Aa 3anansiT Te3v matepuani.

14. He uanonsBaniTe NPUHAANEXHOCTH, 32 KOUTO
ce U3ncKBa BOAHO oxnaxaaHe. /anonasaHeTo
Ha BoAa Unu Apyrv oxnaxpailiy TEYHOCTU MoXe
[a foseae [0 TOKOB yaap v A0PU A0 CMBPT.

O6paTteH yaap U CbOTBETHU NpeaynpexaeHus
OB6paTHWST yaap e BHe3arnHa peakuusi Ha npumnaHa unm
HalbpbeHa BbPTSLLA ce NOANOXKA UMK Apyra NpuHag-
nexHocT. MpulmnBaHeTo UK HalbpbBaHeTo NpUYnHSBa
6bP30 criMpaHe Ha BbpTsLLaTa ce NPUHaANEXHOCT, KOSITO
OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa HEKOHTPONMPYEMO enekTpuye-
CKUSI MHCTPYMEHT B Nocoka, obpaTHa Ha BbpPTEHETO Ha
NPUHaANEeXHOCTTa, B TOYKaTa Ha 3axBallaHe.
Hanpuwmep, ako noanoxkara e HalbpbeHa nnm
npewmnaHa ot obpaboTBaHus AeTaiin, pbobT, KOWTO
Briv3a B TOYKaTa Ha NpuLLMnBaHe, MoXe [a HaBnese B
MOBBLPXHOCTTA Ha MaTepuana, oT KoeTo Noasioxkara
[la U3ckouu Harope unu ga ce nony4u obparteH ygap.
Moanoxkata MoXe Aa OTCKOYM KbM onepartopa unu
BCTPaHW OT HEro B 3aBUCUMOCT OT nocokaTa Ha ABu-
XeHWe Ha noanoxkara B ToukaTa Ha npuwuneaxe. B
TakaBa cuTyaLusi noanoxkara Moxe 1 Aa ce cHynu.
OB6paTHUAT yaap e cneacTsue OT HenpaeunHata ynotpeba
Ha eneKkTPUYECKNs NHCTPYMEHT U/Mnn HecnaseaHe Ha peaa
1 ycrnosusTa 3a paborta n moxe aa 6bae naberHar npu
crnasBaHe Ha MocoYeHuTe No-Jory npeanasHn Mepku.

1.  [OpbXTe 34paBO MHCTPYMEHTa U pa3nonoxerte
TANOTO U pbKaTa cy Taka, Ye Aa MoxeTe Aa
ycTouTe Ha cunuTe Ha o6paTHus yaap. Ako
MMa AonbIHMTENHa pbKoXBaTKa, A 3Mnon3-
BaulTe 3aAb/NKMTENHO, 3a Aa OBNajeeTe Mak-
CcUManHo o6paTHUA yaap Unu 3aBbpTaHeTo
npu nyckaHe. OnepaTtopbT MOXe [ja oBrnajee
3aBbpPTaHETO UMK CUNUTE Ha obpaTeH yaap, ako
B3eMe NOAXOAALMTE NPEANasHN MEPKU.

2. He nocrtaBsiTe pbkaTa cum 61130 Ao BbpTAWaTa
ce NpuHaanexHoCT. Bb3MOXHO € ja Bb3HUKHE
obpaTteH yaap Ha NpUHaANexXHoCTTa KbM pbkaTa BU.

3. He pasnonaraiTte TANOTO CU B 30HaTa, KbM
KOSITO MHCTPYMEHTBT Liie OTCKOUM B crny4ai
Ha o6paTteH yaap. O6paTHUAT yaap nsxsbpnsi
VHCTPYMeHTa B Nocoka, obpaTHa Ha Ta3un Ha Bbp-
TEHETO Ha u1cKa, B ToukaTa Ha HalbpbBaHe.

4. Pab6oTeTe C NOBULIEHO BHUMaHWe Npu
o6paboTBaHe Ha bIMK, OCTpU pLGOBe U Ap.
noao6Hu. He no3BonsBanTe Ha NpUHaanex-
HOCTTa Aa NoAckava unu Aa ce HawbpbBa.
‘brnute, ocTpuTe pbbOBE M NoACKaYaHeTo ca
npeanocTaBku 3a HawbpbBaHe Ha BbpTSALLATA Ce
NpUHaAnNexHoCT 1 3aryba Ha KOHTpon unu obpa-
TeH yaap.

5. He nocraBsnTe HOX 3a AbpBoOGpPaboTKa 3a
BepuXXeH TPUOH UMK LIUPKYNAPEH ANCK CbC
3b6WU. TakMBa AMCKOBE YECTO BOAST A0 obpaTeH
yaap v 3aryba Ha KOHTpor.

CneuunduyHmu npegynpexaeHus 3a 6esonacHocT

npu WnMdoBBLYHM onepaumm:

1. He uanonsBauTe npekaneHo ronemMmm guckoBe
3a wnudoBaHe oT WKypka. CneaBanTe cbBe-
TUTe Ha Npou3BoAUTENSs Npu n3dopa Ha
WwKypka. lonemute anckose 3a WwWnudosaHe oT
LUKYypKa, KOUTO U3N13aT U3BBLH NOASIOKKaTa 3a
wnndosaHe, NpeACcTaBnsBaT ONacHoOCT OT pas-
KbCBaHe W MoraT Aja NPUYMHAT 3aaupaHe, CKbC-
BaHe Ha Aucka unu obpareH yaap.

AonbnHuTenHn npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT:

1. He ocTaBsiiTe MHCTPyMeHTa Aa paboTu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsiGBa ga pabotu
caMo KoraTo ro AbpxuTe ¢ pbLie.

2. TMNposepeTe nanu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

3. BHumaBaiuTe, 3aL0TO NoANOXKKaTa NpoAbLN-
)aBa Aa ce BbpTy criep, U3KNIOYBaHETO Ha
VHCTPYMeHTa.

4. B cny4au 4e paGoOTHOTO MSICTO € MHOIo
ropelLo U BNaXxHo UMK CUITHO 3aMbPCEHO C
npax, KOUTo e NPOBOAHMUK Ha TOK, U3MON3-
BalTe 3axpaHBaHe ¢ AedeKTHOTOKOBa 3almuTa
(30 mA), 3a na ocurypute 6e3onacHocTTa Ha
oneparopa.

5. He u3snonsBaiTe MHCTpPyMeHTa BbpXy MaTepu-
anu, cbAabpXawm asbecT.

6. He uanonsBaiTe nnaTHeHU paboTHU pbKaBULU
no BpemMe Ha paboTa. B uHctpymeHTa morat aa
BrSi3aT BfakHa OT NnaTHeHUTe pbKaBuLM, KOETO
[a fosefe A0 noBpefa Ha MHCTPYMeHTa.

7. BuHaru paboTteTe B fo6pe npoBeTpeHa 30Ha.

8. Korato nocrtaBsiTe MHCTPYMEHTa, NocTaBeTe ro
BbpXY Nrocka u ctabunHa noBbLPXHOCT.

9. Tpu paboTa c MHCTPYMEHTa, aKo € Bb3MOXHO,
ro cBbpXeTe KbM NpaxocMykKauka, 3a Aa noa-
AbpxkaTe paGoTHaTa 30Ha YMcTa U Aa ce npea-
nasu oneparopa oT BAMLLBaHe Ha YacTuLu,
oTAensiHu npu pa6ora.

10. Pab6oTeTe cbC U CbhXpaHABaWTe NPUHAANEX-
HOCTUTE BHUMaTESHO.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWN.
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AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HE nossonsisaiite
komcbopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu-
[o6uT Npy gbnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha npaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunarta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HACTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnyoaTtalus, Morat Aa Aoseaart Ao
TeXKN HapaHsABaHUA.

BaxHu NMHCTpyKUun 3a 6e30nacHOCT

3a aKymMyrnaTtopHaTta 6aTepm|

1. MNpeaw pa nsnonssate akymynaTtopHara 6ate-
pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUM U Npeay-
npeanTenHU MapkMpoBKKU Ha (1) 3apsaHoTO
ycTpoWcCTBO 3a 6aTepunte, (2) 3a 6atepunTe n
(3) 3a nsnonsBawma 6atepunTe NPOAYKT.

2. He pasrno6sBanTte n He NPOMeHANTE aKymy-
naTtopHara 6atepus. ToBa MoXe Aa npean3Buka
noxap, nperpsiBaHe uUnv B3puB.

3. AKo MOLHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamarnee MHoro,
BeAHara cnpete Aa pa6otute. ToBa Moxe Aa
AoBeAe A0 PUCK OT NperpsBaHe, 40 Bb3MOXHU
M3rapsiHuA n gaxe A0 €KCNo3uu.

4. Ako B o4MTe BM NnonagHe enekTponuT, annak-
HeTe I'M ¢ YMcTa BoAa 1 BeHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao
3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKymMynaTopHUTe
Gartepuu:

(1) He pokocBaWTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM

MaTtepuanu.

(2) W3bsaAreante cbxpaHsaBaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTarnHu npeaMeTH KaTo MMPOHU, MOHETHN
M ApYrv Nogo6HM.

(3) He usnarainte akymynartopHuTe 6atepun
Ha BoAa Unu AbXA,.
3aKkbcsiBaHeTO Ha aKkymynaTtopHa 6atepus
MoXe Aa AoBeAe A0 NPOTUYaHe Ha MHOro
CUreH TOK, 0 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-
PAHUA 1 Aaxe [o pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsiBaiiTe U He U3NON3BaNTe UHCTPY-
MeHTa U aKkymynaTopHuTe 6aTepum Ha mecTa,
KbAeTo TemnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHe Unu
HagMmuHe 50 °C (122 °F).

7. He usrapsiite akymynatopHute 6atepum
AaXe U aKko Te ca CepMO3HO NOBPeAEHMN Unu
HanbNHO u3HoceHU. AKymynatopHaTta 6atepus
MoOXe [a eKCnioAupa B OrbH.

8. He 3abuBanTe NUPOHMU, He pexeTe, He cMay-
KBauWTe, He XBbPNANTe, He U3nyckamTe U He
yApsiiTe B TBBPA NpeaMeT akymynaTopHara
6aTepusn. ToBa noBeaeHNe Moxe Aa Npean3Buka
noxap, nperpsisaHe Unu B3puB.

9. He u3nonseaiTe noBpeAeHN akymynaTopHu
6aTtepuu.

10. CbAbpxawuTe ce NMTUEBO-MOHHU aKymyna-
TOpHU 6aTepumn ca 06eKT Ha UUCKBaHUATA Ha
3aKOHOAaTesNICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.

Mpun TProBCkM NpeBo3u, Hanp. oT TPETU CTPaHu,

cnepuTopu, TpAbBa Aa ce cnassaT cneumanHm

M3WCKBaHWS 3@ OMNakoBaHe W eTUKeTVpaHe.

3a noaroToBka Ha apTukyna, konuto Tpsibea aa 6bae
u3npareH, e HeobxoAnMa KOHCYNTaLmMs ¢ ekcnepT no
onacHuTe Matepuanu. Monsi, cnassaiTe n eBeHTy-
anHo no-noApo6HNTe HauMoHanHK pasnopeatu.
3aneneTe ¢ NeHTa UnNu NOKpUIiTe OTKPUTUTE KOH-
TaKTV 1 onakoBsaliTe akymynatopHarta 6atepus no
TakbB Ha4uH, Ye Ja He MoXe [a ce npeMecTsa B
onakoBkaTa.

11.  Mpu n3xBbpNsAHe Ha akymynaTopHaTa 6atepus s
n3BajeTe OT MHCTPYMEHTa U 5 U3XBbpreTe Ha nNoa-
xopswWwo macTo. CnasBanTe MeCcTHUTe pa3nopeadu
3a U3XBBbPNsHE Ha aKyMynaTopHu GaTtepuu.

12. WU3non3sBaiite 6aTepunuTte camo ¢ NPoAyKTUTe, onpe-
pAenexu ot Makita. MoctaBaHeTo Ha 6aTepunTe KbM
HeoaobpeH NpoayKTM MoXe [ja Npeaun3Bika noxap,
nperpsisaHe, B3pUB UMW N3TUYAHE Ha eNeKTPOMKT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HIMa Aja ce u3nonssa
npoAbLMXUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpsA6Ba Aa
ce U3Baam oT Hero.

14. Mo Bpeme Ha u cnep ynoTtpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TOMJMHA, KOATO
MoXe Aa NPUYUHU U3rapsiHUSI UM HUCKOTeM-
nepartypHu usrapsinus. BHumasaiite, korato
GopaBuTe C ropeLyuTe akymynaTopHu 6atepum.

15. He pokocBaiTe knemata Ha UHCTPYMEHTa
BegHara cnef ynorpe6a, Thi KaTo € Bb3MOXHO
Aa e AoCTaTbYHO HarpsiTa, 3a Aa npeav3BuKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBaiTe CTPYXKU, Npax unu novysa
Aa nonensart No KnemuTe, oTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynaTopHarta 6atepus. ToBa Moxe
Aa aoBeAe [0 ol paboTHU XapakTepUCTUKu
WK noBpeaa Ha MHCTPYMeHTa Unu akymynaTop-
HaTa 6aTepus.

17. OCBeH aKko MHCTPYMEHTLT noaabpxka
n3nonsBaHeTo B 61M30CT 10 BUCOKOBONTOBM
eneKTPonpPoBOAM, He U3Non3BaiTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus 6nMM30 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa MoXe Aa foBefe [0
Heu3npaBHOCT WM NMOBPEAA Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHaTa 6atepusi.

18. Masete 6aTepusATa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUNN.

A BHUMAHME: Vznonzeaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
n3non3BaHe Ha pasfiMyHu OT akyMmynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nony4u NpbCckaHe Ha akymynaTopHaTta
GaTepusi, KOETO Aa foBeae A0 Noxap, HapaHsiBaHe
unv noepeaa. ToBa CbLUO Lie aHynvpa rapaHuusita
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsagHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

CtbBeTyn 3a nogabpXKaHe Ha Mak-
CUMarHO AbJTbl XXUBOT Ha aKy-

MynaTOpHMTe 6aTepvw|
3apexnanTe akymynatopHuTte 6aTtepuu, npeaum
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbiHo. Korato 3a6e-
nexuTe, 4e MOLHOCTTa Ha UHCTPYMEHTa Hama-
nsBa, BUHarn cnupanTe paborara c MHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe aKkymynaTopHaTta 6aTepus.
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Hukora He npe3apexpaanTte HaNbNHO 3apeAeHa
akymynaTtopHa 6aTtepwus. Mpe3apaabT ckbeABa
€eKCMoaTaLlMOoHHUA XMBOT Ha 6aTepusTa.
3apexpaanTe akymynaTtopHata 6atepusi npm
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50

°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TopHK 6aTepum fa ce oxnaanaT, npeau aa rm
3apexpare.

KoraTo He nsnonssare akymynaropHarta 6are-
pus, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa Unu 3apsa-
HOTO YCTPOMCTBO.

3apepneTe akymynatopHaTta 6aTepusi, ako He
cTe ro U3nonsBanu Abblr Nepuos ot Bpeme
(noBeye oOT WecT meceua).

BaxxHn MHCTPyKLUMK 3a 6e3onacHocT

3a 6e3)XMYHOTO YCTPOMCTBO

He pa3rnob6siBaitTe U He NpoMeHsANTe 6e3KNY-
HOTO YCTPOMNCTBO.

MaseTe 6€3XKMYHOTO YCTPOWCTBO Aarney oT
peuata cu. Mpu cnyyanHo nornbiyaHe Hesa-
6aBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKA MOMOLL.
W3non3Bante 6e3XMYHOTO YCTPOMCTBO CaMoO C
MHCTpYMeHTKn Ha Makita.

He n3anaraiite 6€3)XKMYHOTO YCTPOWCTBO Ha
AENCTBMETO Ha AbXA UMK BNara.

He n3nonsBsaiite 6€3)KMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha
MecTa, KbAeTo TeMnepaTypaTa npeBulLaBa
50°C.

He ponyckaiite pa6ora Ha 6€3KUYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 61M3ocT uma
MeAULIMHCKM anapaTu, KaTo Hanpumep Cbp-
AEeYHN NeNCMeNKBLPU.

He ponyckanTte pabota Ha 6e3KUYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6MU3ocT uma
aBTOMaTU4HM ycTpoicTBa. pu paboTa cbe
CbLLOTO MOXeE [a Ce Momnyyn Hen3npaBHOCT Ha
UMW rpeLlka B aBTOMaTUYHWUTE YCTPOWCTBA.

He pa6oTeTe ¢ 6e3XKMYHOTO YCTPOMCTBO HA
MecTa ¢ BUCOKa TeMrnepaTtypa Uim Ha MecTa,
KbAEeTO MOXe [ia ce reHepupa CTaTUYHO enek-
TPVUYECTBO UNU eNeKTPUYECKHU LUYM.
Be3)M4YHOTO yCTPOMCTBO MOXe Aia reHepupa
enekrpomarHutHu noneta (EMF), Ho Te He ca
BpeAHM 3a noTpe6utens.

Be3XM4YHOTO YyCTPOMUCTBO € TOUEH ypen,.
BHumaBanTe Aa He usnycHeTe unu yaapure
6e3)XMYHOTO YCTPOMNCTBO.

He aokocBaiTe nssoaa Ha 6e3kn4HOTO
YCTPOWCTBO C ronu pbLie UMK MeTanHu
Martepuanu.

BuHaru nssaxpante 6atepusiTa oT NpoAyKra,
KoraTo MOHTUpaTe 6e3)XMYHOTO YCTPOUCTBO.
Mpu oTBapsiHeTO Ha Kanaka Ha rHe3a0To U36sr-
BalTe MecTa, KbAeTo MoXe Aa BNnsi3aT npax u
BoAa B rHe3foTo. BuHaru nogabpxanTe YncT
BXOAa Ha rHe3foTo.

BuHaru BkapBaiTe 6€3)XKMYHOTO YCTPOMUCTBO B
npaBunHaTa nocoka.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

He HaTuckalTe npekaneHo cunHo 6yToHa 3a
6e3XXMYHO aKTMBMPaAHe Ha 6e3)KUYHOTO yCTpOu-
CTBO u/uUnu He ro HaTMCKalTe ¢ NpeameT ¢
oCTBbp pPbO.

BuHaru 3aTBapsiiTe kanaka Ha rHe340To npu
pabora.

He maxanTe 6€3XMYHOTO YCTPONCTBO OT rHe3-
[0TO, KOraTo KbM MHCTPYMEHTa ce noaasa
3axpaHBaHe. AKO HanpaBsuTe ToBa, MOXe

[a ce Mnonyyn Hens3npaBHOCT Ha 6e3XNYHOTO
YCTPOWCTBO.

He maxaifTe cTukepa oT 6€3XXUYHOTO
YCTPOMCTBO.

He nocrtaBsiiTe cTUkepu BbpXy 6e3KU4YHOTO
YCTPOMCTBO.

He ocTaBsAnTe 6€3XMYHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSICTO, KbA€TO MOXe [a ce reHepupa CTaTU4HO
erNeKTPUYECTBO UIN eNleKTPUYECKM LYM.

He ocTaBsiiiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOWCTBO Ha
MSICTO, MOAJIOKEHO Ha ronsiMo 3arpsiBaHe, kaTo
Hanpumep HarpsTa oT CMbHLETO Kona.

He ocTaBsiiiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha
MSICTO C Mpax Un npaxoo6pa3Hu NPoAYKTH
WNK Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
npeav3BUKBALL KOPO3Us ras.

BHe3anHaTa npomsiHa Ha TemnepaTyparta Moxe
Aa AoBeAe A0 3anoTsiBaHe Ha 6e3XMYHOTO
ycTpoucTBo. He nanonssarite 6e3XxM4YHOTO
YCTPOWCTBO, AOKAaTO KOHAEH3upanaTa Boaa He
U3CbXHe.

MouyncTBanTe 6€3)XKMYHOTO YCTPOUCTBO BHU-
MaTeriHO CbC cyXa M MeKa kbpna. He nsnons-
BauTe 6eH30n, pa3peauTen, NpoBoAsiLLa rpec
Wnu Apyru nogo6HuU.

KoraTo cbxpaHsBaTe 6€3)XMYHOTO YyCTPOM-
CTBO, ro APBLXTe B KyTUATA, B KOAITO €
[0CTaBeHO, UNU B KOHTEeHep 6e3 cTaTU4yHO
erneKkTpUYecTBo.

He BkapBaiTe B rHe340TO HUKaKBM YyCTPON-
CTBa, Pa3nuyHu oT 6e3KMYHOTO YCTPOWCTBO Ha
Makita.

He usnonspaiiTe MHCTPYMeHTa c NoBpeaeH
Kanak Ha rHe3goTo. [TpoHUKHanM B rHe3foTo
BOAA, Npax 1 3amMbpcsiBaHUs MoraT Aa npeansBu-
KaT HEeU3npaBHOCT.

He abpnanTte n/unu ycykBanTe Kanaka Ha
rHe3[0To noBeye OoT Heo6xoAUMoTo. BupHeTe
Ha MSICTOTO My Karnaka, ako CbLUMAT ce OTKauu ot
VHCTpYMeHTa.

CMeHeTe Kanaka Ha rHe3f0To, ako CbLUUAT
6bae 3ary6eH unu noBpeneH.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUW.

45 BbJITAPCKU



OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIHOUEH M KaceTaTa C akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafAeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTpY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato WHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe
3ApaBo MHCTPYMEHTa M akymynaTtopHaTta 6aTtepus.
AKO He AbPXUTE 34paBoO MHCTPYMEHTA 1 aKyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT Aa ce W3Nb3HaT oT pbleTe
BV M Jja AOBEAAT [0 NOBPEXAaHe Ha MHCTPYMEHTa U1
akyMynaTopHata 6atepusi Unu HapaHsisaHe.

» ®ur.1: 1.YepseH nnamkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, st Nib3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, NiTb3raiku CbLEBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa yacT Ha akymynaTtopHarta 6atepusi.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta bartepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopryca 1 ro Nnb3HeTe Ha MAcToTo My. MpuasmxeanTe
1 M0 NPOTEXeHUeTo Ha xneba, AokaTo He ce HamecTu
C neko wpaksaHe. B crnyyan 4ye Buxaate YepBeHus
MHAMKATOP, KaKTo e nokasaHo Ha durypara, Ts He e
urKcpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite akymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpai, Taka 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan T
MOX€e HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOTo OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VMHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6aTtepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce BMXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaswumnHo.

UHauKaumsa Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
b6arepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

» ®ur.2: 1. CeeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
npoBsepka

HatucHeTe GyToHa 3a npoBepka Ha akyMmynatopHaTta

baTepus 3a nokaseaHe Ha ocTaBalMs 3apsaj Ha

6atepusATa. CBETNMHHUTE UHAMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HAKOMNKO CeKyHAW.

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBaly

3apsaa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwura

75% po 100%

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

I |:| |:| |:| 0% £o 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Gartepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He paboTun
npasuIiHo.

3ABENEXKA: B 3aB/CMMOCT OT yCroBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeACTBUTENTHUS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBUsT (KpaeH nsiB) CBETNNHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3awmura Ha
6aTepusita OYHKLMOHUPA.

Cucrtema 3a 3alymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHaTta 6aTtepus

MNHCTpyMeHTBLT e 06opyaBaH CbC cucTeMa 3a 3aluTa
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepus. Tasm cuc-
Tema aBTOMaTWUYHO NPeKbCcBa 3aXpaHBaHETO KbM enek-
TPOMOTOpA, 3a Aa OCUTYPU NO-AbITbI XMBOT Ha MHCTPY-
MeHTa 1 akymynaTtopHaTa 6atepus. IHCTpyMeHTbT

LLie crpe aBTOMaTMYHO No Bpeme Ha pabota, ako
WNHCTPYMEHTBLT unu 6atepusta ce Hammpart B €4HO OT
cnefHVTe yCrnoBus:

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT Ce U3nonasa no HauunH, KOWTO
BOAM [0 HEOOMYAHO BMCOKA KOHCYMaLMs Ha TOK,

TOV cnupa aBTOMaTWUYHO M CBETIIMHHUAT UHAMKaTOP
3anoysa fa mura. B TakbB criyvan U3knoveTe MHCTPY-
MeHTa 1 npekpaTteTe My No Ha4YMHa, KOWMTO ro npeTo-
BapBa. Cnep ToBa BKIlOYETE MHCTPYMEHTA 3a NMOBTOPHO
cTapTupaHe.

3awuTta cpelly nperpsBaHe

AKO UHCTPYMEHTBT UNu akymynatopHaTa 6atepus
nperpesT, To aBTOMaTn4yHO cnupa ga pabotu u ceeT-
TMHHUAT MHAVKaTOp cBeTBa. B To3u cryyai octaBete
WHCTPYMeHTa 1 akymynaTtopHaTta 6atepus fa uscTuHar,
npeau Aa BKNOYMTE MHCTPYMEHTa OTHOBO.

3awuTa cpelyy NpeKomMmepHo
paspexgaHe

Korato kanauuTeTbT Ha akymynartopHaTta GaTepI/Iﬂ He
€ AoCTaTb4eH, UHCTPYMEHTBT Cnnupa aBToOMaTU4Ho. B
TO3U CJ'IyHaVI n3eagete GaTepMﬂTa OT UHCTPYMEHTa n A
3apegerte.
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BknrouBaHe

MABHUMAHME: Mpeav aa nocraeute 6atepu-
siTa B UHCTPYMEHTA, BUHaru npoBepsiBanTe aanu
NYCKOBUAT NpeKbCcBay paGoTu HOpMarHo u ce
BpbLa B nonoxenune "OFF" (U3KJ1.) npu oTnyc-
KaHeTo My.

ABHUMAHUE: MpeBknioyBaTenaT Moxe Aa ce
3aknto4Ba B nonoxeHue “ON” (Bkn.) 3a yno6cTBO
Ha onepaTtopa 1 KoMOopPT NPU NPOALIMKUTENHA
paborta. BHMmaBainTe, koraTo 3akniouBarte UHCTPY-
meHTa B nonoxexue “ON” (Bkn.) n npoabnxa-
BaiTe Aa ro AbpXuTe 34paBo.

A BHUMAHME: He noctassiite aKkymynarop-
HaTa 6aTepwus, AokaTo GYTOHBLT 3a GrokupaHe e
HaTUCHar.

A BHUMAHME: Korato ne paboTuTe ¢ MHCTpY-
MeHTa, HaTUCHeTe GyTOoHa 3a GrnokupaHe Ha cny-
CcbKa OT cTpaHa (1], 3a Aa 6rnokuparte nyckoBus
npekbcBay B nosuuusa OFF (U3kn.).

» ®ur.3: 1. byToH 3a 6nokupaHe Ha cnycbka

» ®ur4: 1. MyckoB npekbesay 2. byToH 3a Gnoku-
paHe 3. byToH 3a briokvpaHe Ha cnycbka

3a npepoTBpaTsiBaHe Ha HEBOMHO HaTWCKaHe Ha MycKo-
BUS NpeKkbCcBaY e npeaBuaeH GyToH 3a BriokupaHe Ha
cnycbka. 3a BKIOYBaHE Ha MHCTPYMEHTa HaTUCHETe
6yToHa 3a briokmpaHe Ha cnycbka oT cTpaHa A (%) "
nsagbpnaiiTe NyckoBus npekbesay. 3a cnupaHe ocBoGo-
fieTe nyckoBus npekbesay. Cnep ynotpe6a HaTUCHeTe
6yToHa 3a BriokMpaHe Ha cnycbka OTKbM cTpaHa B (@).

3a HenpekbcHaTa paboTta HaTucHeTe GyToHa 3a 6rioku-
paHe, [OKaTO M3gbprBaTe NYCKOBUSA NPeKbCBaY, U cnep
ToBa 0CBOGOAETE NYCKOBUS NpekbeBaYy. 3a Aa crnpete
MHCTPYMeHTa, ApbMHETE MyCKOBUS NpekbcBaYy JoKpan,
cnep koeTo ro ocsobopeTe.

Koneno 3a perynupaHe Ha

obopotute

» ®ur.5: 1.lpbCTeH 3a perynupaHe Ha obopoTute

OBopOTUTE Ha MHCTPYMEHTA MOraT Aia Ce NPOMEHST,
KaTo ce BbpTU KOMENOTO 3a perynupaHe. B Tabnuuara
no-gony e nokasaHo CbOTBETCTBMETO MEXAY Liudpata
Ha Komnenoto 1 oGopoTuTe.

LUundpa O6opoTtn

1 1000 MuH"
2 1200 MuH’"
3 1400 M’
4 1600 MuH'"
5 1800 MuH'

BEJIEXXKA: NpbcTeHbT 3a perynupaxe Ha 060-
poTuTe MOXe Aa ce BbPTU caMo Ao 5 U o6paTHO
no 1. He ro HacunBamTe cnep 5 unu 1, 3a ga

He noBpeauTe (PYHKUUATA 3a perynupaHe Ha

obGopoTuTe.

CBeTnuHeH NHAUKaTop 3a

npeToBapBaHe U NnperpsisaHe

» ®ur.6: 1. CBeTnvHeH nHaukaTop

AKO MHCTPYMEHTBLT paboTu C NPEKOMEPHO HaTOBap-
BaHe, TOW aBTOMATWUYHO Cnvipa U CBETIIMHHUAT MHAW-
KaTop 3anoyBa Aa Mura B YepBeHo. B TakvBa cnyyam
HamarneTe HaToBapBaHETO Ha UHCTPYMEHTA.

AKO UHCTPYMEHTBT Nperpee, Toi aBToMaTU4HO cnvnpa
Aa paboTn 1 CBETNNHHWST MHAMKATOpP CBETBA B Yep-
BeHO. B T03u cnyyai octaBeTe MHCTPYMEHTa Aa ce
oxrnaaw, Nnpeam Aa ro BKIYUTE OTHOBO.

EnekTpoHHa chyHKUMA

C MHCTPYMeHTUTE, CHabaEeH C enekTPOHHa OYHKLWS,
ce paboTu necHo GnarogapeHve Ha CneaHUTe KOHCTPY-
KTUBHW OCOGEHOCTW.

anaBneHMe 3a NOCTOsAHHA CKOPOCT

Bb3amoxHo e nonyvyaBaHe Ha cblea NOBBPXHOCT,
NMOHEeXe CKOPOCTTa Ha BbpTeHe ce NogabpiKa NocTo-
AHHa JopK B YCIOBUA Ha HaToOBapBaHe.

q)yHKLlMﬂ 3a niaBHO NyCcKaHe

[naBHO nyckaHe nopaau NOATUCHAT HavaneH Tnacbk.

CIMOBABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa n3BbpLIMTE HAKAKBU
AENHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3aALIVKMTENHO Npo-
BepeTe Aanu ToW e U3KIIYEeH U akyMyrnaTopHaTa
6aTepus e usBageHa.

MoHTax Ha abpa3snBHUA QUCK

» ®ur.7: 1. AGpasuseH auck 2. MNoanoxka

OTcTpaHeTe BCUYKM 3aMbPCSBaAHUS UINW YYXXAU YacTULM
OT noasfioxkaTa u cnef ToBa MOHTUpanTe abpasvBHUs
[VCK KbM Hesl, KaTo NoApaBHUTE OTBOPUTE Ha abpasue-
HWSA [IUCK C TE3U Ha noasioxKaTa.

PerynupaHe Ha AbmKMHaTa Ha

TpbbaTa

ABHUMAHUE: [pbXTe UHCTPYMEHTa Xopu-
30HTanHo, KoraTo perynupare AbiKUHaTa Ha
TpbbaTa. B npoTuBeH cnyyai gbrkuHaTta Ha Tpb-
6aTa MoXe HEBOMHO [a Ce NMPOMEHW 1 TOBa MOXe
[a NPUYKHN HapaHsiBaHe UN HEN3MNPaBHOCT Ha
VNHCTpYMeHTa.

BEJIE)XXKA: He yabnxagaiite Tpb6aTta U3BLH
orpaHM4eHuneTo. B NpoTMBEH criyyail MOXe [a Bb3-
HUKHE HeN3NpPaBHOCT Ha MHCTPYMEHTa.

» ®ur.8: 1.lMpbcTeH 2. Tpbba

3a pa perynupaTe gbkuHaTta Ha TpbbaTta, pasxnabeTe
npbCTeHa, Cneq ToBa perynupaniTe Ab/hkuHaTa Ha
Tpbbarta v crnep ToBa 3aTerHeTe NpbCTEHA.

47 BBJITAPCKU



CbxpaHeHue Ha LLeCTOCTeHHUs

KJ1HO4

» ®ur.9: 1. lLecTocTeHeH ko4

3a Aa He n3rybuTe LLECTOCTEHHWS KITHoY, KOraTo He ro
n3nonaeare, NocTaBeTe ro Ha MACTOTO, NOKa3aHo Ha
curyparta.

MoHTaX UnNn AeMOHTaX Ha

noanoXxkarta

» ®ur.10: 1. LllectocTeHeH kntoy 2. bonT
3. Moanoxka

3a fa AemMoHTMpaTe noasioxkara, ceaneTte abpasvBHUs
[OVWCK OT Hesl 1 cref ToBa 3aBbpTeTe 6onta o6paTHo Ha
YacoBHMKOBaTa CTperika C LeCTOCTEHHUS Kitod. 3a ga
MOHTVpaTe Noasnoxkara, U3nbiiHeTe npoueaypara B
obpaTteH peq.

ABHUMAHME: MorpuxeTe ce 3a 3apaBOTO 3aK-
penBaHe Ha noanoxkaTa. PasxnabeHara npucraska
e ce gebanaHeupa u e NpuYmnHu NpeKoMepHn
BnGpaLym, KOUTO MoraT Aa Aosefar Ao 3aryba Ha
KOHTpON.

CBbp3BaHe C NpaxocMyKayka

HonbnHumenHu akcecoapu

KoraTo nckarte aa pabotuTte YnCTO, CBbPXKETE KbM

MHCTPYMeHTa npaxocmykayka Makita. CBbpxete map-

Ky4 Ha npaxocMmykaykaTta KbM HakpalnHuKa 3a cbbupaHe

Ha npaxa ¢ NnpegHust MaHLweT 24.

» ®ur.11: 1. Mapky4 Ha npaxocmykadkara 2. [peaHu
MaHweTn 24 3. HakpailHuk 3a cbbupaHe
Ha npaxa

MocTaBsAHe Unu cBansiHe Ha

yAblnKaBallaTa PbKOXBaTKa

JHonwnHumenHa npuHadnexHocm

3a ga nocraBuTe yabInkasallata pbkoxBaTka, MOH-
TUpainTe 8 KbM MHCTPYMEHTa U A 3aTerHete 34paso C
Konyeto. BMbKHETE Kpasi Ha MHCTPYMeHTa B AbpXKaya
UM yabixaBallata pbkoxsaTka. 3a Aa cBanuTe yabI-
aBallaTa pbKkoxBaTka, U3NbIHETE NpoLiedypaTta 3a
MOHTax B obpaTeH pes.
» ®ur.12: 1.Ygbmkaalla pbkoxsaTka 2. Konue

3. bpxay 4. Kpan Ha MHCTpyMeHTa

5. OTBOp 32 MOHTMpaHe

APENYNPEXOEHWUE: Vanonzeaitte oTeopa
3a MOHTUpPaHe Ha UHCTPYMeHTa caMo 3a 3akpen-
BaHe Ha yaAbJKaBalwaTa pbKoXBaTKa.
M3non3BaHeTo Ha OTBOpa 3a MOHTUpPaHe 3a apyra
Len Moxe aa npuynHuU HeodakBaHa 3rionosnyka.
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Exkcnnoarauus

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite camo opum-
TMHaNHU NOANOXKM 3a wnandaHe Ha Makita
(AoNbRHMTENHM akcecoapwm).

ABHUMAHUE: MorpuxeTe ce o6paboTea-
HUST MaTepuan Aa 6bae 3akpeneH u ctabu-
neH. Mapawm o6ekTn Morat Aa npean3BuKaT
HapaHsiBaHe.

ABHUMAHUE: Mpu pa6oTta c MHCTPYMEHTa,
OPBLXTe 34paBo C egHaTa Cv pbKa pbKoxsaTkaTa
Ha npeBKfoYBaTens, a c gpyrata — npegHarta
pbKOXBaTKa.

ABHUMAHUE: He paboTeTe C UHCTPYMeHTa
NPOABLMKMTENIHO Bpeme Npu rofisiMo HaToBap-
BaHe. ToBa MOXe Aa [oBefe A0 NOBpeaa Ha MHCTPY-
MeHTa, KOSITO NPEeaV3BIKBa yaap OT eNeKTPUYecKy
TOK, NOXap W/unu TEeXKO HapaHsiBaHe.

A BHUMAHUE: Buumagaiite Aa He JOKOCHeTe
BbpTALIATA Ce YacT.

BEJIEXXKA: Hukora He ynpaxHsiBaiiTe npekome-
PeH HaTUCK BbpPXy MHCTPYMeHTa. [pekoMepHuaT
HaTUCK MOXe [a AoBeAe [a HamaneHa eeKTUBHOCT
Ha wnaiicaHeTo, A0 NoBpexaaHe Ha noanoxkara
WNK [0 CbKpalllaBaHe Ha Cpoka Ha ekcrroataums Ha
MHCTPYMeHTa.

BEJIEXKA: HenpekbcHaTa paboTa ¢ BUCOKa
CKOpPOCT MOXe Aia noBpeau pa6oTHaTa
NOBbLPXHOCT.

1. TMosnumoHMpaiTe Neko MHCTPYMeHTa cpeLly paboT-
HaTa NOBbPXHOCT. HaTuCHeTe neko, OCTaTbyHO, 33 Aa
noapasHuUTe LWnalidallarta rnasa ¢ paboTHaTa NOBbPXHOCT.

2. HatucHete oLe, 3a ja AonpeTe Noanoxkara Ao pabotHarta
NOBBPXHOCT. [IBUXeHWsITa Ha MHCTPYMeHTa TpsibBa Aa ca Henpe-
KbCHaTW M ia Ce NPUMOKPMBAT, 3@ Aa U3rMaasT rMncokapToHa.

» ®ur.13

Pa6oTta c MHCTpyMeHTa C

yOblKaBallaTta pbKoXBaTKa

HonbnHumenHa npuHadnexHocm

ABHUMAHUE: Mpu paboTa c MHCTPyMeHTa C
yAbnkagalwara pbKoXBaTka, ApbXTe 34paBo C
efHaTa pbKa pbKoXBaTKaTa Ha NPeBKIoYBaTens
W ¢ Agpyrarta yabikaBalaTa pbKoxBaTka.

A BHUMAHME: Crungaitte ctabunto Taka, uye
Aa 3anasBaTe paBHoBecue, korato 6opaBuTte ¢
MHCTPYMEHTa € yabI/hKaBalaTa pbKoxBaTka.

1. Hocete pembka 3a yabrkaBallaTta pbkoxBaTka,
KaKTO e nokasaHo Ha curypaTa.
> ®ur.14: 1. Pembk

2. 3akpeneTe pbKoxBaTKkaTa KbM peMbKa.
» ®ur.15: 1. dbpxady 2. Pembk

3. lNocraBeTe kpasi Ha yabmkaBallaTa pbkoxBaTka B
Obpxaya, 3a ja OCurypuTe ornopa Ha MHCTpyMEHTa.
» ®ur.16: 1. Kpaii Ha yabmkaBalyaTa pbkoxsaTka

2. bpxay
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PaboteTe ¢ MHCTpYMEHTa MO CbLUMA HAYMH, KaKTO C
MHCTPYMeHT 6e3 yabmkaBallaTta pbkoxsaTka.
» dur.17

MokeTe cbLo Aa paboTuTe ¢ UHCTpyMeHTa 6e3 aa
13ronasare pemMbka 1 aAbpxkada, KakTo e nokasaHo Ha

duryparta.
» dur.18

®YHKLUUA 3A BE3XKUYHO

AKTUBWUPAHE

HdonbnHumenHa npuHadnexHocm

KakBo moxeTte Aa npasurte c

yHKUMATA 32 6e3KUYHO aKTUBUPAHE

PyHKLUMsITa 32 GEBKNYHO aKTVBUPaHe AaBa Bb3MOX-
HOCT 3a uyncTa u ygobHa paborta. Ypes cBbp3BaHe Ha
nogabpxaHa npaxocMyKkayvka KbM MHCTpyMeHTa Bue
MOXeTe ja peanuanparte aBToMaTU4HO BKMNoYBaHe Ha
cblyaTa 3aeAHo CbC 3aAeMCTBaHETO Ha NpeBKioYBa-
Tensi Ha UHCTpyMeHTa.

» dur.19

3a pa nsnonaeate yHKUMATa 3a 6e3KNYHO aKTVBM-
paHe, nogroreeTe cnegHUTe enemMeHTu:

. Be3XnyYHO YCTPOMCTBO (AOMbAHNUTENHA
NPUHAANEXHOCT)

. [Mpaxocmykayka, KosaTo noaabpxa hyHkumnsTa 3a
BEIKNYHO aKTUBMPaHE

MpernenbT Ha HacTpoiikaTa Ha PYHKUMATA 38 BEKNYHO
aKTUBMpaHe Moxe Aa ce Buau no-gony. Buxre Bceku ot
pasgenuTe 3a NogpoGHOCTY OTHOCHO MpoLeaypuTe.

1.  MoHTupaHe Ha 6e3XNYHOTO YCTPONCTBO
2.  PeructpupaHe Ha MHCTPyMEHTa 3a npaxocMykaykara
3.  CraptupaHe Ha chyHKUMATa 3a 6E3KNYHO aKTUBMPaHe

MoHTupaHe Ha 6e3XM4YHOTO

YCTPOUCTBO

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe 6e3KUYHOTO
YCTPOMCTBO, NOCTaBeTe MHCTPYMEHTa BPXY
nnocka u cTabunHa NOBbPXHOCT.

BEJIEXXKA: Npeau aa MoHTMpaTe 6e3XNYHOTO YCTPOiA-
CTBO Ha MHCTPYMEHTa, NOYMCTETE NPpaxa u 3aMbpPCABaHM-
ATa. AKO B THE30TO Ha 6E3KIMYHOTO YCTPOIACTBO BNA3AT Npax
UMM 3aMbPCABAHKSA, TOBA MOXE /A JOBE/E A0 HEN3NPABHOCT.

BEJIEXXKA: 3a na npegotepaTtute HeM3npaBHoCT B
crieACTBME Ha CTAaTUYHO eNeKTPUYECTBO, AOKOCHETe
mMaTepuan 3a paspexnaHe Ha CTaTUYHO enekTpu-
4YecTBO, KaTo HanNpuMMep MeTanHa YacT Ha MHCTPY-
MeHTa, npeau Aa B3emeTe 6e3KUYHOTO YCTPOICTBO.

BEJIEXKA: Korato MOHTUpaTe 6e3N4HOTO
YCTPOICTBO, BUHArM Ce rpyKeTe 3a TOBa 6e3xmny-
HOTO YCTPOWCTBO Aa ce BKapBa B NpaBuiiHaTa
NoCOKa M KanakbT Aa 6b4e HambiHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpeTe Kanaka Ha MHCTPYMEeHTa, KakTo e noka-
3aHo Ha durypaTta.
» ®ur.20: 1. Kanak

2. BkapaiiTe 6E€3)KMYHOTO YCTPOMCTBO B FTHE3AOTO U
3aTBOpeTe Kanaka.

KoraTto BkapBaTe 6€3)XKM4HOTO yCTPOWMCTBO, NOAPaBHETE

M3MbKHANMTE My 4acTu ¢ NpopesnTe B rHe3[o0To.

» ®ur.21: 1. be3axunyHo ycTtponctseo 2. ManbkHana
yact 3. Kanak 4. Yact c npopesu

Korato maxaTte 6e3)kKM4HOTO YyCTPOWCTBO, OTBOPETE
kanaka 6aBHo. Kykute Ha rbpba Ha kanaka Lie noBaur-
HaT 6e3>KN4YHOTO YCTPONCTBO, KOraTo nosauraTe kanaka.
» ®ur.22: 1. be3xunyHo yctponcteo 2. Kyka 3. Kanak
Cnep kaTo MaxHeTe 6e3XN4YHOTO YCTPOMCTBO, ro
APBXTE B KyTUATA, B KOSTO € JOCTaBEHO, UNN B KOHTEIA-
Hep 6e3 CTaTUYHO enekTPUYecTBO.

BEJIEXKA: Korato nssaxnarte 6e3Xn4HOTO
YCTPOWCTBO, BUHAru usnonspamnTe Kykute Ha
rbp6a Ha kanaka. AKO KykuTe He 3axBaHaT 6e3xum4-
HOTO YCTPOWCTBO, 3aTBOpeTE Kanaka Aokpaw v ro
oTBOpeTe OTHOBO 6aBHO.

PeructpupaHe Ha UHCTPyMeHTa 3a

npaxocmMykadkarta

3ABEJEXKA: 3a pernuctpupaHe Ha MHCTPyMeHTa
e Heobxoamma npaxocmykadka Makita, kosaTo noa-
Obpka PyHKUMATa 3a 6E3KMYHO aKTUBUPaHE.

3ABENEXKA: Npean oa 3anoyHeTe peructpupa-
HeTO Ha MHCTPYMEHTa, 3aBbplueTe MOHTaxa Ha 6e3-
XKMYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABEJNEXKA: No Bpeme Ha peructprpaHeTo Ha
VNHCTPYMEHTa He HaTucKaiTe NyCKOBUSA NpeKbC-
Bay W He BKIIOYBaWiTe Kntova Ha 3axpaHBaHeTo Ha
npaxocmykaykara.

3ABEJIEXKA: BuxTe cbLo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnroarauus Ha npaxocMmykadkara.

Ako xenaeTe [a BKIlOYBaTe NpaxocMykaykata CbC
3a/efiCTBaHETO Ha NPEBKITIOYBATENS HA UHCTPYMEHTa,
3aBbpLUETE PETUCTPUPAHETO HA MHCTPYMEHTa npeau
ToBa.

1. TNocTaBeTe GaTepuuTte B NpaxocMmykadkara u
VNHCTPYMeHTa.

2. T[locTaBeTe npeBkntoYBaTeNs 3a pexvma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.23: 1. [MpeBknoyBaTen 3a peXvM Ha rOTOBHOCT

3. HartucHete 6yToHa 3a 6e3XMYHO aKkTUBMpPaHE Ha
npaxocmykadkata 3a 3 cekyHau, okaTo namnara 3a
6e3)XKMYHOTO aKTMBMPaHe 3anoYyHe Aa MUra B 3eneHo.
Cnep ToBa MO CbLUNSA HAYMH HaTUCHeTe ByToHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.
» ®ur.24: 1. byToH 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaHe

2. Nlamna 3a 6e3kKMYHOTO aKTMBUpPaHe

AKO NpaxocMyKaykaTa U MHCTPYMEHTBT Ca CBbp3aHu
yCMNeLHo, NamnuTe 3a 6e3KMYHOTO aKTUBMPAHE LLie
CBETHAT B 3€MeHO 3a 2 CEKYHAM U e 3anoyHaT aa
MUraT B CHbO.
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4. HaTtucHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a 6e3KNYHO aKkTU-
BUpaHe Ha MHCTpyMeHTa. Jlamnata 3a 6e3Xn4HoTo
aKTUBMpaHE LLe Mura B CUHBO.
» ®ur.27: 1. byToH 3a 6e3XMYHO aKTBMpPaHe

2. Jlamna 3a 6e3XN4YHOTO aKTUBUpaHe

3ABENEXKA: NNamnute 3a 6e3MYHO akTUBMpPaHe
Le cnpaT ga murat B 3eneHo cnieq 20 cekyHau.
HaTtucHeTe ByToHa 3a 6e3XMYHO akTUBUpaHe Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTto namnara 3a 6e3M4Ho akTu-
BMpaHe Ha npaxocmykadkarta mura. Ako namnara 3a
6e3XKMYHO aKTVBMPaHe He Mura B 3eMeHO, OTHOBO 5.
HaTuCHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3XNYHO aKTUBK-
paHe 1 ro 3agpbXTe.

3ABENEXKA: Korato n3sbpLuBaTe ABe Unv noeye
perncTpupaHuns Ha MUHCTPYMEHTU 3a edHa npa-
XOCMyKayka, 3aBbplUBaiTe CbLUMTE €4HO MO eAHO.

[pbNHeTe NyckoBMS NPEKbCBAY Ha MHCTPYMEHTA.
MpoBepeTe fanu npaxocmykaykara paboTu, fJokaTo e
HaTWCHAaT NYCKOBUST NPEKbCBaY.

3a aa cnpete 6e3)KMYHOTO akTUBMpaHe Ha npa-
XOCMyKkaykaTa, HaTucHeTe ByToHa 3a 6e3XXNYHO akTUBM-
paHe Ha UHCTpyMeHTa.

3ABEJNEXKA: Jlamnara 3a 6e3KM4YHOTO akTu-
BMpaHe LLie crnpe Aa Mura B CUHbO, KOraTo He ce

CrapTtupaHe Ha pyHKLUMATa 32

0e3XXNYHO aKTn BUpaHe paboTu B npoabIkeHne Ha 2 yaca. B To3u cnyyan

noctaBeTe NpeBKoYBaTENs 33 PEXUM Ha rOTOB-
3ABEJIEXKA: 3aBbplueTe pernctpupaHeTo Ha HOCT Ha npaxocMmykaykarta B nonoxexune ,AUTO"
npaxocMmykadkarta, npeav Aa aktusuparte 6eaxuyHara (ABTOMATWYHO) u HaTvcHeTe 0THOBO ByTOHa 3a
Bpb3Ka. 6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMEHTa.
3ABENEXKA: BuxTe Cblo pbKOBOACTBOTO 3a 3ABENEXKA: MNpaxocmykaykaTa ce Bkriiousa/
eKcnnoaTtaums Ha NpaxocMykadkara. U3KIIOYBa CbC 3aKbCHEHME. VIMa U3BECTHO 3aKbCHe-

HUWe, KoraTo nMpaxocMykaykaTta ycTaHoBsIBa 3afen-

Crep perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHT KbM npa- CTBaHe Ha NpeBKIoYBaTesNs Ha UHCTPYMEHTa.

XOCMyKa4dKaTa T4 e Ce BKIHo4YBa aBTOMaTu4HO npu

4 3ABEJIEXKA: Pa3cTtosiHueTo Ha npeaaBaHe Ha 6e3-
3a[eiiCTBaHETO Ha NPEBKMOYBATENS HA MHCTPYMEHTA.

XXMYHOTO YCTPOMCTBO MOXeE Aa Bapvpa B 3aBUCUMOCT

1. MoHTupaiiTe 6e3XM4YHOTO YCTPOMCTBO Ha MHCTPYMEHTA. OT MECTOMOMOXEHUETO U OKOSTHUTE YCIOBUS.

2. CebpxeTe MapKy4a Ha npaxocMykadkaTa ¢ 3ABENEXKA: Korato ABa nnu noBeye MHCTpyMeHTa
MHCTPYMEHTa. ca perucTpupaHun Ha ejHa npaxocMmykadka, Torasa

» dur.25 npaxocMykaykaTta Moxe fa 3ano4He aa pabotu, fopu

[la He CTe HaTUCHarnM NycKoBWs NPeKbCBaY, MOHEXe
Apyr noTpebuTen n3nonsea yHKuMsTa 3a 6eE3KUYHO
aKTuBMpaHe.

3. [ocTtaBeTe NpeBknioYBaTENs 3a pexuma Ha
rOTOBHOCT Ha NpaxocMykadykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.26: 1. [NpeBknoyBaTen 3a pexnM Ha rOTOBHOCT

MCaHMe Ha CbCTOSAAHMETO Ha NlaMnaTta 3a 6e3XM4YHOTO aKTuBupa

» ®ur.28: 1.Jlamna 3a 6e3KNYHOTO aKTUBMPaHE

JlamnaTta 3a 6e3KMYHOTO aKTUBMPAHE NoKasBa CbCTOSIHMETO Ha (hYHKUMATA 3a 6E3XUYHO aKTMBMpaHe. 3HayeHneTo
Ha CbCTOSIHWETO Ha namnara MoxeTe Aa BuauTe B Tabnuuara no-gony.

CbeTosiHue Jlamna 3a 6e3XWU4HOTO aKTUBUpPaHe Onucanune
UgsaT ] (4] Mpo-
Bkn. Mwura AbIKU-
TenHocT
[oToBHOCT CuHbO !] 2 vaca AKTUBUpaHETO Ha Be3xmnyHaTa Bpb3aka Ha mpaxocMykadkaTta e
[0CTbMHO. JlamnaTa Le ce N3k aBTOMaTUYHO, KOraTo He ce
M3BBPLUBA OMepaLms B NPOAbIDKEHVe Ha 2 Yaca.
] Korato | AkTBMpaHeTo Ha GedxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocMykadkara e
VHCTPY- | AOCTBMHO U MHCTPYMEHTBLT paboTy.
MEHTBT
pabotu.
Pernctpupate 3eneHo ﬂ 20 cekyHaun | FOTOBHOCT 3a perucTpupaHe Ha MHCTpymeHTa. 3vaksaHe 3a
Ha perucTpupaHe Ha npaxocMykaykara.
MHCTpYMEHTa
(] 2 cekyHau | PeructpupaHeTo Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnara 3a
6e3KNYHOTO aKTVBMPAHE LLe 3anoyHe Aa MUra B CUHbLO.
OTtmsiHa YepseHo [ 4] 20 cekyHau | FOTOBHOCT 3a OTMsiHA Ha PErncCTPUPaHeTo Ha UHCTPYMEHTa.
Ha peruc- M34yakBaHe Ha OTMsIHaTa Ha PErMCTPUPaHETO Ha MHCTPYMEHTa.
TpupaHe
Ha UHCTPY- ] 2 cekyHan | OTMsiHaTa Ha PerMcTpUpPaHETO Ha MHCTPYMEHTA € 3aBbpLueHa.
MeHTa Jlamnata 3a 6e3X14HOTO aKTUBMPaHE LLie 3anoyHe Ja Mura B
CUHBO.
Opyru YepseHo . 3 cekyHau | Mopaea ce 3axpaHBaHe KbM GE3XMYHOTO YCTPOMCTBO U Ce
BKItoYBa hyHKLMsATa 32 6E3KNYHO aKTMBMpaHe.
Wakn. - - Be3xun4HOTO aKkTMBMpaHe Ha NpaxocMyKavkarta e CrpsiHo.
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OTMsiHa Ha perMcTpMpaHeTo Ha

MHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadKaTa

KoraTo oTMeHsiTe perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMeHTa 3a
npaxocMmykadkara, U3nbfiHeTe criefsalyara npoueaypa.

1. MoctaBeTe Batepunte B NpaxocMykaykarta u
MHCTPyMeHTa.

2. [MoctaBeTe nNpeBKIOYBaTENs 3a peXuma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.29: 1. [MpeBknioyBaTen 3a PexmnM Ha roTOBHOCT

3. HartucHete ByToHa 3a 6€3)kM4HO aKkTUBMpaHE Ha
npaxocMmykavkaTa 3a 6 cekyHau. Jlamnata 3a 6e3xumy-
HOTO aKTVMBMpaHe Mura B 3ef1eHO W crief ToBa cTaBa
YepseHa. Cnep ToBa HaTUCHETE MO CbLUWSA HAYMH
6yToHa 3a 6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMEeHTa.
» ®ur.30: 1. ByToH 3a 6e3KNYHO aKTUBMpPaHe

2. Namna 3a 6e3XNYHOTO aKTUBMpaHe

AKO OTMsIHaTa € OCbLLECTBEHA YCNeLLHOo, NamnuTe 3a
6e3KUYHOTO aKTUBMPAHE LLie CBETHAT B YePBEHO 3a 2
CEKYHAW U LUe 3anoYHaT fa MuraTt B CUHbO.

3ABEJIEXXKA: NTamnute 3a 6e314YHO akTUBMpaHe
LLe cnpaT Aa murat B YepBeHo cnef 20 cekyHau.
HatucHete GyToHa 3a GE3XUYHO aKTMBUPAHE Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTto namMnara 3a 6e3KMYHO akTu-
BMpaHe Ha npaxocMmykadkarta Mura. Ako namnara 3a
6e3)XKMYHO aKTVBMPaHEe He MUra B YepBEHO, OTHOBO
HaTuCHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3XNYHO aKTUBK-
paHe 1 ro 3agpbXTe.
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KpuBaHe Ha npaBHOCTU HaA d:)yHKLI Ta 3a 6e3XU4HOo a nBupa

Mpeav fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO YCTaHOBWTe Npobrnem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOZACTBOTO, He Ce onuTBaWiTe Ja pa3rnobsisate NHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK nsnonsear 3a peMOoHTUTe pe3epBHM YacTun oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHsABaHe

Jlamnata 3a 6e3KMYHOTO aKTMBY-
paHe He ceeTu/Mura.

Be3XN4YHOTO YyCTPONCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

BE3KNYHOTO YCTPOMCTBO € MOHTUPAHO
HEMPaBWIHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6€3XM4YHOTO YCTPOACTBO W/
VN THe3[0TO Ca 3aMbPCEHN.

BuumatenHo SEG'prIJeTe npaxa 1 3aMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Knemarta Ha Be3KNYHOTO yCTpOﬁCTBO n
no4yuncrTeTe r4es3foTo.

ByTOHBT 3a GE3XUYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HAaTUCHAT.

HaTucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XMNYHO aKTUBK-
paHe Ha HCTpyMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexunmMa Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe npeBkIoYBaTeNs 3a pexuma Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hama 3axpaHBaHe

nO,an;lTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocMykaykaTta.

He e Bb3MOXHO YCMeLHo 3aBbpLu-
BaHe Ha perucTpupaHeTo/ycneLuHa
OTMsIHA Ha PErUCTPUPAHETO Ha
VHCTPYMEHT.

BeaxunyHoTo yCTpOVICTBO He € MOHTK-
paHo B UHCTPYMEHTA.

Be3xunyHoTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe npaBuUHO 6E3XMYHOTO YCTPOCTBO.

Knemata Ha 6e3)KM4HOTO yCTPOMCTBO W/
WU THe3[0TO Ca 3aMbPCeHU.

BHumarenHo 366'pr.IJeT8 npaxa v 3aMmbpcABaHU-
ATa BbpXy Knemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yucreTe rHe3foTo.

MpeBknoYBaTENAT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
e nocTaseH B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

MocTaBeTe NpeBkIIlOYBATENS 3@ PeXVIMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocmykaykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawma 3axpaHBaHe

Mopalite 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMmykauykara.

Henpasunxa pa6ota

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a BGE3XNYHO akTu-
BUpaHe n u3nbviHeTe OTHOBO npoueaypara no
pel’MCTpI/IpaHe/OTMHHa Ha perncrpauusaTa Ha
VHCTPYMEHTa.

MHCTPYMeHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpnGnuxXeTe MHCTPYMEHTA KbM NPaxocMyKay-
KkaTta. MakcumasnHoTo pa3cTosH1e Ha NpefaBaHe
Ha curHana e okono 10 m, Ho Moxe Aa Bapupa B
3aBVICUMOCT OT yCIoBUsATa.

Mpeau fa saBbpLUMTE pervcTpupa-
HETO/OTMSIHAaTa Ha perucTpauusTa Ha
MHCTPYMEHT;

— MyCKOBUSAT NPeKbCBay Ha MHCTPY-
MEeHTa € HaTWUCHaT unw;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKayKaTa e BKIYeH.

HaTucHete 3a kpaTko GyTOHa 3a 6E3XNYHO aKkTu-
BUpaHe ¥ U3NbiHeTe OTHOBO NpoLiedypara no
peructpupaHe/oTMsiHa Ha peructpauusita Ha
VHCTpYMeHTa.

MpoueaypuTe 3a peructpupare Ha
VHCTpPYMEHTa U1 npaxocmykavkara He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLueTe npoLeaypuTe 3a perucTpupaqe Ha
VNHCTPYMEHTa U Ha npaxocMykaykaTa rno efHo
ChLLO Bpeme.

Paavocmylenns ot apyrv ypeau,
reHepupalim CUNHU paguoBbIIHN.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkara aaney ot
ypeau, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoirictea u Mukpo-
BBJTHOBU NEYKU.
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ChcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

BH3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€[IHOBPEMEHHO C HaT1CKaHeTo
Ha NyCKOBMs NMPeKbCBaYy Ha
MHCTpyMeHTa.

BeaxuyHoTo yCTpOIZCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

Be3xn4HOTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpasWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NnpaBUNHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6e3XN4HOTO YCTPOMCTBO W/
WU THEe3[0TO Ca 3aMbpPCeHU.

Buumatenxo 386'prLIeTe npaxa u 3aMmbpcABaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha 6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yncrTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3)KUYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XUYHO aKkTu-
BUpaHe u ce yBepeTte, 4e namnarta 3a 6e3xMYHOTO
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

ﬂpeBKnquaTenﬂT 3a pexunmMa Ha
FOTOBHOCT Ha npaxocmykaykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MoctaBete npeBKn4YBaTens 3a pexnma Ha rotos-
HOCT Ha npaxocMykadkarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

3a npaxocmykaukaTa ca perucTpupaHmu
noseye oT 10 UHCTpyMeHTa.

/3BbpLUETE OTHOBO PErMCTPMpPaHe Ha MHCTPYMEHTa.
AKko 3a npaxocMykaykaTta ca perucTpupaHu rnoseye
oT 10 MHCTpyMEHTa, Hait-paHo PerucTpupaHnsaT
WHCTPYMEHT Lie 6'b[:l,e efIMMUHNUPaH aBTOMaTU4HoO.

MpaxocmykaykaTa e n3Tpuna BCUKN
PEruCTpUpaHns Ha MHCTPYMEHTH.

M3BbpLUETE OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTA.

Hsama 3axpaHBaHe

rlOFlalhTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocmykaykara.

MHCTPYMEHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpuGnIKeTe MHCTPYMEHTa KbM NpaxocMykaukara.
MakcumanHoto Pas3CTosiH/e Ha npeJaBaHe Ha curHana e
okono 10 m, HO MOXe a Bapupa B 3aBUCUMOCT OT yCrnoBusTa.

PafuocmyLLeHusi oT Apyrv ypeau,
reHepupaLLy CUITHU PaaUOBbBITHU.

[pBbXTE MHCTPYMEHTa U NpaxocMykavkaTa faney ot
ypeau, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoiictBa u Mukpo-
BbTHOBY NEYKY.

Mpaxocmykaukarta paboTu, KoraTto He
€ HaTVCHAaT NyCKOBUST NPeKbCBay Ha
MHCTpyMeHTa.

[pyrv notpebuTtenu nanonasar 6e3xuy-
HOTO aKTUBUpaHe Ha rnpaxocMmyKadkarta.

W3kntoueTe ByToHa 3a Ge3KNYHO aKTUBMPaAHe Ha
APYrUTe MHCTPYMEHTU UNu aHynupante perucTpu-
paHeTo Ha ApYyruTe UHCTPYMEHTU.

NOAAPBXKA

GaTepus e u3BageHa.

ABHUMAHME: Mpeav aa nposepsiBaTte Unm
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBeperTe, Ye TOi e U3KIIYEeH U aKyMynaTopHaTa

AOOMNBIIHUTENHA

AKCECOAPU

NYKHaTUHW.

BEJIEXKKA: He nsnonsgaiite 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, CNUPT M Ap. nogo6HU. ToBa Moxe
Oa npuumHu obesuBeTaBaHe, AecopMaLVsa Unm

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3Non3BaHeTo
Ha Te3u aKkcecoapu UNu HaKpanHULM ¢ BalLnA
UHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosILOTO
pbKOBOACTBO. /13non3saHeTo Ha Apyru akcecoapu
WY HaKparHWLUM MoXe Aa [oBefe A0 ONacHOCT OT
TenecHv noBpeau. MianonasainTe CbOTBETHUS akce-
coap U1 HakparHKK camo Mo npegHasHaveHue.

3a pa ce nogabpxa BE3OMACHOCTTA n HAQEXOHOCTTA
Ha npoaykTa, PEMOHTUTE, NOAAPLXKKATa UMW PEryrIMpaHeTo
TpsibBa fja Ce N3BBLPLLBAT OT YMbIHOMOLLEH CepBU3 N ab-
PUYHM CepBU3HN LieHTpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibea aa
13nonsearte pesepsHM YacTu ot Makita.

CbXxpaHeHue Ha UHCTPYMEHTa B

YaHTaTa 3a MHCTPYMEHTa

KoraTto cbxpaHsiBaTe MHCTPYMeHTa B YaHTaTa 3a
MHCTPYMEHTa, ro 3aKpernBaiTe ¢ BENKPO NIeHTUTE, KakTo
€ nokasaHo Ha curypara.

» ®ur.31: 1. Benkpo nexTa 3a 3akpensaHe 2. IHCTpyMeHT

KoraTo cbxpaHsiBaTe MHCTPYMEHTA M yabIhkaBallaTta
pbKOXBaTKa B YaHTaTa 3a MHCTPYMEHTa, 1 3akpensaiite
C BeNKpO NEHTUTe, KaKTOo € NoKasaHo Ha durypara.
» ®dur.32: 1.Benkpo neHTa 3a 3akpensaHe

2. YabmkaBalla pbkoxsaTka 3. MIHCTpyMeHT
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AKO MMaTe Hy>xga oT NMoMoLL, 3a noseye nogpobHoCTH
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. ABpasunBeH anck

. Mopnoxka
. YabnxkaBalla pbkoxBaTka (C peMbK U AbpKad)
. BeaxunyHo ycTponcTBo

. OpwurvHanHa akymynaTtopHa 6atepus 1 3apsgHo
ycTpovictBo Ha Makita

3ABEJNEXKA: Hsikon apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKII0YeHW B KOMMIEKTa Ha MHCTPYMEHTA, KaTo
CTaHAapTHW akcecoapu. Te MoXe Aa ca pasnnyHu B
pasnuyHUTe gbpXasu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DSL801
Veli¢ina papira 225 mm
Promjer podloska 210 mm

Brzina bez opterec¢enja

1.000 - 1.800 min"'

Dimenzije (D x S x V)

1.120 mm - 1.540 mm x 278 mm x 273 mm

Nazivni napon

DC 18V

Neto tezina

4,6-58kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1815N /BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Punjaé

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjaca mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

A UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske ulo$ke i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za fino bruSenje gips-kartonske ploce
ili stropa.

Tipi¢na jacina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN62841-2-4:

Razina tlaka zvuka (L,) : 75 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moZze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-4:
Nacin rada: fino brusenje diskom
Emisija vibracija (an ps): 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

A UPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne rucne alate

A UPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati

strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacduvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na beziéne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢nu

brusilicu za gips-kartonsku plo¢u

Cesta sigurnosna upozorenja za fino brusenje:

1. Ovaj elektri¢ni alat sluzi kao brusilica.
Procitajte sva sigurnosna upozorenja, upute,
ilustracije i specifikacije prilozene uz ovaj
elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa nave-
denih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Ne preporucuje se izvodenje radnji poput finog
brusenja, poliranja ili rezanja s ovim elektri¢-
nim alatom. Radnje za koje elektri¢ni alat nije
namijenjen mogu stvoriti opasnost i prouzrogiti
tjelesne ozljede.

3.  Nemojte rabiti dodatke koji nisu izri¢ito nije
dizajnirao i preporucio proizvoda¢. Samo zato
Sto se dodatak moze montirati na va$ elektri¢ni
rucni alat ne znaci da je zajamcen siguran rad.

4. Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navednoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti i dijelovi se mogu
razletjeti naokolo.

5. Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektri¢nog
alata. Neispravni dodaci ne mogu se primjereno
zastititi ni kontrolirati.

6. Ne upotrebljavajte oStecene dodatke. Prije
svake upotrebe provjerite ima li na dodacima,
primjerice na podlosku, pukotina te znakova
kidanja ili prekomjerne istroSenosti. Ako vam
elektricni alat ili dodatak ispadne, provjerite
ima li oStecenja ili postavite neostec¢eni doda-
tak. Nakon provjere i postavljanja dodatka
odmaknite se i udaljite promatrace od ravnine
rotiraju¢eg dodatka i pustite elektricni alat da
jednu minutu radi bez opterec¢enja pri maksi-
malnoj brzini. OSte¢eni dodaci obi¢no se slome
tijekom tog testa.

7. Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o pri-
mjeni koristite Stitnik za lice, zastitu za oci ili
zastitne naocale. Ako je potrebno, nosite masku
za prasinu, zastitu za usi, rukavice i radioni¢ku
pregacu koja moze zaustaviti male abrazivne
djelice ili djelice izratka. Zastita za o¢i mora zau-
staviti letece krhotine koje su moguce pri izvodenju
brojnih zadataka. Zastita za o¢i mora zaustaviti
letece krhotine nastale uslijed raznih radnji. Dulja
izloZzenost jakoj buci moze prouzroéiti gubitak sluha.

8.  Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti od
radnog podrucja. Svako tko ude u radno pod-
rucje mora nositi osobnu zastitnu opremu. Djeli¢i
izratka ili polomljenog dodatka mogu odletjeti i prou-
zro€iti ozljede izvan neposrednog radnog podrucja.

9.  Drzite elektriéni rucni alat za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite operaciju pri kojoj rezni
dodatak moze doci u dodir sa skrivenim vodi-
€ima. Dodir s vodi¢em pod naponom moze dovesti
pod napon izloZzene metalne dijelove elektri¢nog ruc-
nog alata te prouzrogiti strujni udar kod rukovatelja.

10. Kabel postavite daleko od rotiraju¢eg dodatka.
Ako izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili
zakaciti, a vasu Saku ili ruku moze zahvatiti rotira-
juci dodatak.

11. Nikada ne spustajte elektri¢ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu i elektri¢ni ruéni
alat se moze oteti vasoj kontroli.

12. Nemojte ukljuéivati elektri¢ni ruéni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotiraju¢im
dodatkom moze zahvatiti vau odjecu, povlacedi
dodatak prema vaSem tijelu.

13. Ne radite s elektriénim ruénim alatom u blizini zapa-
ljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

14. Ne rabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
teku¢ina moze rezultirati smréu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja

Povratni udar trenutna je reakcija na priklijesteni ili

zaglavljeni rotiraju¢i podlozak ili bilo koji drugi dodatak.

Ako se rotirajuci dodatak priklijesti ili zaglavi, on brzo

prestaje raditi, ¢ime se gubi kontrola nad elektri¢nim

alatom, a alat se pocinje prisilno okretati u smjeru
suprotnom od dodatka na tocki zaglavljenja.

Ako je, primjerice, izradak zaglavio ili priklijestio podlo-

zak, rub podloska koji ulazi u to¢ku prikljestenja moze

se ukopati u povrsinu materijala, Sto ¢e dovesti do iska-
kanja ili izbacivanja podloska. PodloZzak moze skociti
prema rukovatelju ili odsko¢iti od njega, ovisno o smjeru
kretanja podlo$ka u tocki prikljestenja. PodloZak se pod
tim okolnostima moze i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogresSne uporabe elektri¢nog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1. Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat, a svoje tijelo
ili ruku namjestite tako da mozete izdrzati sile
povratnog udara. Uvijek koristite pomoénu
rucicu, ako postoji, radi maksimalne kontrole
povratnog udara ili reakcije uslijed torzionog
momenta tijekom pokretanja. Rukovatelj moze
kontrolirati reakcije uslijed torzionog momenta
ili sile povratnog udara ako poduzme prikladne
mjere opreza.
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Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. Moze doc¢i do odbacaja dodatka unatrag
preko vase ruke.

Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja plo¢e u
tocki zaglavljivanja.

Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove, itd. Sprijecite odskaka-
nje i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi
ili odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.
Nemojte montirati list za rezbarenje drveta

za lanc¢ane pile niti nazubljeni list pile. Takvi
listovi dovode do €estih povratnih udara i gubitka
kontrole.

Sigurnosna upozorenja specifi¢éna za fino brusenje:

1.

Nemojte koristiti preveliki brusni papir za disk.
Pri odabiru brusnog papira slijedite preporuke
proizvodaca. Veci brusni papir koji strsi izvan
podloska za brusenje predstavlja opasnost od
cijepanja i moze prouzrogiti zaglavljivanje, kidanje
diska ili povratni udar.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

2.
3.

©

10.

Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

Provjerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se podlozak i dalje okrece
nakon iskljucivanja alata.

Ako je radno mjesto iznimno vruce i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri¢nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu ucinsku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu uéi u alat, Sto
uzrokuje pucanje alata.

Uvijek radite u dobro prozraéenom prostoru.
Alat postavite na ravnu i stabilnu povrsinu.
Pri upotrebi alata povezite alat s usisivaéem
prasine $to je blize moguce kako bi radno
okruzenje bilo ¢isto i kako rukovatelj ne bi
udisao cestice koje su nastale obradom.
Priborom pazljivo rukujte i pazljivo ga
skladistite.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah

prestanite raditi. Moze doci do pregrijavanja,

mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih

cistom vodom i odmah se obratite lijeéniku.

Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski

ulozak na mjestima gdje temperatura moze

premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,

rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim

predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Kada se radi o komercijalnom transportu koji

obavljaju npr. dobavljagi ili $pediteri, moraju se

postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

Kada odlazete baterijski uloZzak u otpad, uklo-

nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za

zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima

koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-

rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,

bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak

moze se zagrijati i prouzrogiti opekline viseg ili

nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-

skim uloScima.
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15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno 8. Nemojte upravljati bezicnom jedinicom na
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da mjestima s visokom temperaturom ili na mje-
prouzroci opekline. stima gdje moze do¢i do statickog elektriciteta

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja ili elektriénog Suma.
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate- 9. Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-
rijskog ulo$ka. To mozZe dovesti do neispravnog gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska. korisnika.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko- 10. Bezi¢na je jedinica precizan instrument. Pazite
naponskih elektriénih vodova, nemojte upo- da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko- udarite.
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti 11. Izbjegavajte dodirivati prikljuéak beziéne jedi-
do [\eispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog nice golim rukama ili metalnim predmetima.
uloska. 12.  Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-

1v8. Bateriju €uvajte podalje od djece. nju beziéne jedinice.

CUVAJTE OVE UPUTE. 13. Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte

mjesta na kojima moze do¢i do ulaska prasine
A\ OPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne i vode u utor. Uvijek odrzavaijte ulaz utora
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi- ¢istim.
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti 14. Uvijek umetnite bezi¢nu jedinicu u ispravhom
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu smjeru.
ozljedu li Stetu. To ¢evtako<jer ponistiti jamstvo tvrtke 15. Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju beziéne
Makita za alat i punja¢ Makita. jedinice prejako ilili ga pritiskati predmetom

.. . . . . koji ima ostar rub.

Savjeti za odrzavanje najduljeg 16. Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.

vueka trajanja bater“e 17. Nemojte uklanjati bezi¢nu jedinicu iz utora dok
Napunite bateriju prije nego §to se potpuno je aktivno napajanje alata. U protivnom moze

doci do kvara bezi¢ne jedinice.
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate- N O A ) -
riju kad primijetite da alat slabije radi. 18. Nemojte uklanjati naljepnicu s bezi¢ne

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate- ]edm"_:e' o . i
riju. Pretjerano punjenje skraéuje radni vijek 19.  Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
baterije. bezi¢nu jedinicu.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu 20. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
10 °C i 40 °C. Vruéu bateriju prije punjenja gdje moze doci do statickog elektriciteta ili
ostavite da se ohladi. elektrl.cnog suma. )

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo- 21. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
nite ga iz alata ili punjaca. izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti u auto.mobllu |z.Io?em3T surnmf. i .
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci). 22. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-

njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati
Vazne sigurnosne upute za bezicnu korozivni plin.

jedinicu 23. Iznenadna promjena temperature moze iza-

zvati roSenje bezicne jedinice. Nemojte upo-

1. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati beziénu trebljavati bezi¢nu jedinicu dok se potpuno ne
jedinicu. osush... o

2. Drzite beziénu jedinicu podalje od male djece. 24.  Prilikom CiS¢enja beZi¢ne jedinice njezno je
U sluéaju gutanja odmah potrazite lije¢ni¢ku obrisite suhom i mekanom krpom. Nemojte
pomoé. upotrebljavati benzin, razrjedivaé, provodljivu

3. Bezi¢nu jedinicu upotrebljavajte samo s ala- ma_s_t"h S.|ICI‘.IO.. . . o
tima Makita. 25. Bez_lcnu_!edlnlcu pohr.anlte u prilozenoj kutiji ili

4. Ne izlazite beziénu jedinicu Kisi ni vlazi. antistatickom spremniku. o

. . S il 26. Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim

5. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na beziéne iedinice Makita u utor na alatu
mjestima na kojima temperatura premasuje 50 ) ] ) . . ’
°C. 27. Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac

6. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na utora"os_tecen..Voda, prasina |l prijavstina mogu

L e . L. . prodrijeti u utor i prouzroditi kvar.
mjestima na kojima se nalaze medicinski ~  _ “ T T T M e
instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri. 28. Nemojte povlagiti i/ili izvijati poklopac utora
7 Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na vise nego Sto je potrebno. Vratite poklopac ako
’ I L . spadne s alata.
mjestima na kojima se nalaze automatski ure- L ) o
29. Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili

daji. Ako automatski uredaji rade, moze doci do
kvara ili poremecaja.

ostetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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FUNKCIONALNI OPIS

A OPREZ: Prije pode$avanija ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

nje baterije

A OPREZ: Uvijek iskljucite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite Evrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» SI.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani ulo$ka.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na

baterijskom uloSku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja

sjela na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio vijek
trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje raditi ako
se alat ili baterija nadu u nekom od sljedec¢ih uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Kada se alat ili baterija koristi na nacin pri kojemu trosi
neobi¢no mnogo struje, alat se automatski zaustavlja i
Zaruljica treperi. U tom slucaju iskljucite alat i prestanite
ga upotrebljavati na nacin koji je izazvao preoptereéenje.
Zatim ukljucite alat kako biste ga ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slu¢aju pregrijavanja alata ili baterije alat se automatski
zaustavlja i Zaruljica svijetli. U tom slu¢aju ostavite alat i
bateriju da se ohlade prije ponovnog uklju¢ivanja alata.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Uklju€ivanje i iskljuéivanje

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom
» Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora Preostali

I D n kapacitet

Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I I 75 % do
100 %
50 % do 75 %

11l
100
000

25 % do 50 %

0% do 25 %

ﬂ |:| |:| D Napunite
bateriju.

I I I:I I:I Baterija
je mozda

1 neispravna.

JOUnN

AOPREZ: Prije umetanja baterije u alat provjerite
radi li ukljuénoliskljuéna sklopka i vraca li se u
polozaj za iskljucivanje ,,OFF” nakon otpustanja.

AOPREZ: Sklopka se moze zakljuéati u polozaj
,»ON” da bi korisniku bilo udobnije koristiti alat tijekom
duljeg vremena. Budite oprezni kada zakljucavate alat
u polozaj ,,ON” i cijelo ga vrijeme ¢vrsto drzite.
AOPREZ: Nemojte umetati baterijski ulozak dok
je gumb za blokadu aktiviran.

A OPREZ: Kad ne upotrebljavate alat, pritisnite
gumb za blokadu sklopke prema & kako biste
pomakli ukljuénol/iskljuénu sklopku u iskljuceni
polozaj.

» SI.3: 1. Gumb za blokadu sklopke

» Sl.4: 1. Ukljuéno/isklju¢na sklopka 2. Gumb za
blokadu 3. Gumb za blokadu sklopke

Kako bi se sprijecilo slu¢ajno povlaéenje uklju¢no/
isklju¢ne sklopke, na alat je montiran gumb za zaklju-
¢avanje sklopke. Za pokretanje alata pritisnite gumb za
blokadu sklopke prema strani A (QD) i povucite uklju¢no/
isklju¢nu sklopku. Za zaustavljanje otpustite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Nakon upotrebe pritisnite gumb za
blokadu sklopke prema strani B (@1).

Za kontinuiran rad pritisnite gumb za blokadu dok
povlacite ukljuéno/iskljuénu sklopku, a zatim otpustite
ukljuénof/iskljuénu sklopku. Da biste zaustavili alat,
povucite ukljuénol/iskljué¢nu sklopku do kraja, a zatim je
otpustite.
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Regulator brzine

» SI.5: 1. Regulator brzine

Brzina okretanja alata moze se promijeniti okretanjem
regulatora brzine. U tablici u nastavku prikazan je broj
na regulatoru i odgovarajuc¢a brzina okretanja.

Broj Brzina

1 1.000 min'
2 1.200 min'
3 1.400 min'
4 1.600 min™'
5 1.800 min™'

NAPOMENA: Regulator brzine moze se okretati
najviSe do broja 5 i natrag na broj 1. Nemojte ga
prisilno okretati na viSe od 5 ili manje od 1 jer
funkcija prilagodbe brzine mozda nece ispravno
raditi.

Zaruljica indikatora preoptereéenja i

pregrijavanja
» SI.6: 1. Zaruljica indikatora

U slucaju preopterecéenja alat se automatski zaustav-
lja, a zaruljica indikatora treperi crveno. U tom slucaju
smanjite opterecenje alata.

U slu¢aju pregrijavanja alat se automatski zaustavlja,
a Zaruljica indikatora svijetli crveno. U tom slucaju
pricekajte da se alat ohladi prije nego $to ga ponovno
ukljucite.

Elektronicke funkcije

Alati opremljeni elektroni¢kim funkcijama jednostavni su
za uporabu zbog sljedecih znacajki.

Konstantna kontrola brzine

Moguce je postiéi finu zavrSnu obradu jer se odrzava
ista brzina okretanja ¢ak i u uvjetima opterecenja.

Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

Meko pokretanje zbog potisnutog po¢etnog Soka.

MONTAZA

A OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Postavljanje abrazivnog diska

» SL.7: 1. Abrazivni disk 2. Podlozak

S podlos$ka uklonite svu prljavstinu i strana tijela, a
zatim priCvrstite abrazivni disk na podloZak poravnava-
juci rupe u abrazivnom disku s onima na podlo$ku.

Prilagodba duzine cijevi

A OPREZ: pri prilagodbi duzine cijevi alat drzite
vodoravno. Duzina cijevi u suprotnom se moze
nenamjerno izmijeniti, a to moze uzrokovati ozljede ili
dovesti do kvara alata.

NAPOMENA: Cijev nemojte produzivati preko
dopustene granice. U protivnom moze do¢i do kvara
alata.
» S1.8: 1. Rukavac 2. Cijev

Da biste prilagodili duzinu cijevi, otpustite rukavac,
prilagodite duzinu cijevi, a zatim zategnite rukavac.

Spremanje imbus klju¢a
» S1.9: 1. Imbus kljué¢

Kad ga ne koristite, imbus klju¢ drzite kao $to je prika-
zano na slici da ga ne biste izgubili.

Umetanje ili uklanjanje podloska
» S1.10: 1. Imbus klju¢ 2. Vijak 3. Podlozak

Da biste uklonili podlozak, s podloska uklonite abrazivni
disk, a zatim imbus kljuéem okrenite vijak u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu. Da biste umetnuli pod-
lozak, izvedite prethodne korake obrnutim redoslijedom.

AOPREZ: Provijerite je li podloZak ispravno
postavljen. Nepri¢vrséeni prikljucak bit e izbacen
iz ravnoteze i uzrokovat ¢e pretjerane vibracije, $to
moze rezultirati gubitkom kontrole.

Spajanje usisavaca

Dodatni pribor

Ako Zelite CiS¢i rad, na alat spojite usisivac prasine

tvrtke Makita. Spojite crijevo usisiva¢a na mlaznicu za

prasinu pomocu prednje mansete 24.

» Sl.11: 1. Crijevo usisavaca 2. Prednje mansete 24
3. Mlaznica za prasinu

Postavljanje ili uklanjanje produzne
rucke

Dodatni pribor

Da biste postavili produznu ru¢ku, privrstite produznu
ru€ku na alat i €vrsto je zategnite kotacicem. Umetnite
zavr$etak alata u drzac produzne ru¢ke. Produznu
rucku uklonite tako da primijenite postupak postavljanja
obrnutim redoslijedom.
» SI.12: 1. Produzna ru¢ka 2. Kotaci¢ 3. Drza¢

4. ZavrSetak alata 5. Otvor za postavljanje

A UPOZORENJE: otvor za postavljanje alata
upotrijebite isklju¢ivo za priévr§éenje produzne
rucke.

Upotreba otvora za postavljanje u bilo koju drugu
svrhu moze izazvati neocekivanu nesrecu.
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A OPREZ: Upotrebljavajte samo originalne
podloske tvrtke Makita za fino brusenje (dodatni
pribor).

AOPREZ: Provjerite je li radni materijal priévr-

$¢en i stabilan. Objekti u padu mogu uzrokovati
tjelesne ozljede.

AOPREZ: Tijekom rada alat &vrsto drzite jed-
nom rukom na rucki prekidac¢a, a drugom na pred-
njem rukohvatu.

A\OPREZ: Nemojte pustiti alat da dugo radi pri
velikom opterec¢enju. To moZe dovesti do kvara
alata, $to moze uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
ozbiljne ozljede.

A OPREZ: Ne dirajte rotirajuéi dio.

NAPOMENA: Nikada nemojte upotrebljavati
prekomjernu silu na alatu. Prekomjerna sila moze
rezultirati smanjenom ucinkovito$¢éu finog brusenja,
ostecenim podloskom ili kra¢im radnim vijekom alata.

NAPOMENA : Kontinuiran rad pri velikoj brzini
moze ostetiti radnu povrsinu.

1. Alat lagano postavite na radnu povrsinu. Lagano
pritisnite ru¢ku da poravnate glavu za fino brusenje s
radnom povrsinom.

2.  Primijenite dodatni pritisak da biste namjestili pod-
loZzak na radnu povrsinu. Pomicite alat u preklapajuéem
uzorku bez zaustavljanja kako biste zagladili gips-kar-
tonsku plocu.

» S1.13

Upotreba alata s produznom ru¢kom

Dodatni pribor

A OPREZ: pri upotrebi alata s produznom rué-
kom alat €vrsto drzite jednom rukom na rucki
prekidac¢a, a drugom na produznoj rucki.

A\ OPREZ: Posebnu pozornost obratite na sta-
bilnost i ravnotezu kada rukujete alatom s produz-
nom ru¢kom.

1. Koristite remen za produznu ruc¢ku kao $to je
prikazano na slici.
» Sl.14: 1. Remen

2. Pri¢vrstite drza¢ za remen.
» SI.15: 1. Drzac 2. Remen

3. Postavite zavr$etak produzne rucke u drzac da
biste poduprli alat.
» SI1.16: 1. ZavrSetak produzne rucke 2. Drzac

Rukujte alatom na isti nacin kao $to biste rukovali ala-
tom bez produzne rucke.
» SI1.17

Alatom mozZete rukovati i bez upotrebe remena i drzaca
kao $to je prikazano na slici.
» S1.18

FUNKCIJA AKTIVACIJE

BEZICNE JEDINICE

Dodatni pribor

Sto mozete raditi s funkcijom

aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucéuje Cist i
ugodan rad. Priklju¢ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat moZete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» SI.19

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije beziéne

jedinice, pripremite sljedece stavke:

. bezi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi€ne jedinice. U pojedinacnim dijelovima

mozete pronaci detaljan opis koraka.

1. Umetanje bezi¢ne jedinice

2. Registracija alata za usisiva¢ prasine

3.  Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

A OPREZ: Prilikom umetanja beziéne jedinice
postavite alat na ravnu i évrstu povrsinu.

NAPOMENA: Ocistite prasinu i prljavétinu s alata prije
nego $to umetnete beziénu jedinicu. Prasina ili prijavstina
mogu prouzroditi kvar ako prodru u utor beziéne jedinice.
NAPOMENA: Kako biste sprijecili kvar prouzrogen sta-

tikom dodirnite materijal sa statickim praznjenjem, kao Sto
je metalni dio alata, prije nego $to uzmete bezi¢nu jedinicu.

NAPOMENA: Pri umetanju bezi¢ne jedinice
uvijek provjerite je li bezi¢na jedinica umetnuta u
pravilnom smjeru i je li poklopac potpuno zatvoren.

1. Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na slici.
» S1.20: 1. Poklopac

2. Umetnite bezi€nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocine s

udubljenim dijelovima utora.

» Sl.21: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izboc¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» S1.22: 1. Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac

Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
Znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.
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Registracija alata za usisivac

prasine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac¢ prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite beZi¢nu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénof/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivaca prasine.
NAPOMENA: Pogledaijte i priru¢nik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Ako Zelite aktivirati usisivac prasine zajedno s funkcijom
prebacivanja alata, najprije dovrsite registraciju alata.

1. Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu pra$ine na ,AUTO".
» S1.23: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne pocne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju beziéne
jedinice na alatu.
» Sl.24: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice

Ako su usisivac prasine i alat uspjeSno povezani, Zaru-
ljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e zeleno u
trajanju od 2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisiva¢ prasine, provedite registracije
pojedinac¢no.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezicne jedinice

NAPOMENA: Prije aktivacije beZi¢ne jedinice dovr-
Site registraciju alata za usisiva¢ prasine.

NAPOMENA: Pogledaijte i priru¢nik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Nakon $to registrirate alat za usisiva¢ prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.
1.  Postavite beZi¢nu jedinicu na alat.

2.  Prikljucite crijevo usisavaca prasine na alat.
» Sl.25

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» S1.26: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

4.  Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice
zatreperit ¢e plavo.
» S1.27: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice

5.  Povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku na alatu.
Provjerite radi li usisiva¢ prasine dok se povlaci
ukljuénof/isklju¢na sklopka.

Kako biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice usi-
sivaca prasine, pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
na alatu prestat ¢e treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite

gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-
stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako
usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa beZzi¢ne jedinice
moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

NAPOMENA: Ako je jedan ili vi$e alata registriran

za jedan usisiva¢ prasine, usisiva¢ prasine moze se
pokrenuti ¢ak i ako ne povucete uklju¢no/iskljuénu
sklopku jer drugi korisnik upotrebljava funkciju aktiva-
cije beZi¢ne jedinice.
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Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezicne jedinice

» SI.28: 1. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice

Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZi¢ne jedinice. Znagenje statusa Zaru-

liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja (] (4] Trajanje
Ukljuceno Treperi
Stanje Plavo (4 2 sata Dostupna je aktivacija bezicne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
. Kad alat | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat
radi. radi.
Registracija Zeleno !] 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
B 2 sekunde | Registracija alata je dovréena. Zaruljica za aktivaciju beZigne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ponistavanje Crveno U 20 sekundi | Spremno za ponistavanje registracije alata. Cekanje na ponista-
registracije vanje od usisivaca prasine.
alata . 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovr§eno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno [ 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije bezi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezZi¢ne jedinice usisivaca prasine.

Ponistavanje registracije alata za

usisivac prasine

Pri poniStavanju registracije alata za usisiva¢ prasine
izvedite sljedece korake.

1. Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu pra$ine na ,AUTO".
» S1.29: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti-
vaciju bezi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim
crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.
» S1.30: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice

Ako je ponistavanje bilo uspjesno, Zaruljice za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZi¢ne jedinice
prestat ée treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezZi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.
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RjeSavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne je

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspje$no dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
BeZi¢na jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite beZi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
bezi¢ne jedinice i odistite utor.

Prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine nije postavljen na ,AUTO".

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivac¢a prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisivac¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije alata;

- povucena je uklju¢nof/isklju¢na
sklopka na alatu ili;

- uklju¢ena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
BeZitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite beZi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Na usisiva¢ prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.
Ako je za usisivac prasine registrirano viSe od 10 alata,
alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski ponisten.

Usisivac prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivac¢a prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moze varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaiji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine radi dok nije povu-
&ena ukljuéno/isklju¢na sklopka.

Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca
prasine na svojim alatima.

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.
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ODRZAVANJE

A OPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA : Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Skladistenje alata u torbi za alat

Kada pospremate alat u torbu za alat, fiksirajte ga pri-

¢vrs¢ivacem sa sustavom spajanja na Cic¢ak kao $to je

prikazano na slici.

» S1.31: 1. Pri¢vr&¢iva¢ sa sustavom spajanja na
gicak 2. Alat

Kada pospremate alat i produznu ru¢ku u torbu za alat,

fiksirajte ih priévr§éivacem sa sustavom spajanja na

¢i¢ak kao $to je prikazano na slici.

» S1.32: 1. Pri¢vr&c¢ivac sa sustavom spajanja na
¢icak 2. Produzna rucka 3. Alat

DODATNI PRIBOR

A OPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priru¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Abrazivni disk

. Podlozak

. Produzna rucka (s remenom i drzacem)
. Bezi¢na jedinica

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtcTBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: DSL801
lonemuHa Ha xapTtujata 225 Mm
[vjametap Ha noanorata 210 Mm

BpavHa Ge3 onTosapysatbe

1.000 - 1.800 MuH.”

[Avmensun (O x LW x B)

1.120 MM - 1.540 MM x 278 MM x 273 Mm

HomunHaneH HanoH

D.C.18V

HeTo TexuHa

4,6 -5,8 kr

. Mopaay HalaTa KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake W pa3Boj, cneundukalumTe Tyka noanexar Ha npoMeHa 6e3 Hajasa.
. Cneumndukauumte Moxe fa ce pasnvkyBaaT of Apxasa [0 ApxXasa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6atepwja.
HajnecHara u HajTewwkaTa kombuHauuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauvja

3a eNeKTpuYHn aJ'IaTVI), Ce npuKa>kaHu BO TabenaTta.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 NosiHa4

Kacerta 3a 6atepuja

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

MonHay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

BO KOj XuBeeTe.

. Hekoun of kacetuTe 3a GaTepvm 1 NonHa4ynTe HaBefeHW norope MoXxe ga He ce 40CTanHn 3aBUCHO 04 PernoHoT

noxap.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe ru camo Kacetute 3a 6aTepum U NonHaYuTe HaBeaeHW norope.
KopucTereTo kaken 61no nonHaken kaceTy 3a 6atepui 1 NoriHaum Moxe [a cosfaae pusuk of nospeaa u/unm

HameHeTa ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a LWMUPriake rMMnc-KapToH Ha sug
nnuv TaBaH.

Tunnuna A-BpeHOCT 3a HUBO Ha ByvaBaTta ogpeneHa
BO cornacHocT co EN62841-2-4:

H1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lpa) : 75 dB (A)
OtcranyBatse (K): 3 dB (A)

HuBoTo Ha 6yyaBa npu paboTa Moxe aa HagmuHe 80 dB (A).

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3SMepeHa BO COrnacHoCT Co
CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIMTYBakHE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBatbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa MOXe [ja ce KOpUCTH 1 Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a N3NoXeHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Hocere 3awTuTa 3a ywure.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: EmucujaTa Ha GyyaBa
npu pakTUYKOTO KOPUCTEH:€ Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nukKyBa of, HOMUHanHaTa BpeAHOCT(M), 3aBUCHO
0/1 HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPMCTKU anaToT, ocobeHo
op Toa Kako Bup paboTteH maTepujan ce o6paboTyBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa

v yTBpauTe Ge36eAHOCHUTE MepKU 3a 3alUTUTa Ha
NULETO Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NpoLeHa
Ha U3roXeHoCTa Npu (hakTUUKNTE yCNoBM Ha ynotpeba
(3emajku rv npeaBUA CUTe [eNOBU Ha paGoOTHUOT LMKNYC,
KaKo nepuoaunTe Kora enekTPUYHNOT anat e UCKIY4eH 1
Kora paboTu Bo npa3eH oA, He Camo Kora e aKTMBEH).

Bub6pauuu

BkynHa BpegHocT Ha BUGpaumnTe (BEKTopcka cyma Ha
TP OCKM) oApeaeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-4:
PaboTeH pexuMm: LumMmpriawke co Anck

LUnpetse BUGPALIM (an, ps): 2,5 M/C* UK oMKy
Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpefHocT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauvMHa Ha BUGpaLmmTe e UsMepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAAPAHM METOAU 3a UCTIUTYBakE 1
MOXE [1a CE KOPUCTU 3a criopefyBate anaru.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jauvHa Ha Bubpauunte Moxe a
Ce KOPUCTM 1 KaKo NpenMMrHapHa npoLleHa 3a
N3M0XKEHOCT.
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AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JauuHara Ha
BUGpauunTe npu PakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MoXe Aia ce pa3nMKyBa o4 HOMUHarNHaTa
BpeAHOCT(U), 3aBUCHO OfF HAYUHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTK anaToT, 0coGeHOo oA Toa Kako BUA,
paboTeH maTepujan ce o6paboTyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NuLeTo Koe paKkyBa CoO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu hakTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
AENoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
KOra eneKTPMYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEeH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opaTok A o ynatctsata 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTH ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eneKTPUYHUTEe anaTm

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTea,
MNycTpauumn U cneumdrKaummn JaaeHn co
eneKTPUYHUOT anar. AKO He Ce NouuTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHw Nofony, Moxe Aa Aojae A0

CTpYeH yaap, noxap u/vuin ceprosHn NosBpeau.

YyBajTe ru cuTe npeaynpenysama
M ynaTcTBa 3a fjla MOXe NOBTOPHO
Aa rv npouurare.

Mop TepMUHOT ,enekTpuyeH anat Bo npeaynpeayBakara
Ce MUCIN Ha BaLLUMOT enekTpuUYeH anat koj paboTtn Ha
cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepun (6e3KMYHO).

Be36egHOCHM NpeaynpeayBaka

3a 6e3knMYyHaTa WMUprna 3a
rMnc-KapToH

OnwTK 6e36eAHOCHU NpeaynpeayBaka 3a WUMUPINatbe:

1. HameHaTta Ha OBOj eneKkTpuyeH anart e
wmuprnawe. Mpountajre rm cute 6e36egHOCHU
npeaynpeayBatba, ynarcTsa, unycrpauum
1 cneumndmkaunmn AafeHn co enekKTpPUYHUOT
anart. AKo He ce NoYMTyBaaT cuTe ynaTcTea
HaBe/JeHu noJony, Moxe Aa Aojae A0 CTpyeH
yAap, noxap u/unu cepmosHn noBpeau.

2. He ce npenopayyBa ga ce Bpwu 6pycetse,
nonmpasse co Xu1ua, Nonmpawe Unm oTcekyBate
€O OBOj enekTpuyeH anar. Onepauuute 3a
KOW €neKTPUYHIOT anat He € HaMEeHeT MoXe fa
NpeAn3BKKaaT onacHoCT 1 UMUKV NOBPEAN.

13.

He kopucTteTe gogaToum WTO He ce Noce6HO
oApeneHU U NpenopavyaHu o4 NPou3BoAUTENOT
Ha anaror. Toa LWTo JOAATOKOT MOXe Ja ce
npyKayy Ha BalLMOT eNEKTPUYEH anat He 3Hauu
neka e besbeneH 3a ynotpeba.

HomuHanHaTta 6p3nHa Ha [oAaTOKOT Mopa

Aa 6uge 6apem eaHakBa co MakcUManHarta
6p3MHa 03HavyeHa Ha anaToT. [logaTouuTe WTO
ce BpTaT nobp3o o4 HoMMHanHaTta 6p3uHa moxe
[a ce ckpLuaT 1 a ce pacnpckaar.
HapBopelwHNoT npeyHuk n aebennHarta

Ha AoAaTOKOT MOopa Aa ce BO paMKUTe Ha
HOPMarHWOT KanauuTeT Ha anaToT. [logatounTe
CO HenpaBuIIHa rofleMUHa He MoXaT COOfABETHO
[a ce 3alTmTaT Unm KoOHTponupaar.

He kopucTeTe owTeteHn gogatoum. MNpen
cekoja ynotpe6a, npoBepeTe rv gogaTrouuTe,
KaKo Ha Nnpumep, noAanorara 3a NyKHaTUHU,
KWHeHe Unu npekyMepHo abewe. AKo anaTot
WNu 4oAaToKOT BU NagHe, NpoBepeTe Aanu
MMa oWTeTyBakba UK CTaBeTe HeoLWTeTeH
popaartok. OTkako ke ro npoBepuTe U Ke ro
HamecTUTe 40AATOKOT, NocTaBeTe ce cebecu

W OKONMHWUTE NuLa noAaneKky o4 paMHUHaTa Ha
BPTNIMBMOT [OAATOK M paKyBajTe co anaToT
npy MakcumarnHa HeonToBapeHa 6p3nHa egHa
MuHyTa. OWwTeTeHnTe foaaToum o6UYHo ce
pacnaraart 3a BpemMe Ha 0Boj NpobeH nepuop.
HoceTe onpema 3a nuyHa 3awTtuta. 3aBUCHO
oA NpuMeHaTa, KopucTeTe 3aliTUTa 3a NMUUEeTo,
6e30e4HOCHM 3aTEeMHETU O4YUNa UIK 3aLUTUTHU
oyuna. 3aBUCHO of paboTarta, HoceTe Macka
3a npalunHa, pakaBuLm n paboTHa npecTunka
LITO MOXe Aa conpe Manu oTnagoum oa
6pycere Unu cTpyrawe. 3awTmTara 3a oun
Tpeba fa conupa pasnetaH oTnaj npovsseneH
op pabortata. Mackara 3a npaiwuvHa unm
pecnupatopoT Tpeba Aa Moxart Aa rv puntpupaar
YeCcTUYKMTE LITO M Npou3BeayBa BaliaTta pabota.
Moponra nanoxeHocT Ha ronema 6y4aBa Moxe Aa
npeaunsBuKa owTeTyBake Ha CryxXoT.

MpucyTHuTe Nuua Tpeba Aa ce Ha 6e3beaHa
opAaneyeHocT oa paboTHoTo noapadje. Cekoj
WTO BRerysa Bo paGoTHOTO noApayje Tpe6a

Aa HOCU 3aWTUTHa onpema. Mapuntba of
06paboTyBaHMOT MaTepwujan Unu of CKpLUeH AoAaToK
MOXe [la OAneTaaT U fa npeansBuKaat nospeau
HafBop of HenocpeaHOTo paboTHO noapavje.
[ipXeTe ro anaToT camo 3a M3oNMpaHuTe ApxKaum
Kora BpLuMTe paboTu Kaje LITO anaToT 3a ceyete
MoOXe Aa AojAe BO AONUP CO CKPUEHM XKULM. AKO
[ojae 4o 4onMp €O Xuua NoA HamoH, cTpyjata Moxe
[a ce NpeHece A0 MeTanHuTe AenoBy Ha anaToT v aa
npeav3BKKa CTPYEH yaap Ha onepaTopor.
MNocTaBeTe ro kabenoT noganeky oa BPTIMBUOT
popatok. Ako narybute KoHTpona, kabenot moxe
[la ce npeceye Unu rnoereve 1 pakara unu AnaHkata
MOXe [ja BY Ce MoBrneyat BO BPTMMBWOT [OAATOK.

He opnoxyBajte ro anator gofeka A0AaTOKOT He
conpe cocema. BptnusroT gopatok Moxe fa ja 3adatu
noBpLUMHATA U [ T0 U3BMEeYe anaToT oA KOHTpora.
AnatoT He cMee Aa e BKNy4eH AoAeKa ro
npeHecyBate. Criy4aeH JONWUP CO BPTIUBMOT AOAATOK
MoXe [ia BU ja 3achaTti obnekata 1 aa Be NoBpeay.

He pakyBajte co anaTtot 6nu3y fo 3ananveu
MaTepujanu. Vickpute Moxe fa npean3srkaat noxap.
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14. He KopucTeTe AoAaTOLM 32 KOMLUTO Ce
NoTpeGHM TeYHOCTHU 32 Nagere. Kopucterweto
BOJA UKW Apyra TEYHOCT 3a najere Moxe ga
npeausBuKa CTpyeH yaap.

MoBpaTteH yaap u npeaynpeayBatba

MoBpaTeH yaap HacTaHyBa npu HeHaaejHo

3arnaByBatb-€ Unv NoTkadyBake Ha noanorara unm

Hekoj Apyr A0AATOK LUTO ce BPTW. 3arnaByBaHeTo Unn

noTkayyBaH-eTO Npean3BUKyBaaT Harno 3anupame

Ha BPTIMBWOT A0AATOK LLTO Nak Npean3BukyBa

HEKOHTPONUpaHWOT anat Aa buge HacunHo TypHaT BO

Hacoka CMpOoTVBHA Of, HacokaTta Ha poTauuja Kaj crojoT.

Ha npumep, ako nognorata ce 3arnasu Bo NpeaMeToT

Ha kojwTo ce pabotu, paboT Ha nognoraTa WTo Brerysa

BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaH€TO MOXe [ja Ce 3apue BO

noBpLUMHAaTa Ha MaTepujasnoT, WTo ke Npean3Buka

nognorata ja usnese unu ga otckokHe. Mognorata

MOXe /i@ OTCKOKHe KOH OnepaTopoT UMW HacTpaHa of

Hero, 3aBMCHO Of, HacokaTa Ha [B/Xehe Ha noasiorata

BO TOYKaTa Ha 3arnasyBame. [ognorata Moxe UCTo

Taka Aja ce CKpLUW Moj BakByW YCIOBU.

MoBpaTHWOT yaap e pe3ynTaT of HenpaeunHa ynotpeba

Ha anaToT n/unu HenpaeunH1 paboTHKU NocTanku u

YCMOBU 1 MOXe [ia ce n3berHe co npesemare COoABETHM

MepKW Ha NpeTnasnnBOCT, Kako LITO e HaBeJEeHO Noaosy.

1. LiBpcTo ApXeTe ro anaTtoT M HamecTeTe MM
TenoTo M pakaTa, Taka LWTo Ke MoXar Aa rv
u3apxat cunuTe op noepaTeH yaap. Cekorai
KOopUcCTeTe MOMOLLHA payka, ako ja uma,
3a MaKcMMarHa KOHTporna npu noBparteH
yAap unv Top3ncka peakuuja 3a Bpeme Ha
cTapTyBameTo. OnepatopoT Moxe Aa rv
KOHTpONMpa TOP3NCKMTE peakLmun n CUnnTe Ha
NOBPaTHWOT yaap ako ce npea3emaT COOABETHU
MepKM Ha NpeTnasfnmBocCT.

2. He craBajre ja pakata 6nu3y o BpTNMBMOT
Aopaatok. [lonatokoT Moxe Aa ce ofbue npeky pakata.

3. He nocrtaByBajTe ro Tenoro Bo nogpavjeto
Kaje LTOo anaToT Ke ce MPUABUXMU BO Cryyaj
Ha noBpareH yaap. [oBpaTHVOT yaap ke ro dopnu
anaTtoT Bo Hacoka CNpOTUBHA O[] ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBak-e.

4. Bupete ocob6eHO BHUMATENHM KOra paboTute
Ha arnu, ocTpu pa6oBwu u cn. U3berHyBajte
CKOKatbe U 3aBneKyBake Ha [oAaToKOT. ArnnTe,
ocTpuTe paboByM U OTCKOKHYBaHETO MOXaT Aa ro
3arnasat BPTMMBMOT AOAATOK U i@ Npeaun3BrkaaTt
ryGerse KOHTpoMna uUnu noBpaTeH yaap.

5. He cTaBajTe ceunna 3a ApBope3 Unu HasabeHn
ceuuna. TakBuTe ceunna YecTo Npean3BrKyBaat
noBpaTHM yaapu 1 rybere KoHTpona.

Moce6Hu 6e36eaHOCHM NpeaynpeayBatba 3a WUMUPTNake:

1. He kopucTteTe nperonem auck co
wmuprna. MounTyBajTe rv NnpenopakuTe Ha
npou3BoAUTENOT Kora 6upare Wwmuprna.
Moronema WMMUprna LWTO CTPYU HaABOP Of
nopgnorara 3a cTpyrake e onacHa buaejku moxe
[a Be paceve, fja NpPeausBrKa 3arnaByBatbe,
KWHEH-E Ha AUCKOT WNKW NnoBpaTeH yaap.

HononHutenHu 6e36eAHOCHM NpeaynpeayBakba:

1.  He octaBajte ro anator Bkny4eH. Pa6oteTe co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paLe.

2. Mposepete ganu matepujanot e 4OGPO NPULBPCTEH.

3. BHumaBajte, nognoraTta npoAonxysa aa ce
BPTU MO UCKNyYyBak€e Ha anaror.

4.  Ako paBOTHOTO MECTO € KpajHO XeLIKO 1
BIaXHO UINN MHOTY 3araleHo CO CNpPOBOATIUB
npaB, KOpUcTeTe NpPeKUHyBay 3a KPaTokK Cnoj
(30 mA) 3a 6e36egHOCT Ha onepaTopoT.

5. He kopucTeTe ro anaroT ako MaTepujanor
coapxu a3becT.

6. He kopucTteTe nnaTHeHn paboTHU pakaBULM
npu pa6otaTta. TekCTUNHUTE BrakHa of
nnaTHeHWTe pakaBuLy MOXe [a HaBnesaT BO
anaroT, LUTO NPeAU3BKKYBa KpLUEHe Ha anaTtoT.

7.  Cekoraw paboteTe Bo f06po NpoBeTpeHa o6nacr.

8. Koraro nocraByBare anaToT, cekoraiu
nocTaByBajTe ro Ha pamHa 1 cTabunHa noBpLUMHA.

9. Kora paboTtuTe co anaToTt, noBp3eTe ro co
BaKyyMcCKa npaBoCMyKarika KOJKy e MOXHO
noBeKe 3a Aa ja oapxyBaTe paboTHaTa obnact
YncTa U Aa cnpeynTe onepaTopoT Aa BAULLYBa
YeCTMYKM LITO ce co3aaBaar oA paborara.

10. BupeTe BHMMaTenNHM Kora pakyBaTte cO
popAaTouMTe U Kora rv cknagupare.

YYBAJTE I'O YINATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BOJTYBAJTE
yAao6HOCTa UM NO3HABaH-ETO Ha MPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WINY HeMovnuTyBaweTo Ha 6e3beAHOCHUTE
npaBuna HaBefeHW BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa nospeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpoYmnTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6artepujara, (2) 6atepujarta u (3) npoussogoT
wTo ja KOpUCTU 6aTepujara.

2. He packnonyBajTe ja, HATY eKCnepuMeHTUpajTe
co kaceTarTa 3a 6aTepwujara. Toa Moxe aa
pesynTupa co oraH, npekymepHa TonnuHa unm
ekcnnosuja.

3. Ako onepaTMBHOTO BPEMeTO CTaHarlo NpekyMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BefiHall co pabora. Toa Mmoxe
[a pe3ynTupa co pu3uK oA nperpeBatbe, MOXHN
M3ropeHnLU, na Aypu 1 ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBrnese BO BalUUTE O4M,
U3MujTe rm co YucTa Boga U nobapajre
MeAVLMHCKa Hera BeAHal. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BUA.

5. He npeausBuKyBajTe cnoj Ha kaceTarta 3a
6artepujara.

(1) He monupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKaKOB
NpoBOANMUB MaTepujan.
(2) WU3GerHyBajTe aa ja yyBaTe KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo caj co ApYyrv MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LIajK1, MOHeTH 1 Ch.
(3) HawusnoxyBajte ja kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa UNu AOXA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa moxe ga
npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.
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6. He cknagmpajte u He KopucTeTe rv anaTot
1 KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kaae
LITO TemMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHe UNnu
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kacetara 3a 6aTepujaTta gypu
W KOra e MHOTy oliTeTeHa Unu LenocHo
notpouweHa. Kacetarta 3a 6atepujata moxe ga
eKcnnoavpa ako ce cTaBu BO OraH.

8.  He 3akoByBajTe ja, ceuere ja, hpnajre ja,
ucnywTajTe ja kaceTaTa 3a 6atepuja, HUTY yaupajTe
ja on TBpA npeamer kacetara 3a 6aTepujarta.
TakBOTO OfiHECYBat-e MOXE Aa PE3yNTHpa CO OraH,
npekyMepHa TONnWHa unu ekcnnoauja.

. He kopucTrete owreTteHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepun Co NMUTUYMOBMU jOHN
ce NoAJoXHU Ha ycnosuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTwH.
3a komepLmjaneH TpaHCMopT Ha Np. oA TPeTH
nmua u nocpeaHuun, Mopa aa ce cneajat
nocebHUTE yCNoBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpu nogroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba aa ce
ncnpatu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTepujanu. MicTo Taka, cnefeTe ru noteHumjanHo
nofeTanHuTe HauMoHanHu npaswna.
3arneneTe rv co nennv1ea nexHTa UNK Mackupajte rm
OTBOPEHWTe KOHTaKTK, a 6aTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HeMa Aia Ce ABIXM CNobOAHO BO NakyBak-ETO.

11. Kora ja copnaTte Bo oTnag kacerara 3a
GartepujaTa, u3aBagete ja og anatoT U
cpneTe ja Ha 6e36eaHO mecTo. [ounTyBajTe
'Y NoKanHuTe 3aKOHCKU NPOMUCH LITO
ce ofAHecyBaaT Ha dhpnare BO oTnaj Ha
GaTtepujaTa.

12. Kopwucrete ru 6atepunte camo co
npoussoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHute
Npou3BoaAM MOXe [a peaynTupa co noxap,
npekymepHa TOnsmMHa, ekcrnoauja unm
MCTeKyBatbe Ha eneKTPONuTOT.

13. [loKomnKy anaToT He ce KOpUCTU Noaonr
BpeMeHCKu nepuop, 6atepujata mopa ga ce
n3Baau op anaTor.

14. TMpep n no ynotpe6ara, kacetaTta 3a 6atepujata
MoXe Aa MPUMU TONJIMHA LITO MOXe Aa
npean3BuKa U3ropeHnULM NN N3roPeHnLIU
oA HUCKa TemnepaTypa. BHumaBajte kako
pakyBaTe CO XeLIKUTe KaceTu 3a 6aTepuu.

15. He ponwupajte ro TepMMHanNoT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynotpebarta 6uaejkm moxe
[a ce 3arpee AIOBOJIHO 3a Aa Npeau3BuKa
MN3ropeHuLm.

16. He no3BonyBajTe AenaHku, NpaB Unu 3emja
[fa ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
Xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
fa pesyntupa co cnaba nssenba unu nag Ha
HarnojyBakeTo Ha anaToT U kacetaTta 3a batepuja.

17. OcBeH aKko anaTkaTa He NogApXyBa ynorpeba
Ha enleKTPUYHUTE [aNHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo 6nu3nHa, He KOpUCTETE ja kKaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNeKTpU4HUTE
AAanHOBOAM CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co AedekT Unn naj Ha HanojyBareTo
Ha anaToT unu kacetarta 3a b6atepuja.

18. [OpxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oa Ageua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHantm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe [a pe3ynTupa co pacnykyBame Ha batepwjaTa,
npeansBuKyBajkn noxap, TenecHa noespeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MoOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxyBate
MaKcMMarneH paboTeH BeK Ha
GatepujaTta

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep,
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paboTaTa co anaToT 1 3amMeHeTe ja KaceTaTa
3a 6aTtepujaTa kora ke 3abenexuTe Aeka
anarToT gaBa nomMasia MOKHOCT.

2. Hukoraw HeMojTe Aa NONHUTE LLeNOCHO NOoMHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekyMmepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. TlNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha co6Ha
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHara kaceTa 3a 6aTepuja Aa ce onagm
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KaceTara 3a 6aTepmja,
n3BageTe ja anaToT UM NONHAuoT.

5. MNonHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKOMNKY He
ja kopuctuTe nogonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

0e3XXMYHUOT ypen

1. He packnonyBajte ro unu He
eKcnepumMeHTUpajTe co 6e3KUYHMOT ypen.

2.  [OpxeTe ro 6e3KUYHMOT ypen noaaneky oa
manu geua. [1okonky crny4ajHo ce nporonTa,
BeAHall no6apajre MeaMLMHCKa NOMOLL.

3. KopwucTete ro 6e3xun4HMoOT ypen camo co
anatm op, Makita.

4.  He nsnoxyBajTe ro 6e3XMYHNOT ypen Ha AOXKA
WNU BNaXHW yCNoBM.

5. He kopucTeTe ro 6e3XM4YHUOT ypea Ha MecTa
Kafe WTo TemnepaTyparta HagMuHyBa 50°C.

6. He paboTeTe co 6e3KMYHMOT ypen Ha mecTa
Kajle WTo BO 6nu3nHa UMa MeaAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, KaKko nejcmejkepm.

7. He paboteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
Kaje WTo BO 6Gnn3nHa MMa aBTOMaTCKu ypeau.
[okonky pabotat, aBToMaTckuTe ypeamn Mmoxe aa
pasBwujaT AedekT nunu rpeLuxa.

8. He paboteTe co 6e3XkNYHMOT ypen Ha mecTa
Co BUCOKa Temnepartypa unm mecTa Kage LTo
MoXe fia ce co3faze CTaTUYKU enekTpuumTeT
Wnu enekTpuyHa 6yvasa.

9. Be3xu4HMoT ypea Moxe Aa co3pane
eneKkTpomarHeTHu nonuka (EMI), Ho Tue He ce
LWITETHU 32 KOPUCHUKOT.

10. Be3Xn4yHMOT ypen e npeun3eH UHCTPYMEHT.
BHumaBajTe Aa He ro ucnywtuTe unu ygpurte
6Ge3KNYHMOT ypena.
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11.  W3bGerHyBajTe Aonupame Ha TePMUHanNoT Ha
6e3XXMYHMOT ypea Co ronu paue Unu MeTanHu
maTtepujanu.

12. Cekorallu oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha
anaToT Kora ro MHcTanupare 6e3XM4YHNOT ypen
Ha Hero.

13. Kora ro otBopare KanakoT Ha OTBOPOT,
n3berHyBajTe ro MecToTo Ha Koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Brnesat npas v Boaa. Cekorauu
oA pXyBajTe ro YNCT BIIe3HUOT OTBOP.

14. Cekoraw BMeTHyBajTe ro 6e3)XU4HMOT ypen BO
npaBuHaTa Hacoka.

15. He npuTuckajTe ro konyeTo 3a akTUBMpamwe
Ha 6e3)XMYHUOT ypes NPeMHOry CUIHO u/unu
NPUTUCKajTe ro Kon4eTo co NpeaMeT Co ocTap
pab.

16. Kora pabotute, cekoraw 3aTBopajre ro
KanakoT Ha OTBOPOT.

17. He oTcTpaHyBajTe ro 6e3XU4HUOT ypea oA,
OTBOPOT AoAeKa anaToT ce HanojyBa. Toa Moxe
fa npeaussuka gedekT Ha 6e3xnYHNoT ypen.

18. He oTcTpaHyBajTe ja neneHkaTa Ha
6e3XUYHUOT ypea.

19. He ctaBajTe neneHka Ha 6e3XMYHUOT ypea.

20. He ocTtaBajte ro 6e3Xn4YHMOT ypen Ha MecTo
KaZie LITO MOXe fAia ce co3Aae CTaTUYKu
eNeKTPULMTET UK eneKkTpuyHa 6yyasa.

21. He ocTaBajTe ro 6e31M4YHMOT ypea Ha
MecTa NoAJO0XKHN Ha roriemMa TonnuHa, Kako
aBTOMOGMN LITO € Ha COHLe.

22. He ocTtaBajte ro 6e3KM4YHMOT ypen Ha MecTo
MCMONHETO CO NpallnHa Unu nNpas unu
Ha MecTo Kaje LUTO MOoXe Aa ce co3jaae
KOPO3MBEH rac.

23. HenapejHaTa npomeHa Ha TeMnepaTypaTa
MOXe [a ro HaBnaXxHn 6e3XUYHNOT ypea.

He kopucTeTe ro 6e3xM4YHNOT ypen Aoaeka
Briararta He ce UCYLUU LieNIoCHO.

24. Kora ro yncture 6e3>XU4YHUOT ypea, HeXHO
6puweTe ro co cyBa, Meka kpna. He kopucrtete
6eH3uH, pa3peayBay, CNPOBOANMUBO CPeACTBO
3a NoAMauKyBaHse Uu CIIMYHO.

25. Kora ro cknapgupare 6e3XU4HUOT ypea,
YyyBajTe ro BO MCnopayvaHarta KyTuja unm cap
6e3 cTaTuka.

26. He BMeTHyBajTe Apyru ypeam ocBeH
6e3xunyHmnoT ypen Ha Makita Bo oTBopoT Ha
anartot.

27. He kopucTeTe ro anaToT Co oWTETEH Kanak Ha
oTBOpOT. Bogarta, npaBoT 1 HeuncToTHjaTa WTo
BrieryBaat BO OTBOPOT MOXe [a npean3Bukaar
nedexr.

28. He BneueTe ro u/unu He BUTKajTe ro Kanakot
Ha OTBOPOT NoBeKe OTKOJKY LUTO € NOTpPe6Ho.
BpaTeTe ro kanakoT JOKOJIKy ce U3Baau of
anaror.

29. 3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
M3ry6m unu owTeTu.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaropyBake
VNY NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
McKnyyeH n 6aTepujata e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBam€ Ha

KaceTarta 3a 6aTepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw UCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBakeTO UMK BafeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerarta
3a GaTepujaTa UBpCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u KaceTaTta 3a 6aTepujata, Tue Moxe
[a ce Nu3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako U o TenecHa nospeaa.

» Cn.1: 1. LipeeH uHgukatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe Kacerara 3a 6aTepMjaTa, noerne4vere
ja op anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npeaHaTa
CTpaHa Ha KaceTtara.

3a MoHTUpat-e Ha kaceTaTa 3a baTtepuja, nopamHeTe

ro jasauyeTo Ha kaceTaTa 3a 6aTtepuja co xnebot Bo
KyKULLTETO M NM3HEeTe ro BoO MecTo. BmeTHeTe ja aokpaj
fofeka He ce Briokupa Bo MECTO MpU LUTO Ke ce CryLUHe
3BYK. AKO MOXeTe [ja ro BUAWTE LIpBEHWOT MHAUKATOP
KaKko LUTO e NpuKaxaHo Ha crnvikaTa, He e LienocHO
6rokupaHa Bo MecTo.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHo Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
npeans3BuKyBajkn B1U NoBpeaa BaMm Unu Ha HEKOj Apyr
okory Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTaTa
He MOXe Aa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuUIIHO.

YKkaxxyBak-e Ha NpeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOukamop

» Cn.2: 1. WHgvkaTopckm nam6uyku 2. Konve 3a
nposepka

MpuTtncHeTe ro KON4eTO 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a batepujaTta 3a ykaxyBake Ha NpeocTaHaTuoT

kanauuTeT Ha 6aTepwjaTa. iHgukaTopckute nambuyku

CBETHYBaaT HEKOIKY CeKyHAW.
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UHavkaTopcku namouykm MpeocTtaHat

I D n KanauuTteT

3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka

75% no 100%

I I I |:| 50% 0o 75%
I I |:| D 25% f10 50%
0% no 25%

000

HanonHeTe ja
GatepujaTa.

iy

Batepujata
mMoxebun e
HevcnpasHa.

Tl

BknyuyyBamw-e

ABHUMAHUE: MNpea aa ja craBute Gatepujata
BO anartoT, npoBepeTe ro NPeKuHyBa4yoT Aanv
hyHKLMOHUPaA NpaBUITHO U Aanu ce Bpaka Bo
nonoxo6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTy.

ABHUMAHUE: MpeknHyBa4oT MoXe Aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6arta ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 3a NULIETO LWITO paKyBa Co anaroT npu
noponroTpajHa ynotpe6a. Buaete BHUmaTenHm
Kora ro 6nokuparte anaTtoT Bo nonox6ara ,,ON“ n
oApXKyBajTe cTabuneH 3acpat Ha anaToT.

ABHUMAHMUE: He MOHTUpajTe ja KaceTaTa 3a
6aTepujaTa.co akTUBUPaHO Komnye 3a Gnokupatme.

MABHUMAHME: Kora e paboTtuTte co anaror,
NPUTUCHETE ro Kon4yeTo 3a 6rokupame Ha
NpPeKNnHyBa4voT oA, cTpaHaTa U Bo no3uuuja OFF

(UCKNYYEHO) 3a aa ro 6nokupare npekuHyBa4oT
3a cTapTyBame.

HAMOMEHA: Bo 3aBMCHOCT 0 yCrnoBuUTe Ha
KopucTere 1 ambueHTanHara temneparypa,
MHAMKauMjaTa MOXe Aia ce pasfnMkysa Bo Mana mepa
0[] pearnHuoT Kanauurer.

HAMNOMEHA: lNpeata (HajneBo) nambuyka Ha
MHAWKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTnTa Ha batepujaTa.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

b6atepujaTta

AnatoT e onpeMeH co cucTeMm 3a 3awTuTta Ha anatot/
6atepujata. OBOj CUCTEM aBTOMATCKW rO NpeKNHyBa
HarojyBaweTo Ha MOTOPOT 3a Aia ro NPOAOMKM
paboTHNOT Bek Ha anaTtoT n Ha baTepujaTa. AnatoT
aBTOMAaTCKM ke ce UCKITy4u 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujaTa ce HajaaT noa eAeH oa
cnefHvBe YCroBu:

3awTutaogn peonToBapyBaH-€

Kora co anaTot unu 6atepujata ce pakyBa Ha HauvH
LUTO NPeAU3BKKYBa NOBMEKYBaHe NPeKyMepHO BUCOKa
CTpyja, TOj aBTOMaTCKM Ce UCKIy4vyBa 1 nambuykara
Tpenka. Bo Takea cutyauuja, ucknyyete ro anaTot u
3anpeTe Co NMpPMMeHaTa LITO NpefAn3BMKana HeroBo
npeonTtoBapyBame€. [1oToa, NOBTOPHO BKNy4eTe ro
anaror.

3awTuKTa of nperpeBate

Kora anatot unu 6atepujata ce nperpeaHu, anatot
aBTOMaTCKM Ke 3anpe 1 nambuykata ke ce 3ananu. Bo
OBOj Crny4aj, ocTaBete rv anatoT u 6atepujata ga ce
onagar npef NoBTOPHO Aa ro BKIy4YuTe anaTor.

3awTuTa og NpeKyMepHo nNpasHexe

Kora kanauuTeToT Ha GaTepwjaTa Hema aa buge
[0BOSIEH, anaToT aBToMaTCku ce UcknyyyBa. Bo oBoj
cny4aj, usBagerte ja 6atepujata of anaTtoT U HanonHeTe
ja.

» Cn.3: 1. Konue 3a 6riokvpame Ha NpeknHyBavoT

» Cn.4: 1. [lpekunHyBa4 2. Konye 3a 6nokupane
3. Konye 3a brniokupare Ha NpekMHyBayoT

3a fa ce cnpeuun criyyajHo noBrekyBame Ha
NPEeKNHyBaY4oT 3a cTapTyBake, 06e3beaeHo e konye
3a Briokupatrbe Ha npekMHyBayoT. 3a Aa ro cTapTyBaTe
anaroT, NPUTUCHETE ro Kon4yeTo 3a bnokupame Ha
npekMHyBaYoT of cTpaHaTta A (f&l) 1 noeneverte

ro NpeKkMHyBaYoT 3a cTapTyBake. OTnywTere ro
NpekMHyBaYoT 3a cTapTyBawe 3a Aa conpe. o
ynoTtpe6aTa, NpUTUCHETE ro KONYETO 3a Brokuparbe Ha
NpekvHyBayoT o cTpaHaTa B (@).

3a KOHTUHYMpaHo paboTere, MPUTUCHETE ro KONYETO
3a Briokupatbe foAeka ro usBrekyBarte npekuHyBayoT
3a CTapTyBakb€ 1 NoToa OTNyLUTETE ro NPEKMHYBaYOT
3a cTapTyBake. 3a ga ro sanpeTe anaToT, LIenocHO
noerneveTe ro NPek1HyBayoT 3a CTapTyBake, NoToa
oTnywTere ro.

Bupau 3a HarogyBake Ha 6p3nHaTa

» Cn.5: 1. Bwupay 3a HarogyBake Ha 6p3vHaTa

Bp3uHaTta Ha poTauuja Ha anaTtoT MoXe [a ce Haroau
CO BpTewe Ha G1padqoT 3a HarogyBakse Ha Gp3nHaTa.
Tabenata nogony rv npukaxysa 6pojoT Ha GupayvoT n
coopaBeTHaTa Gp3nHa Ha poTauuja.

Bpoj Bp3uHa

1 1.000 muH. "
2 1.200 muH.”!
3 1.400 mun.”!
4 1.600 muH. "
5 1.800 MuH.™

3ABEJIELLUKA: BpojuyaHukoT 3a HarogyBatse Ha
6p3uHaTa Moxe Aa ce CBPTU camo Ao 6pojoT 5

v Ha3ap Ao 6pojot 1. He cdhopcupajte ro HaaBop
opa 6poeBuTe 51 1, BO CNPOTUBHO hyHKLUMjaTa 3a
HarogyBake Ha Gp3nHaTa Moxe Aa npecTaHe Aa
pa6oTu.
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MpeonToBapyBawe U NnperpeBat-e

Ha nambuykarta Ha UWHAUKaATOPOT

» Cn.6:

[okonky anatoTt paboTu co npekyMmepHo
onToBapyBawe, TOj aBTOMATCK ke 3anpe, a
nambuykata Ha MHAMKaTOPOT Ke Tpenka LupBeHo. Bo
OBOj Cry4aj, HamarneTe ro onNToBapyBaH-€TO Ha anaToT.
Kora anatot e nperpeaH, Toj aBToMaTcku ke 3anpe u
nambuykaTta Ha MHAMKATOPOT Ke CBETM LipBeHO. Bo
0BOj Cny4aj, ocTaseTe ro anaToT Aa ce u3naau npeg
NOBTOPHO Aa ro BKIy4uTe.

EnekTpoHcka cyHKLMja

AnaTuTe onpemMeHun co enekTpoHcka yHKumMja ce
necHw 3a paboTa nopaau crnegHUBe Oanuku.

1. Nambnyka Ha nHamkaTopoT

U3bupare nocTojaHa 6p3nHa

Moxe ga ce n3BpLun pmHa obpabotka, Guaejku
6p3vHaTa Ha BpTere Ce OApPXKYBa KOHCTAHTHA Aypu U
npu NpeonToBapeHoCT.

Opnuka 3a meko 3ano4vyHyBaH€

3anoyHeTe Meko 3apaaun NOTUCHATUOT NoYeTeH yhap.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: Mpepn cekoe aoTepyBak-e Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe fanm
e UcKnyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

MoHTupame Ha abpa3nBHUOT ANCK

» Cn.7: 1. AGpa3svBeH auck 2. MNMognora

OTcTpaHeTe ja ceTa HeuucToTHja Unu Tyrn Tena oa
nognorara u notoa npukayeTe ro abpasnBHWOT ANCK
Ha nogrorarta foAeka rv nopamHysare AynyutbaTa Bo
abpa3nBHUOT AWCK CO OHWE BO nognorata.

HaroayBame Ha nomkuHaTa Ha

ueBKaTa

ABHUMAHUE: Nopeka ja HaroayBare
AOMKMHATa Ha LieBKaTa, ApXeTe ro anaTtor
XOPU3OHTarnHo. Bo CNpoTMBHO, JOMXMHaTa Ha
LileBKaTa MOXe HeHaMepHo a ce NPOMeHu, a Toa Aa
npeanseuka nospeaa unu AedekT Ha anaTor.

3ABEJIELLIKA: He usponxysajTe ja ueBkaTta
HapBop oA orpaHuuyBakaTta. Bo cnpoTueHo, Moxe
Aa fojae Ao AedeKT Ha anaTorT.
» Cn.8: 1. Myd 2. LieBka
3a fa ja HaroguTe JomkuHaTa Ha LieBkaTa, onabaserte
ro MychoT, a NoToa HaroAeTe ja AormkuHaTa Ha LieBkaTta
1 3aTerHete ro Mygor.
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Cknagvpase Ha UMOyC-KIny4oT

» Cn.9: 1. mbyc-knyy

Kora He ce KOpuCTH, CKNnaampajTe ro UMBYC-Kny4oT Kako
LUTO € MoKaXkaHo Ha CrvikaTa 3a fja He ro usryoumre.

MoHTUpaH-€e unu oTtcTpaHyBaHw-€ Ha

nognorarta
» Cn.10: 1. Wm6Byc-kny4 2. 3aBpTka 3. MNMoanora

3a oTCTpaHyBake Ha noasnoraTa, u3sagete ro
abpasnBHWOT AWCK O nognorata, a noToa cBpTeTe ja
3aBpTkaTa HaneBo co MmByc-kny4. 3a Aa ja MoHTUpaTe
noasiorata, U3BpLUETE ja nocTankara 3a OTCTpaHyBake
no obpateH pegocnea.

ABHUMAHME: OcwurypeTe ce geka nognorata
e NpaBuITHO NpULUBPCTeHa. [labaBuTte aenosu

ke BuaaT HeypaMHOTEXEHU U ke npeav3Bukaat
npekymepHa Bubpauuja LITO MOXe Aa npeav3suka
ryberse Ha KOHTponara.

MoBp3yBake BaKyyMcKa CMyKarika

OnyuoHaneH npu6op

Kora cakaTte ga nsspLumTe 4ncta pabora, nospsete
BaKyyMmcka npaBocmykarnka Makita Ha BalumoT anar.
MoBp3eTe ro LpeBOTO Ha BakyymckaTa npaBocMyKaska
Ha cMykarnkara 3a npaB KopuCTejku ja npeaHaTa Hunna
24.

» Cn.11:

1. LipeBo Ha npaBocmykankaTta 2. MNpeaeH
myd 24 3. PacnpckyBady Ha npas

MOHTVIpaI-be UInn oTCTpaHyBawe Ha

npoaoJnKHaTa pa4vka

OnyuoHaneH 000amok

3a MOHTMpake Ha NpoAoIKHAaTa payka, npukayere

ja Ha anaToT 1 UBpCTO 3aTerHeTe ja co KOM4eTo.

OcurypeTe ce feka cTe ro BMeTHarne kpajot Ha

anaToT BO ApXKayoT Ha npoAosrkHaTa payka. 3a Aa

ja oTcTpaHuTe NpoaomkHaTa payka, u3spLueTe ja

nocTankarta 3a MOHTUparbe No obpateH pegocnen.

» Cn.12: 1.lpogomkHa payka 2. Konue 3. [pxay
4. Kpaj Ha anatot 5. [lynka 3a MOHTUpake

AﬂPEﬂ}’ﬂPEﬂ)’BAIbE: KopucTerTe ja gynkarta
3a MOHTMpaHe Ha anaToT CaMo 3a NpuKavyBakke
Ha NpoJorKHaTa payka.

Aro ja kopucTuTE AgynkaTta 3a MOHTUpawe 3a
Koja 6uno Apyra HameHa, MOXe fa npeamnssuka
HeoueKyBaHa Hecpeka.
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PABOTEHE

ABHUMAHUE: KopucteTte camo opuruHanHu
noanoru 3a wmuprnawe Ha Makita (onunoHaneH
npu6op).

ABHUMAHME: Ocuryperte ce aeka paboTHUOT
maTepujan e NPULBPCTEH 1 CTabunex.
MpeameTuTe WTO NafaaT MoXe Aa npeav3BuKaaT
TenecHa nospepa.

MABHUMAHME: [pxeTe ro UBPCTO anaToT co
efHaTa paka 3a paykaTa Ha NPeKMHyBaYoT, a co
gpyrata paka 3a npegHaTa gpluka kora pa6otute
co anaTort.

A BHUMAHME: He paboTeTe co anaroT co
BUCOKO ONTOBapyBaH:e BO TEKOT Ha Nogonr
BpeMeHcKM nepuoa. Toa Moxe Aa pesyntupa co
LedeKT Ha anaTtoT WTOo NPeAn3BrKyBa CTPYeH yaap,
noXap /UM cepuosHn NoBpeau.

ABHUMAHWE: BuaeTte BHMMaTESHU 4a He ro
ponpeTe AeNnoT WTO ce poTupa.

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He hopcupajte ro
anartor. [pekyMepHMOT NPUTUCOK MOXe fa AoBeae
[0 HamaneHa eUKacHOCT 3a LUMUPrIarse, olTeTeHa
noanora Unu fa ro ckpaTti paboTHNOT BEK Ha anaToT.

3ABEJIELLIKA: KonTuHympaHaTa paboTa Ha
BUCOKa 6p3uHa moxe ga ja owTeTn paboTHaTa
NoBpLUMHA.

1. To3numoHmpajTe ro anaToT noneka HacnpoTn
pabotHaTa nospLunHa. MNpumeHeTe 6nar NpUTUCOK LWTO
€ [OBOIEH Aa ja NopaMHM rmaeaTa 3a LUMUprMamke co
paboTHaTa noBpLUMHA.

2.  [lpyvmeHeTe AONONHUTENEH NPUTUCOK 3a
aKTUBMpaHe Ha noasiorata Ha paboTHaTa noBpLUMHA.
MomecTeTe ro anartoT BO LWeMa Ha Npekonysame BO
MoCTOjaHo [BUXeH:-€ 3a [1a Ce N3Ma3Hu rner-macara Ha
rMNC-KapTOHOT.

» Cn.13

PaboTere co anaToT co

npoAoxHaTa padka

OnyuoHaneH dodamok

ABHUMAHUE: [pxeTe ro UBPCTO anaroT
CO eAiHaTa paka 3a paykaTa Ha NPeKMHyBaYor,
a co apyrara paka 3a NpoAorkKHaTa payka Kora
paboTuTe co anarot co Hea.

A BHUMAHME: Noce6Ho BHMMaBajTe Ha
pamHoTexarta u ctabunHaTa nonox6a Ha HoseTe
npu pakyBake CO anaToT Co NPOAOIHKHATA payka.

1. HoceTe pemeH 3a npogorkHaTa payka Kako LUTo e
npviKaXkaHo Ha cnvkara.
» Cn.14: 1. PemeH

2. [MpwuuBpcTeTe ro ApXKavyoT Ha PEMEHOT.
» Cn.15: 1. [Opxay 2. PemeH

3. CraBerTe ro KpajoT Ha NpogomkHaTa payka Bo
OpKayoT 3a Aa ro NoaapXuTe anaTor.
» Cn.16: 1. Kpaj Ha npogomkHaTa payka 2. [pxay

PaboTeTe co anaToT Ha UCT HAYUMH KakKo U co anaToT 6e3
npoforkHaTa padka.
» Cn.17

WcTo Taka, Moxe aa pabotute co anatot 6e3 ga rm
KOPUCTUTE PEMEHOT U APXKaYoT, KaKo LUTO € NPUKaxaHo
Ha crvkara.

» Cn.18

®YHKUUJA 3A
AKTUBUPAHE HA

BE3XUWYHUOT YPE[

OnuuoHaneH dodamok

LLiTo moxe pa HanpaBuTte CO

¢yHKUMjaTa 3a aKTUBMpPaH:€ Ha
6e3:XKn4YHUOT ypen

®yHKuMjaTa 3a aKTUBUPaHE Ha BEKNYHMOT ypen
0OBO3MOXYBa 4NCTO U yA0GHO paboTere. Co noBp3yBar-e
Ha nogapxaHarta Bakyymcka npaBocMykarka, Taa ke pabotu
aBTOMATCKM 3aeA4HO CO MeHyBakbe Ha paboTata Ha anaTor.
» Cn.19

3a kopucTere Ha (hyHKUMjaTa 3a akKTUBUpake Ha

Ge3KNYHMOT ypes, NOATOTBETE MM CriefHUBE CTaBKU:

. 6e3xunyeH ypen (onumoHaneH f4oAaTok)

. BaKyyMcka npaBocMyKarka LWTo ja NoaapXKyBa
byHKUMjaTa 3a akTuBMparbe Ha 6e3XUYHMOT ypes

[Mpernenot Ha nocTaByBakETO Ha (PyHKLUMjaTa 3a
aKTUBMpakse Ha 6e3KNYHMOT ypes e CredHNOT.
[MornegHeTe ro cekoj Aen 3a AeTanHu nocTanku.

1. WHcTanupatbe Ha 6e3XUYHUOT ypen,
2.  Peructpauuja Ha anaToT 3a Bakyymcka npaBocMyKarka

3. CraptyBate Ha dyHKUMjaTa 3a aKTUBMpPak-e Ha
6e3KNYHMOT ypes

WHcTanupare Ha 6e3XUYHNOT ypea

OnyuoHaseH npubop

A BHUMAHME: Nocragere ro anator Ha pamHa
¥ cTabunHa NoBPLUMHA KOra ro MHCTanupare
6e3XUYHMNOT ypea.

3ABEJIELLIKA: UcuncTeTe ro npasoT

1 HeuMcToTMjaTa Ha anaToT npea Aa ro
MHcTanupare 6e3xu4HUOT ypea. Mpasot unu
HeuncToTHjaTa MOXe Aa Npean3Brkaar fedekt
[I0KOJIKY A0jAaT BO OTBOPOT Ha BE3XNYHNOT ypena.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpeuyBate aedekTt
npeausBUKaH o CTaTUYKM eNeKTPULUTET,
AonpeTe maTepujan 3a CTaTUYKO Npa3Hekse, Kako
MeTarneH Aen oA anartoT, npea Aa ro nogurHeTe
6e3XUYHMNOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro unctanupare
6e3XUYHMOT ypea, cekoraw npoBepyBajTe aanu
TOj Ce BMeTHyBa BO NpaBuWIIHa HAacoKa u ganu
KanakoT e LieflIoCHO 3aTBOPEH.
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1.  OTBOpeTe ro KanakoT Ha anaToT Kako LUTO e
nokaxxaHo Ha crmkara.
» Cn.20: 1. Kanak

2. BwmeTHeTe ro 6e3XMYHUOT ypes BO OTBOPOT U
noTtoa 3aTBopeTe ro Kanakor.

Kora ro nncranmpare 6e3xn4HnoT ypen, nopaMmHeTe

" usgageHuTe 4enoBy co BanabHaTuTe 4ENoBY Ha

OTBOpOT.

» Cn.21: 1. Be3axuueH ypen 2. N3ganeH gen 3. Kanak
4. Bona6bHart nen

Kora ro oTcTpaHyBaTe 6e3X14YHMOT ypes, noneka oTBopajTe
ro kanakoT. KykuTe Ha 3agHVOT fen oA KanakoT Ke ro
noaurHat 6e3xnM4YHNOT ypen Aofeka ro noenekysare.

» Cn.22: 1. Bbe3xwu4yeH ypen 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBaHEeTO Ha Ge3KUYHNOT ypea, YyBajTe ro
BO MCropayaHarta kyTuja unu cag 6es cratuka.

HAMOMEHA: NNam6uyknTe 3a 6E3KMYHO aKTUBUPaHE
Ke npecTaHaT ga Tpenkaar 3eneHo no 20 cekyHau.
MpuTUCHETE ro KonYeTo 3a GEKNYHO aKTUBMPAH-E

Ha anaToT foAeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xn4Ho
aKkTMBMpakse Ha NnpaBocMykankata. [Jokonky
nambuukara 3a 6e3Xn4HO aKTUBMpaHe He Tpernka
3ereHo, NPUTUCHETE ro KPaTKo KON4eTo 3a 6e3xnyYHoO
aKTMBMPak-e U MOBTOPHO 3aApXeTe ro.

HAMOMEHA: Kora ussenysate egHa unu noseke
perucTpauuv Ha anaTtoT 3a efHa Bakyymcka
npaBocMmyKkarka, 3aBpLUeTe ja peructpauujata Ha
anaToT eHO Mo efHO.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw KopucTeTe r Kykute
Ha 3aA4HUOT Aen oA KanakoT Kora ro oTcTpaHyBaTe
6e3XKMYHUNOT ypena. [JoKONKy KykuTe Ha ro dartat
6e3XMYHNOT ypes, LenoCHO 3aTBOPETE ro KanakoT n
noToa NOBTOPHO OTBOpPETE 0.

Perncrpauuja Ha anaToTt 3a

BaKyyMcKa npaBoCMyKarika

HAMOMEHA: 3a peructpauuja Ha anatot e
notpebHa Bakyymcka npaBocMykarnka Ha Makita
LITO ja noaapXKyBa yHKLMjaTa 3a akTUBUpaHe Ha
6e3KMYHNOT ypea.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanMpaweTo Ha
6e3XnYHNOT ypea Ha anaToT npeq Aa ja ctapTyeaTte
perucTtpauujarta Ha anaTor.

HAMNOMEHA: 3a Bpeme Ha peructpauujata Ha
anaToT He NOBJIeKyBajTe ro MPekMHyBayoT 3a
cTapTyBah€e UNu He BKIy4yBajTe ro NpekMHyBayoT 3a
HarnojyBare Ha BakyymckaTa npaBocMmyKarska.
HAMOMEHA: VicTo Taka, nornegHeTe ro

NPUPaYHMKOT CO yNnaTcTBa Ha BakyymckaTta
npaBocmykarnka.

[lokonky cakaTe [a ja akTusupare Bakyymckara
npaBoCMyKarka 3aefjHo CO MeHyBatbeTO Ha pabotata Ha
anaToT, NPEeTX0AHO 3aBpLUETE ja peructpauyjata Ha anaTot.

1.  MoHTupajTe rn 6aTepumTe Ha BakyymckaTa
npaBoCMyKarnka 1 anartot.

2. [locTaBeTe ro NPeKMHYBaYoT 3a PEXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyyMckaTa npaBocMykarnka Ha ,AUTO".
» Cn.23: 1. [lpeknHyBay 3a pexumM Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro KONYETO 3a aKTUBUPaH-E Ha

6e3XNYHNOT ypes Ha BaKyymckaTa npaBocMykarnka

3 cekyHaM foaeka nambuukarta 3a akTuBMpare Ha

6e3Xn4HNOT ypen He 3aTpernka 3eneHo. V1 notoa Ha

MCT Ha4YMH NPUTVCHETE ro KOMYETO 3a aKTUBMPaH-e Ha

6e3XVN4HNOT ypes Ha anaTtorT.

» Cn.24: 1. Konuye 3a aKkTvBMpame Ha 6e3XUYHNOT
ypen 2. Nlambuuka 3a akTuBupawe Ha
Be3KNYHMOT ypen

[lokonky BakyymckaTa npaBocMyKarka v anartot ce
noBp3art ycreLuHo. nambuyknTe 3a akTuBMpame Ha
B6e3XNYHMOT ypen Ke 3acBeTar 3eMneHo 2 CEKyHAN U ke
noyHaT Ja Tpenkaar CUHO.

CrapTtyBame Ha (pyHKLMjaTa 3a

aKTuBupamwe Ha 06e3XNYHMOT ypeAa

HAMNOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha
anatoT 3a BakyymckaTa npaBocMyKarka npeg
aKTUBUpakbe Ha 6e3XNYHNOT ypes.

HAMNOMEHA: VicTo Taka, nornegHeTe ro npupayHukoT
CO ynaTcTBa Ha Bakyymckata npaBocMyKarnka.

Mo perncTpupatrbe Ha anartoT Ha Bakyymckara
npaBocMykKarka, Taa ke paboTu aBTomMaTcky 3aeAHO CO
MeHyBaHETO Ha paboTata Ha anaTor.

1. MoHTupajTe ro 6e3xMYHMOT ypea Ha anator.

2. Tosp3eTe ro LPeBOTO O BakyymckaTa
npaBoCMyKarka Cco anaror.
» Cn.25

3. TocTaBeTe ro NpeknMHyBa4oT 3a PeXuM Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykanka Ha ,AUTO".
» Cn.26: 1.lpekvHyBay 3a PEXUM Ha NOArOTBEHOCT

4.  KpaTko npuTUCHeTe ro Kon4yeTo 3a akTUBUpPaHe
Ha 6e3xXn4HMoT ypen Ha anatoT. llambuukaTta 3a
aKTUBMpame Ha 6e3KNYHUOT ypes ke CBETU CUHO.
» Cn.27: 1.Konue 3a akTuBMpare Ha 6E3KNYHMOT ypes
2. lambuyka 3a akTMBMpame Ha 6e3KNYHNOT ypen

5. TloBneyeTe ro NpeknHyBa4oT 3a CTapTyBawe Ha
anarort. [poBepeTe Aanv BakyyMmckaTa npaBocMykarnka
paboTu fofeka e NoBMeYeH NPekMHYBaYoT 3a cTapTyBatbe.

3a 3anvpame Ha akTUBUPaHkETO Ha 6e3KNYHMOT ypea Ha
BaKyyMCKaTa rnpaBoCMyKarsika, NpUuTUCHETE ro Kon4yeTo 3a
aKTUBUpaHw-€ Ha 6e3KNYHNOT ypen Ha anaTtoT.

HAMOMEHA: JlambnukaTa 3a akTMBMpame Ha
6e3XNYHNOT ypes Ke npecTaHe e Tpenka CUHO Kora

Hema paboTa 2 yaca. Bo oBoj cnyuyaj, noctaeete ro
NPeKMHYBaYOT 3@ PEXMM Ha NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa
npaBocMykarnka Ha ,AUTO" 1 NoBTOPHO NpUTUCHETE TO
KOMYETO 3a aKTUBMPatbe Ha GEIKNYHINOT ypea Ha anaTtor.

HAMNOMEHA: BakyymckaTa npaBocMykarnka ctapTysa/
3anupa co 3a/10LHyBake. [oCTon BpeMeHCKo
3a/l0LHyBakbe kora BakyymckaTa npaBocMmykarnka
OTKpVBa MeHyBake Ha paboTata Ha anaror.

HAMOMEHA: JaneunHaTta Ha NnpeHoC Ha
6e3KNYHMOT ypes MOXe Aa Ce pasnvKyBa, 3aBUCHO
o[ yCIoBuTE Ha nokaumjara v okonvHara.

HAMOMEHA: Kora Ha BakyymckaTa npaBocMykarnka ce
perncTpupanm fsa Unu noeeke anatu, Taa MoXe Aa NovHe
[na paboTy Aypy 1 ako He ro NoBreveTe NpeknHyBavoT

3a cTapTyBake buaejkv Apyr KOPUCHMK ja KOPUCTH
(yHKUMjaTa 3a aKTUBMPaH-e Ha Be3XMYHIOT ypes.
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MUC Ha CTaTyCoT Ha nambuykara 3a aKTnBup ypeAa

» Cn.28: 1.Jlambuyka 3a akTUBUpak-E Ha
6e3KMYHNOT ypen

JlambuykaTa 3a akTMBMpame Ha 6E3KMYHINOT ypen ro NokaxyBa CTaTycoT Ha (yHKLUMjaTa 3a akTUBMpake Ha
6e3xunyHnoT yped. MorneHeTe ja Tabenarta nofosy 3a 3HaYeHETO Ha CTaTycoT Ha nambuykara.

Crartyc Namb6uyka 3a akTMBUpake Ha 6e3KUYHMOT ypen Onuc
Boja ] (4] Bpemetpaerse
BknyueHo | Tpenka
Pexum Ha CuHo !] 2 vyaca AKTUBUpakETO Ha GEKMYHUOT ypea Ha BaKyymckaTa
rOTOBHOCT npaBocMmykarnka e fJoctanHo. Jlambuykata aBTomaTcku ke ce
MCKIyYM Kora He ce U3BpLUyBa paboTa 2 yaca.
(] Kora anatoT | AKTvBMpareTo Ha Ge3XUYHINOT yper Ha BakyymckaTta
pa6otu. npaBocMyKarnka e JoCTanHo v anatot paboTu.
Peructpaumja 3eneHo (4 20 cekynan | MogroTeeHo 3a pernctpaumja Ha anatot. Ce yeka peructpauuja
Ha anatot 0/1 BaKyymckaTa npaBocMyKarska.
. 2 cekynau | Peructpaumjata Ha anatot e 3aBplueHa. Jlambuykata 3a
aKTUBMparbe Ha GeKNYHNOT yper ke NoYHe Aa CBETU CUHO.
OrtkaxyBatbe LipseHo !] 20 cekynam | MNMoparoTBeHo 3a oTKaxyBake Ha peructpauujata Ha anatot. Ce
Ha Yeka OTKaxyBatbe 0[] BakyyMckaTa npaBocMyKarnka.
perucTpauvjaTa X
Wa anator [ 2 cekyHau | OTkaxyBaH€TO Ha perncTpauujata Ha anaToT e 3aBpLUEHO.
JNambuykata 3a akTMBMPaHe Ha BeKMYHMOT ypea ke nouHe aa
CBETY CUHO.
[pyro LipseHo . 3 cekyHan | BeaxunyHMOT ypen ce Hanojysa v ce cTapTyBa yHKuujaTa 3a
aKTUBMpatbe Ha GEKUYHUOT ypena.
UcknyyeHo - - AKTUBMpaH-ETO Ha 6E3KMYHMOT ype Ha BakyyMckaTa
npaBocMyKarka e 3anpeHo.

OTKaXyBah-€ Ha permctpaumjata 3a

BaKyyMcKa npaBoCMyKarika

M3BpLueTe ja crnegHaBa nocranka Kora ja oTkaxysare
peructpauujata Ha anaToT 3a Bakyymcka
npaBocMyKarka.

1.  MoHTupajTe rv 6atepumnte Ha Bakyymckata
npaBoCMyKarska 1 anaror.

2. [locTtaBeTe ro NPeKnHyBayoT 3a PEXUM Ha
NnoAroTBEHOCT Ha BaKyyMckaTta npaBocMyKarnka Ha
LAUTO

» Cn.29: 1. [lpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro kon4eTo 3a aKTMBUPaHEe Ha
6e3MYHMOT ypea Ha BaKyymckaTta npaBocMykarnka 6
cekyHaw. Jlambuukata 3a akTuBMpare Ha 6e3xnIH1OT
ypeq Tpenka 3eneHo, a notoa cTaHyBsa LpBeHa. [oToa
Ha UCT HauYMH NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a aKTUBMPaHE
Ha 6e3KNYHNOT ypen Ha anaTor.
» Cn.30: 1. Konye 3a akTuBUpare Ha 6e3KNYHNOT
ypen 2. llambuyka 3a akTuBMpawe Ha
6e3XMYHNOT ypen

[loKOrKY OTKaXXyBaH-ETO CE U3BPLLN YCNELIHO. NamMBuyKuTe
3a aKTUBMpatbe Ha GEKNYHUOT ypes Ke 3acBeTaT LpBEHO 2
CeKyHAW U ke noyHaT Aa Tpenkaar CUHO.

HAMOMEHA: NTambuukmTe 3a 6e3KNYHO aKTUBUpaHe
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaar upBeHo no 20 cekyHau.
MpuTHCHEeTE ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaH-E

Ha anaToT Aodeka Tpenka nambuykaTa 3a 6e3KnN4HO
aKTMBMpake Ha NpaBocMykankara. [lokonky
nambunukata 3a 6e3Xn4HO aKTUBMpaHe He Tpernka
LIpBEHO, MPUTUCHETE TO KpaTKO KOMYeTo 3a 6e3KNYHO
aKTMBMPaHe 1 MOBTOPHO 3aJpXeTe ro.
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wa

e Npo6nemu Ha doyHKLMjaTa 3a aKTUBUP

Ha 0e3)XUYHUO

ypen

Mpen oa HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLU Of, OBNacTeHuTe
cepBUCHYM LeHTpn Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMeHa v nonpaska o Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INamBuykaTta 3a akTvBUpak-e Ha
BE3KNYHUOT ypea He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HNOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHoO
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4H1oT ypea npaBuHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypen n/
VNN OTBOPOT Ce BarnkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT Of
BEe3XNYHMOT Ypea U UCHNUCTETE ro OTBOPOT.

KonueTo 3a akTuBMpake Ha
BE3KMYHINOT Ypea Ha anaToT He e
npUTUCHATO.

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E Ha
BE3XNYHMOT ypea Ha anaTtoT.

MpeknHyBaYoT 3a PEXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha Bakyymckarta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO!.

MocTtaeete ro NPEeKMHYBa4oT 3a Pexum Ha
NoAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKarnka Ha
LAUTO".

Hewma HanojyBame

HanojyBsajte ru anatoT u Bakyymckata
npaBocMyKarka.

Peructpauwjata Ha anatot/
OTKaXyBar€TO Ha peructpauujata
Ha anatoT He MOXe Aa e 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HWOT ypes He e HcTanupaH
BO anaror.

Be3XnYHNOT ypes e HenpasuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4H1oT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeymcToTHjaTa 1 NpaBoT Of,
6Ee3XNYHMOT ypea U NCHUCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
NOArOTBEHOCT Ha Bakyymckarta
npaBoCMyKarika He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBaYyoT 3a PEXUM Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMykarska.

Henpasunta pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha GE3KNYHNOT ypes 1 NOBTOPHO W3BpLLETE ja
nocTankara 3a pervcrpauuja/otkaxysatrbe Ha
pervcTpaumjata Ha anartor.

AnartoT 1 BakyymckaTta npaBocMykaska
ce opAaneyeH efeH og Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpubnuxeTe 1 anaToT u BakyymckaTa
npasocmykarka eaeH 4o Apyr. MakcumanHara
faneyvHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO Of OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpluyBake Ha perncTpaumjatal/
OTKaX<yBaH-€TO Ha anaTor;

- NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBake Ha
anaToT e MoBreYeH;

- KOMYETO 3a HanojyBake Ha
BakyymckaTa npaBocmMykaska e
BKIy4EHO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha 6E3XMYHIOT ypesa 1 NOBTOPHO U3BPLLETE ja
nocrarkara 3a peructpaumja/oTkaxysare Ha
pervucTpauujara Ha anaror.

MocTtankata 3a perucTpauuja Ha
anaroT 3a anartoT U1 BakyymckaTa
npaBOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rn noctankute 3a perucrpauuja Ha
anatoT UCTOBPEMEHO 3a anaToT 1 BakyymcKkaTa
npasoCcMyKarnka.

Paguonpeyku o4 Apyru ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBM CO BUCOK
VHTEH3UTET.

[ipkeTe r1 anaToT 1 BakyymckaTa npaBocMykarnka
nopaneky og ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MUKpPOBPaHOBY Neyku.
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CocToj6a Ha aHoManuu

MoxHa npuynHa (aedexT)

MonpaBka

BaKyyMCKaTa npaBoCMyKarnka He
paboTu 3ae4HO CO MEHYBaH-ETO Ha
paboTaTa Ha anarTor.

Be3Xn4HNOT ype[ He e HcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4H1oT ypea npaBumHo.

TepMmuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeymcToTujaTa u NpaBoT Of,
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

KonyeTo 3a aKTuBMpatrse Ha
6Ge3KMYHNOT ypea Ha anaTtoT He e
npUTUCHATO.

anTMCHeTe ro KpaTKo KON4YeTo 3a akTUBMpaHe Ha
BEe3XNYHUOT ypea 1 ocurypete ce feka nambuykara
3a aKTuBMpame Ha 6e3KMYHNOT ypea Tpenka CUHO.

MpeknHyBaYoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO".

MocTtaBete ro NPEeKMHYBa4oT 3a PeXm Ha
NOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Moseke of 10 anatu ce perncTpupanmn
Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMYyKarka.

[MoBTOPHO M3BpLLETE ja perucTpauujata Ha anaTor.
Axo noseke og 10 anatu ce peructpupaHnu Ha
BaKyymMckaTa npaBocMykKarka, anarort WTo e
perucTpupaH HajpaHo ke Guae oTkaxaH aBTOMaTCKu.

BakyymckaTa npaBocmykarka r
13GpuLLIa CUTE PETUCTPaLMN Ha anaTor.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTor.

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

AnaToT 1 BaKyyMmcKaTta npaBoCMyKarnka
ce oajaneyveHn efeH of Apyr (Hagsop
op OnceroT 3a NpeHoc).

I'Ipm6nv|>KeTe M anatoT n Bakyymckara
npasocMykaska efeH Ao Apyr. Makcumanyara
fAane4vnHa Ha npeHocoT e okony 10 M, cenak Moxe
Aa ce pasnunkyea 3aBUCHO O OKOJNTHOCTUTE.

Pafuonpeyku o4 Apyru ypeau wro
cospaBaat paguo6paHoBM CO BUCOK
VHTEH3UTET.

,Elp)KeTe M anaTtoT 1 BaKyymcKaTa npaBoCMyKarka
nopaneky og ypeaute kako Wi-Fi-ypean n
MVKPOBGpPaHOBU NEYKU.

Bakyymckara npaBocmykarka
paboTu AoAeka e He NoBreveH
NPEKUHYBaYoT 3a CTapTyBakbe.

[pyrv KOpUCHULIM O KopucTaT
aKTVUBMPaHLETO Ha BEKUYHIOT ypen
Ha BakyymckaTa npaBocMmykarnka co
HUBHUTe anatu.

McknyyeTe ro Kon4eTo 3a akTuBMpake Ha
6E3KUYHINOT Yper Ha APpYTuTe anatv Ui OTKaxeTe
ja perucTpauvjata Ha anaTtoT Ha ApyruTe anartu.

OOPXYBAHE

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: Mpea cekoja npoBepka unum
opApxyBake, CeKoraw nposepyBajTe Aany anaror
e UCKNy4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta e M3BageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncteme, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3nH, pa3peayBay, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bagat 6ojaTa u Moxe aa
npeausBuKaaTt gecopMauum Unu NyKHaTUHU.

ABHUMAHUE: OBoj Nnpu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPMCTEH€E CO anaToT o4
Makita aeduHupan Bo ynatcrBorto. Co KopucTere
Opyr Npnbop unv gojatoum MoXe Aa ce U3NoxuTe Ha
pu3uk of TenecHu nospeau. Kopucrete ru npuéopot
W gopaTtounTe camo 3a HMBHaTa HasHa4YeHa HaMeHa.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUTYPHOCTA .
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBkMTE, OAPXKYBamaTa Unm
foTepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuUCHY nnu habpuykmn LeHTpn Ha Makita, cekoraw
co pesepsHu Aenoswu o Makita.

Cknagupame Ha anaToT Bo Top6ara

3a anatm

Axko Bu Tpeba nomMoLL 3a noBeke AeTanu 3a npmbopor,
npaLuajte BO JIOKanHWoT cepBUCEH LeHTap Ha Makita.

ABGpasuBeH anck
. Moanora
. lMpogomkHa payka (Co pemMeH 1 payka)

. BeaxunyeH ypen

. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta MoXe aa ce
BKITyYEHW CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a Ce pa3nvKyBaaT of ApXaBa [0 ApXKaBa.

Kora ro CKnaguparte anatot BO TopﬁaTa 3a anartu,
npuLBpCTETE IO CO KyKa n CI'IOjKVI Ha jaMKaTa Kako LTo €

npuKaXxaHo Ha crnukarta.

» Cn.31: 1. Kyka v cnojka Ha jamkaTta 2. Anat

Kora rv cknagvpate anatoT 1 NpogorkHaTa payka Bo
Topbata 3a anatu, NpuLBpPCTETE MM CO KyKa U CMOjKU Ha
jamkaTa kako LUTO e NpuKaxaHo Ha crnukara.

» Cn.32:
payka 3. Anat

1. Kyka u cnojka Ha jamkaTta 2. lNpogomkHa
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAAL|

Mopen: DSL801
Benuuuna nanupa 225 Mm
Mpeyrunk nnove 210 Mmm

BpauHa 6e3 ontepehetba

1.000 — 1.800 muH'

[vmensuje (O x LU x B)

1.120 mm — 1.540 MM x 278 MM x 273 MM

HomuHanHu HanoH

DC 18V

HeTo TexuHa

4,6 -5,8«kr

. Ha ocHoBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara 1 pa3sBoja 3apxaBamMo NpaBo N3MEHa HAaBEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM aemrbama.

. TexvHa MOXe [ja ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa koMbuHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpuMeHILUB yroxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Myreay

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

. Hekwv ropeHaBegeHun ynouum 6aTepMja 1 nywayn moxga Hehe 6uTtn AOCTYNHU Yy 3aBUCHOCTW Off MeCTa CTaHOBaH-a.

AYrNo30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 Nyrada MoXe y3poKoBaTui noBpeae u/mnu noxap.

Anat je HaMeH€eH 3a lUMuprnamwe runcaHux nyio4va Ha
3nay nnu TaBaHuun.

TunuyaH A-noHaepucanun H1Bo Byke oapeheH je npema
ctaHpappy EN62841-2-4:

HwuBo 3By4Hor nputucka (Lya): 75 dB (A)

HecurypHocTt (K): 3 dB (A)

Hueo Byke TokoMm papa Mmoxe Aa npematuv 80 dB (A).

HAMOMEHA: [leknapucaHe BpeaHOCTV emucuje
byke Cy n3mepeHe npema CTaHaapAM3oBaHOM MEPHOM
NOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTWUTK 3a ynopefuBarbe anara.

HAMOMEHA: [lexnapucaHa BpegHocT emucuje byke ce Takohe
MOXe KOPUCTUT 3a NPENUMIHAPHY MPOLIEHY U3NOXEHOCTH.

A YO30PEHE: Hocwre awTutHe cnywanuue.

AYI030PEHE: Emucuje Gyke Tokom

cTBapHe NpMMeHe enekTPUYHOr anaTta Mory ce
pa3nukoBaTU o AeknapucaHe BPeAHOCTHN Y
3aBMCHOCTM Of} Ha4YMHa Ha Koju ce KOPUCTH anar, a
noce6Ho koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

A Yro30PEH-E: YBepute ce ga cte
naeHTUdmnKoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alTUTY
pyKoBaoua Koje Cy 3aCHOBaHe Ha MpoLeHn
M3NI0XXEHOCTU y CTBAapHMM yCIIOBUMaA ynoTpe6e
(y3umajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor uuMknyca,
Kao WTo je Bpeme paaa ypehaja, anu n BpeMe Kapa
je anar uckrbyueH v kaga paauv y npasHom xoay).

Bu6pauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) oagpeheHa je npema ctaHgapay EN62841-2-4:
Pexxum papa: auck 6pycunuua

BpenHocT emucje Bubpaumja (an, ps): 2,5 M/c° v Marba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HANOMEHA: leknapucaHe ykynHe BpeaHOCTU
Bubpaumja cy namepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy ce KOPUCTUTU 3a
ynopefuBare anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHoCTH
Bubpaumja ce Takofje Mory KOpucTuTH 3a
npenvMMHapHy NPOLIeHY N3MNOXEHOCTU.

A YN030PEHE: BpeaHoct emncuje
BUOpaLuja TOKOM CTBapHe NPUMeHe eneKTPUYHor
anarta MoXe ce pasniMKkoBaTu o4 AeKnapucaHe
BpeaHOCTU y 3aBUCHOCTU O4 HAYMHa Ha KOjI/I ce
KOpUCTHK anar, a nocebHo KOja BpCTa npegmeTa ce
o6pahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vaeHTdrkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWITUTY
pyKoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
W3NOXEHOCTU Y CTBapHUM YCroBMUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LMKIyca,
Kao wWTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anat MCKIbY4eH 1 Kapa paau y npa3Hom
xoay).
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E3 peknapaumja o ycarnawieHocTu

Camo 3a eeporicke 3eMm/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a
eneKkTpuyHe anare

AYN0O30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaLlmje Koje cy UCrnopyyeHe y3 OBaj
eneKkTpUYHM anar. HenoluToBawe CBUX Jone
HaBefeHUx 6e36eJHOCHUX ynyTcTaBa MOXe U3asBaTu
eneKTPUYHU yaap, noxap u/unm o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y yno3operunma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHoCHa yno3opera 3a 6eXXMYHY

rmavdanuuy 3a runcaHe nino4e

Yo6uuajeHa 6e36eaHOCHa yno3opeka 3a onepaumje

WwMuUprnata:

1.  OBaj enekTpUYHU anaT HaMek€H je 3a ynoTpeby
kao rmayanuua. MpouuTajte cBa 6e36eAHOCHA
ynosopema, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKkTpUYHM anat. HenowtoBatke CBKX Aone
HaBefeHux 6e36eHOCHMX yrnyTcTaBa Moxe
13a3BaTi enekTpUYHN yaap, noxap n/unu o3burbHy
nospeay.

2. OBaj anat ce He npenopy4yje 3a o6aBrbatke
papoBa Kao WTo cy 6pywete, 6pyliete
XWULIOM, nonupame unu oaceuamwe. Obasrbame
pajoBa 3a Koje eneKkTpu4HM anat Huje HamereH
MOXe 13a3BaTy ONacHOCTU U TeNecHe NoBpeae.

3. He kopuctute npnbop Koju HMje cneumjanHo
NpojeKToBaH 1 Npenopy4eH of cTpaHe
npousBohaya anata. Ako Heku npubop moxe
[a ce NPUKIbYYM Ha Balll eNeKTPUYHK anar, To He
3Hauu Aa ocurypasa 6esbenaH paa.

4. HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yae
Hajmare jegHaKa MakCUMarnHoj 6p3vHu
0O3Ha4YeHoj Ha eneKkTpuYHOM anarty. MNpubopu
Koju ce kpehy 6pxe of HMXoBe HOMUHaNHe
6p3vHe Mory fja ce nornome v pasnete y
KoMaguhuma.

5. CnosbHU NpevyHuK u aebrsuHa npubopa Mopajy
Aa oAroBapajy HOMUHaNHOM KanauuTeTy
Baluer eneKTpU4Hor anara. flogatHu npubopu
HenpaBwWIiHe BeNUYMHE He MOry ce afekBaTHO
3aLUTUTUTY UIN KOHTPONMCaTU.

He kopucTtuTe owTeheHn goaaTHn npubop.
Mpe cBake ynotpebe npoBepuTe Aa nNu Ha
AoAaTHOM Npubopy, Kao WTo je nnoya, nocroje
HanpcnvHe, noaepoTuHe unu owTtehewa
ycnep npekomepHe ynorpebe. AKo eneKTpUY4Hu
anat unu npu6op naaHy, npoeepuTte ga nu

cy owTeheHn unu noctaBuTe HeowTeheHu
npubop. MowTo NpekoHTponuiieTe U
VHCTanupare npu6op, NpUCyTHU NocmaTpaymn
v BU camu Tpeba fa ce CKINOHUTe of, paBHU
potupajyher npu6opa, a enekTpu4Hu anar
NpBO NyCTUTE Aa paau ca MakCUMarHom
6p3MHOM Npa3Hor xoAa OKO jefAaH MUHYT.
OwTeheHun npnbop he ce 06UYHO NONOMUTH
TOKOM OBOI BpeMeHa TecTupama.

HocuTe 3awtutHy onpemy. Y 3aBUCHOCTHN

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a nuue,
3alWTUTHY MacKy UMK 3alITUTHe Hao4yape.

Axo je noTpe6HO, HOCUTe MacKy 3a 3awWTuUTy
op npalivHe, WTUTHUKE 3a CIyX, pyKaBuLe U
paaHy Kelerby Koja MOXe Aia 3aycTaBu mane
abpasuBHe YecTuue unu aenvhe npeamMerta
obpape. 3awTnTa 3a oun Mopa Aa byae y ctaky
Aa 3aycTaBu netehe onurbke Koju ce cteapajy
npv pasHum onepauujama. Macka 3a npatumHy
unu pecnuparop mMopajy Aa byay y ctawy Aa
dunTprpajy YecTuLe Koje ce cTBapajy AOK
paguTe. [ly>ke nsnarawe BUCOKOM HUBOY Byke
MoXe [0BecTu Ao rybutka cryxa.

YparbuTe nocmatpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT oA paAaHor noapydja. CBako ko
ynasu y pagHo nogpyuje Mopa fia HoOCH NIUYHY
3awWTUTHY onpemy. [lenuhu npeameta obpane
unu nonomMreeHor npubopa Mory ce oadaunTu u
13a3BaTyi noBpeay U U3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpyuja.

EnekTpuyHuM anaT ApXuUTe UCKIbYYMBO 3a
n3ornoBaHe pykoxBaTe kaja ob6aBrbaTe pajoBe
npu Kojuma nocTtoju moryhHocT Aa pe3Hu anat
AoAupHe ckpuBeHe BogoBe. KoHTakT ca kabnom
NoA, HaMOHOM CTaBrba Mof HaMoH U U3NoXeHe
meTarnHe [enoBe enekTpUYHoOr anarta v nanaxe
pykoBaoLia enekTpMyHoM yaapy.

Kabn noctaBute aaneko op potupajyher
npu6opa. Ako n3rybute KoOHTpory, Moxe fohu fo
npecelama Unu 3annutatwa kabna, a Bawa Luaka
Unu pyka Mmoxe 6uTn nosy4eHa Ha potupajyhu
npun6éop.

Hukan He ognaxuTe enekTpUYHM anaTt AoK

ce npnbop noTnyHo He 3ayctasu. PoTupajyhu
npnbop Moxe Aa ce ykona y NoOBPLUMHY U n3baum
€neKTPUYHK anat 13 Balle KOHTpone.

HemojTe aa ykrbyuyjete enekTpuyHu anat

AOK ra HocuTe nopepn Tena. CnyyajaH gogmp ca
poTtupajyhvm npnbopom Moxe aa 3axBaTv Bally
ofehy 1 nosyye npuGop npema BaLlem Teny.

He ykrby4yjTe enekTpuyHmu anart 6nusy
3anarbMBuUX MaTtepujana. BapHuue 6u morne ga
ynane Takse maTtepujane.

HemojTe aa kopuctute npubop 3a koju je
notpe6Ha pacxnagHa Te4YHOCT. YnoTpeba Boae
UNK Apyrnx pacxnagHux TEYHOCTU MOXe JOBECTU
[10 eneKkTpUYHOr yaapa.
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MoBpaTHM yaap v noBe3aHa ynosopeta

MoBpaTHW yaap npeacTaBrba M3HeHaaHy peakuujy koja

ce jaBrba kaaa ce potupajyha nnoya unm gpyrv npuéop

yKIeLTe unm ykonajy. Yknewtere unv ykonaeame
n3asusa 6p3o Gnokuparse potupajyher npubopa, koju

OHAa AOBOAM 0 NPUHYAHOT HEKOHTPOSIMCAHOT KpeTaka

anartay cMepy CynpoTHOM of cMepa poTauuje npubopa

y TPEHYTKY yKneLTema.

Ha npumep, ako ce nnoya ykona unm yknewTun y

npeamMeT obpaje, UBMLA NnoYe Koja ynasu y Tauky

yKINeluTela MoXe Aa 3apoHM Y MOBPLUNHY MaTepujana
n3asuBajyhu nssnayetre unm ogckakare nnoye. Mnoya

MOXe [ia OACKOYM UM Ka PyKOBaOLly UNK of hera,

LUTO 3aBWCY O CMepa KpeTatba Mnrove y TPeHyTKy

yknewTewa. MNog TakByM ycrnoBuma, nrova Moxe u aa

ce nonomu.

MoBpaTHW yaap je pesyntat HenpasunHor kopuwhewa

eneKTPUYHOr anata u/Mnm HenpaBUITHUX PagHMX

nocTynaka unu ycriosa u Moxe ce n3berHytu
npeaysvmarem ogrosapajyhux mepa onpesa Koje cy

HaBefeHe y HacTaBky.

1. YBpcTo ApXUTe anaT, a Teno v pyKy noctaBute
Tako Aa MoXe u3apxXaTu cune noBpaTHor
yAaapa. YBek kopuctuTte noMmohHy apLuky, ako
nocToju, paau MakcumarHe KOHTporne Haa
NoBpPaTHUM yAapoM UNu peakuuje Ha OGpPTHU
MOMEHT Npu nokpeTamwy. PykoBanal, Moxe Aa
KOHTpOnuLLe cune peakumje Ha 06pTHM MOMEHT
WM cuIle NOBPaTHOT yaapa ako npeaysme
oproeapajyhe mepe onpesa.

2.  Hukapa He cTaBrbajTe pyKy 6nusy portupajyher
npubopa. MNprbop Moxe fa Hanpasu NOBpPaTHU
yAap npeko Balue pyke.

3. He 3ay3umajte nonoxaj y noapyujy kpetarma
eNeKTPUYHOr anara y cry4ajy noBpaTHor
yaapa. [MNospatHu yaap he npuHyautu anar ga
ce kpehe y cmepy koju je cynpoTaH of cMepa
KpeTarba nnoye y TPEHyTKy YKneLTerba.

4. ByauTe HapouuTO NaXxrLMBU Kaga obpahyjete
yrnose, owTpe usuue uta. Nsberasajte
oAcKaKakbe M yKkonasawe npubopa. Yrnosu,
oLiTpe UBMLIE NN ofcKakake UMajy TeHaeHUujy
ykonaBawa poTtupajyher npubopa n mory ga
n3a3oBy rybrbeme KOHTposie Unmu noBpaTHu yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTu nNUCT TecTepe 3a
pesawe ApBeTa Unu Apyrux matepujana. Takse
TecTepe YecTo cTBapajy NoBpaTHY yaap W AOBOAE
[0 rybuTtka KoHTpone.

Be3beaHocHa yno3opera 3a onepauuje nonvpasa

GpycHUM nanupom:

1. He kopucTUTe NpeAMMEH3UOHUCAHU GPYCHU
nanup. NpuapxaBajTe ce npenopyka
npousBohaya npu n3déopy 6pycHor nanupa.
Behu 6pycHu nanvp Koju LUTpYn n3saH 6pycHe
nrove, NpeacTaBrba ONacHOCT Of Lenatba 1
MOX€E U3a3BaTy ykonaBawe U Kuame nrove unm
noBpaTHu ygap.

HopnaTtHa 6e36egHOCHA yno3opeka:

1. HemojTe aa octaBmaTte ykrby4eH anart. Anart
YKIby4YUTe CamMo Kafa ra Apxute pykama.

2.  Npoepute pa nu je npeameT o6paae
NpaBuUITHO NoAynpT.

3. Bopute payyHa o Tome Aa ce nnoyva okpehe
jow n3BecHo BpemMe nocrne UCKIby4YnBaka
anara.

4.  Ako je pagHo MecTo Beoma Bpyhe, BnaxHo unu
NYHO NpallnHe Koja NPOBOAMN eNeKTPULMUTET,
NpUKIbY4YUTEe anapart noMohy cknonke 3a
3awWTUTY oA KpaTkor cnoja (30 mA) paaun
3awTUTe pyKoBaoLa.

5.  Anart He ynoTtpe6rbaBajte 3a o6pagy
maTtepujana Koju cagpxe a3becT.

6. HemojTe na kopucTUTE NNaTHeHe pykaBuLe
TokoMm papga. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua
Mory fa focrejy y anar, LuTo Moxe Ja AoBeae A0
KBapa Ha anary.

7. YBek paauTe y AOGPO NPOBETPEHUM
npocTopujama.

8. Kapa nocraBrsaTe anat, noctaBuTe ra Ha
paBHY U CTaGUITHY NOBPLUMHY.

9. Kapa papgute ca anaTom, noBexwuTe ra ca
ycucuBayem Konuko rop je moryhe pa 6u
pagHu npocTop 6o WTO YACTUjU 1 Aa 6u ce
cnpeuunno ga pykoBanay yauviie yecTtuue Koje
ce cTBapajy paaom.

10. MpuGopom pyKyjTe onpe3HO 1 onpe3Ho ra
cKnaguwTuTe.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A\YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na
A03BONUTE Aa 3aHemMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce oAHoce Ha OBaj NpPou3BoA ycnea
YMHEeHULe Aa cTe Npou3BoA Ao6po yno3Hanm

W CTEKNN PYTUHY Y pyKOBakby Hume (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNu HenolwuToBawe 6e36eAHOCHMX NpaBuna
HaBefeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry oBecTu Ao
TeWKUX TerieCHUX noepeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHoOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. MMpe ynotpe6e ynouka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa U 6e36egHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6atepujy.

2. He pacTtaBmajte u He MoauUdUKyjTe ynoxak
6atepuje. Tume MoxeTe fa n3asoBeTe noxap,
NpekoMepHO 3arpesarbe U eKCnosujy.

3. Ako ce BpeMe paga 3HaTHO CKpaTuio, oamax
npecTtaHuTe ca kopuwherwem. To Mmoxe ga
[oBeae A0 pU3MkKa oA nperpeBaka, Moryhux
OMNeKoTMHa, Na Yak u ekcnnosuje.

4. AKO eneKkTponuT focne y o4u, ucrnepure ux
YUCTOM BOAOM M 0AMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBede Ao ryoutka Buaa.

5. HemojTte pa nsasmBarte KpaTak cnoj yrnoiuka
6artepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NpPUKILYUKe 6GMnNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) MW3berasajTe cknaguwTeke ynoLwka
GaTepuje y KyTuju ca ApyruMm MeTanHum
npeaMeTMMa Kao LWTo ekcepu, HoBunhu
uTAa.

(3) Hemojre pa nsnaxere ynoxak 6atepuje
BOAW UINM KULLN.
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18.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosege

A0 BeNMKOr NpoToKa cTpyje, NperpeBaka,
Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBaka.
HewmojTe aa cknaguwTute n KOpucTUTe

anar v ynoxak 6atepmje Ha MecTuma rae
TeMnepaTypa Moxe Aia AOCTUTHE UNK Npemalln
50 °C (122 °F).

Hewmojte aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kaga je 036UrLHo owTteheH unu notnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
eKkcnnoauvpay BaTpu.

HemojTe na 3akuBare, ceyete, nomute, 6auarte
WInKU ucnywTaTte ynoxak 6arepuje, unu aa
HMMe yaaparte Nno YBpCTOj NOBPLUMHM. Ha T3]
Ha4MH MOXeTe [ja n3asoBeTe noxap, NPEKOMepHO
3arpeBak-e Ny ekcniosujy.

Hemojte na kopuctute owTeheHy 6atepujy.
CapapxaHe NnUTUjyM-joHcKe GaTepuje noanexy
3akoHy 0 NnpeBoO3y onacHUX mMaTepwuja.
[Mpunvkom KomepuujanHor Npeso3a, HMp. o4
cTpaHe Tpehux nvua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTtnTn nocebHa naxra Ha cneuunjanHe
3axTeBe nakoBara u obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npeBos,
noTpe6HO je caBeToBaTH Ce ca CTPy4HaKoM 3a
onacHe maTepwuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyarlHe fjarbe HaluvoHarHe nponuce.
OMoTajTe TPakoM Unu NpekpujTe OTBOpEHE
KOHTaKTe U1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He
MOXe NMoMepaT yHyTap nakoBarba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaguTe ra U3 anarta v oAnoXxure Ha
6e36egHO mecTo. MpuapxkaBajTe ce NokanHUMx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.
BaTtepwuje kopucTute camo ca npounssoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNoctaBrbare
6aTepuje Ha NpoV3BOAE KOjW HUCY ycarnalueHu
MOXe Aa AoBeAe [0 noxapa, npekomepHe
TOMmnoTe, eKCrnnosuje Unu Lypeta enekTponuTa.
AKo ce anaTt He KOPUCTU TOKOM AyXKer
nepuopa, 6atepuja mopa Aa ce usBaaum u3s
anara.

Tokom 1 HakoH Kopuwheka, ynoxak 6arepuje
MOXe Aa aKyMynupa TonMKo TonnoTte Aa To
MOXe [lOBECTM [0 ONeKOTUHA, yobuuajeHmnx

W HUCKOTeMnepaTypHux. MaxrenBeo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6atepuje.

He poaupyjte koHTakTe anata ogMax HakoH
kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aia U3a3oBy OMeKoTUHe.

BopauTe payyHa Aa ce cTpyrotuMHa, npalmvHa
WINK 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6oBuma ynowka 6atepumje.

Y cynpoTHOM Moxe Aohu [0 NoLer yYnmHKa unm
nperopeBaka anata unu ynoluka 6atepuje.
OcuM ako anar To He noapXaBa, HemMojTe

Aa KopucTuTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKNX pa3BOAHMX NIUHKja
eneKTpU4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa vnv nperopeBata anara unm yrnotuka
barepuje.

OpxuTte 6aTepujy BaH AoMaliaja aeLe.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

AI‘IA)KH:»A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6aTepuje. Kopuwhere Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje Cy M3MereHe Moxe
[a gosefe Ao nyuawa batepuje, koje Moxe aa
n3asoBe noxap, TenecHe nospeae unu wreTty. To he
Takohe NOHWLWITUTK rapaHuujy komnaHmnje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKkCMMarsiHO Tpajake
6aTtepuje

1. HanyHuTte ynoxak 6aTepuje npe Hero wiTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpekMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yrioxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anarta cnabwuja.

2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHWUTE MNOTNYHO
HanyHeHu ynoxak 6atepuje. NpenywaBate
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NyHuTte ynoxak 6aTepuje Ha COGHO]
Temnepatypu namehly 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTe Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaau npe nykeka.

4. Kapa He kopucTute ynoxak 6artepmje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTK AyXe BpeMe (BuLUe of ecT
meceum).

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHoce Ha 6eXUyHy jeANHULYY

1. He pacTtaBrbajTe U He MOANDUKYjTe BEXNYHY
jeanMHuLy.

2. [OpxuTe 6eXUYHY jeAnHULY noaarbe of
mane geue. Ako gofje Ao cnyyvajHor rytawba
jeAnHuue, oamax 3aTpaxuTte nekapcky nomoh.

3. BeXuyHy jeANHWLY KOPUCTUTE UCKIbYUYUBO Y
Kkom6uHaumju ca Makita anaTom.

4. He uanaxute 6eXMYHY jeAMHULLY KULIN UNn
Bnasm.

5. He kopucTtuTe 6eXNYHY jeAnHULY HAa MecTUMa
Ha Kojum TemnepaTtypa npematuyje 50°C.

6. He kopuctuTe 6eXWUYHY jeanHULY Yy GNU3NHK
MeAVWLMHCKUX UHCTPYMeHaTa, nonyT
nejcmejkepa.

7. He kopucTtuTe 6eXWUYHY jeanHULY Yy GNU3UHK
ayTomMaTtusoBaHux ypehaja. Y cynpoTHOM mMoxe
na aohe oo KBapa unm rpeLuke ayToMaT3oBaHor
ypehaja.

8. He paauTte ca 6eXxn4HOM jeanHULIOM
Ha MeCTMMa U3IOXEHUM BMCOKUM
TemnepaTypama Unu MecTuma Ha Kojuma
Mory Aa ce jaBe CTaTU4KMN eNeKTPULUTET Unu
eNeKTPUYHMU LYM.

9. BexuyHa jeaMHuula Moxe Aa npoussoau
erleKTpoMarHeTHa norba koja HUCY LUTeTHa No
KOPUCHMKA.

10. BexuyHa jeanHMLA je NPeLU3HN UHCTPYMEHT.
Ma3uTe Aa He UcnycTUTe UMY He yaapuTte
6eXuyHy jeanHuLy.

11. He noawvpyjTte KOHTakTe GexuyHe jeanHULE
rofIM pyKama unu mMeTanHum npeametvma.
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12. O6aBe3Ho u3BaguTe 6aTepujy U3 npomssoaa
npe Hero WTo NocTaBuTe GeXNUYHY jeaAnHULLY.

13. Hemojte oTBapaTu noknonai oTBopa Ha
MeCcTMMa Ha Kojuma npallvHa 1 Boga mMory
Aa pocnejy y oTBop. YBeK oApxaBajTe ynas3
OTBOpPA YUCTUM.

14. YBek nasute pa 6exuyHa jeanHuua npu
ymeTarby Gyae NpaBUNHO OKpeHyTa.

15. He npuTtuckajte ayrme 3a 6eXxnM4HoO
aKTUBUpaHe Ha 6eXnUYHOj jeanHULM npejako u/
WNY NPeiMETOM Ca OLITPOM UBULIOM.

16. O6aBe3HO BpaTuTe Nokronai oTBopa npe
noueTka papa.

17. He BaguTe GexuyHy jeAMHULYY U3 OTBOpPA AOK
je anaTt nop HanoHoM. Y cynpoTHOM, MOXe Aa
nohe 0o kBapa 6exunyHe jeamHuue.

18. He cknpajre HanenHuuy ca 6exunyHe jeanHuLe.

19. He cTaBrbajTe HanenHuue Ha 6eXUYHY
jeavHuuy.

20. He ocTaBrbajTe 6eXU4HY jeANHULIY Ha
MecTMMa Ha KojuMa Mory Aia ce jaBe CTaTU4Kun
eneKTPpULMTET NN eNEeKTPUYHM LYM.

21. He ocTaBrbajte 6eXuU4HY jeANHULYY Ha MecTy
M3r0XEHOM BerVKOj TOMNMOTH, Ha NpuMep y
ayToMoGuny KOju CTOju Ha CYyHLY.

22. He ocTtaBrbajte 6eXun4Hy jeAMHULYY HA
npawHbaBUM MecTMMa UM MecTMMa Ha Kojuma
MoOXe fa ce CTBOpM Harpu3ajyhu rac.

23. Harne npomeHe Temnepartype Mory Aa n3a3oBy
cTBapate poce Ha 6exunyHoj jeauHnum. He
KOpUCTUTE BEeXWUYHY jeAnHMLY AOK poca
NOTNYHO He ucnapu.

24. BeXu4Ha jeAUHULIA Ce YUCTU NAXKIBUBUM
Gpucarem cyBoM, MekoM kpnom. He
KOPUCTUTE anoTeKkapcku 6eH3uH, paspefjuBay,
NpPoOBOAHY MacT U CIIMYHA CPeAcTBa.

25. Bexwu4Ha jeauHMua ce YyBa y fo6ujeHOj
KyTUju unu amb6anaxmu oTNOPHOj Ha CTaTUYKK
eneKkTpuULmTeT.

26. Y oTBOp Ha anaTy He cTaBrbajTe gpyre ypehaje
cem Makita 6exuyHe jeanHuue.

27. He kopucTuTe anart ako je nokrnona oTBopa
owTeheH. Boaa, npawunHa v nprbasITUHa KOjU
yhy y oTBOp Mory Aa n3asoBy kBap.

28. He ByuuTe n/unu ynpepajte noknonat otBopa
BULLE HEro LWTO je HeonxoaHo. Bpatute
rokrionaw, Ha anar ako cnagHe.

29. 3ameHuTe noknonai OTBOpa ako ce usryom
VNN oLWITeTH.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBeKk npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBmbatbe U yknatakbe ynoluka 6atepuje

AHA)KH:A: YBeK UckrbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UNM yKknakarba ynouika 6atepuje.

Anaxma: [pxuTe YBpPCTO anar 1 ynoxak 6atepuje
Kapa nocTaBrbaTe UK yknatbare ynoxak 6arepuje. Ako
anart u ynoxak 6atepuje He Bynete apxanu YBpCTo, MOry Bam
VCKIU3HYTY 13 PYKY, OLLTETUTM Ce NpW nagy v NOBPEANUTH Bac.

» Cnwukal: 1. Lipsenu unagukatop 2. lyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[la GuCTe YKNOHWUNM yioxak GaTepue, KNn3ateM ra u3syLuTe 13
anara ok knu3atbem nomepare 4yrme Ha npeatboj CTpay ynoLuka.

[la 6ucTe nocTaBunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jeanyak

Ha teMy ca xnebom Ha KyRnLITY 1 rypHUTE ra Ha MecTo.
['ypHWTe ra o Kkpaja Tako [a nerHe Ha cBoje MecTo u yyje ce
TUXO WKIbOLake. AKO BUAWUTE LIPBEHN MHAMKATOP Kao LUTO je
npuka3aHo Ha Criuuy, yrnoxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3akrbyyaH.

AI‘IA)KH:»A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBeHU MHAUKATOP He BUAMN.
Y cynpoTHOM, OH CIy4ajHO MOXe ucnacT u3 anarta u
noBpeanTH Bac UNn Heky ocoby y BaLLoj 6rmanHu.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte Ha cuny na noctaBmarte
ynoxak 6atepumje. AKo ynoxak He MoOXeTe Nnako Aa
rypHeTe, TO 3Hauu Aa ra He nocTaBrbaTte UCMPaBHO.

Mpuka3 npeocTanor kanauuTeTa 6aTepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom
» Cnuka2: 1. /Hgvkatopcke namnuue 2. [lyrMe 3a npoBepy

MpuTucHUTe Jyrme 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje aa bucte
npuvkasanu npeoctani kanauuTet 6atepuje. MHankatopcke
namnuue he ce YKIbYUNTU Ha HEKOMMKO CEKyHAM.

WHaukaTopcke namnuue Mpeoctanun

I |:| !| KanauuTeT

Ceetnun WUckrbyueHo Tpenhe
I I I I 0a 75% Ao

100%
I I I |:| 0a 50% Ao

75%
I I |:| |:| Op 25% no

50%
I I:I I:I I:I 0On 0% fo

25%

Tt

Jgomn

Hanynute
Gatepujy.

Moryhe je aa
je batepuja
nocrana
HeuncnpasHa.
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HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycnoBa kopuwwhena
1 TeMnepaType OKoSIMHe, NpuKasaHn kanaumtet
MOXe JOHEKIe Aa Cce passnuKyje of CTBapHOT.

HAMOMEHA: lNpea (kpajia neea) uHamkaTopcka
namnuua Tpenepw kaga cucTeMm 3a 3awTuty batepuje pagu.

CwucTtem 3a 3awiTuTy anarta/6arepmje

Anar je onpemMrbeH CUCTEMOM 3a 3alTUTY anata/6atepuje.
OBaj cucTem ayToMaTCku Npeknaa Hamnajawe Motopa

Kako 61 MpoAyKu1o Bek Tpajaka anara u 6atepuje. Anat
he ce ayTomartcku 3aycTaBuTV TOKOM paja ako anar unu
6atepuja yhy y jeaHo og cnegehux ctarba:

3awTuTa op npeontepehema

Kapa ce anatom unu 6atepujom pykyje Tako aa Byye
NpeBenuKy CTpyjy, anat ayTomaTcku npecraje ca pagom 1
namnuua Tpenepu. Y 0BOj CUTYaLuju, UCKIbyYuUTE anat u
npecraHuTe ca ynotpebom koja je foBena fo npeontepehera
anara. 3aTum ykrbyuuTe anart Aa 61ucTe ra noOHOBO MOKPEHYIN.

3awTuTta og nperpeBamba

Kapa je anat nperpejaH, aytomaTckv npecTaje Aa pagu v
namnuua ce nanu. Y oBoM crnyyajy, nyctuTe a ce anat u
GaTepuja oxnaae Npe NOHOBHOT yKIbyuMBatk-a anara.

3awTtuTta og npeBesfinkor npaxweka

Kapa kanaumtet 6aTepuje Huje AOBOIbaH, anat
ayToMaTckv npecTaje ¢ pagom. Y ToOM cnyyajy,
ykrnoHuTe 6atepujy U3 anarta u HanyHuTe je.

PyHKLMOHNCaH-e Npeknpaya

AI‘IA)KH;A: Mpe nocTaBrbakwa ynoluka 6arepuje
y anat yBek npoBepuTe Aa Ny oKuaay npekunaada
paav NpaBUITHO U ia N Ce HaKOH oTnyluTakba
Bpaha y nonoxaj ,,OFF“ (UckrbyueHo).

AI‘IA)KH:A: Mpeknpay moxe Aa Gyae 3akrby4aH

y nonoxajy ,,ON“ (ykrbyuuBatbe) 3a yao6Huju pan
oneparepa npunukom ayre ynorpe6e. Byaute naxrsueu
NPUNMKOM 3aKrby4aBakba anara y nonoxajy ,,ON“
(yKrbyumBatbe) 1 HempekuaHO YBPCTO APXKUTE anar.

AnAXbA: He MOHTMpajTe ynoxak 6atepuje Aok
je akTUBMpaHo AyrMe 3a 3aKrby4yaBatse.

AI‘IA)KI-bA: Kapa He kopucTuTe anar, otnycTuTe ayrme 3a
3akrbyyaBatbe npekuaaya ca ctpae (1) aa Gucte 3akrbyyanu
npekuaay okmaaya y nonoxaj OFF (MckrbyyeHo).

» Cnuka3: 1.[yrme 3a 6nokagy okmgava

» Cnuka4: 1.Okugau npekupaya 2. lyrme 3a
3akrbyyaBatbe 3. [lyrme 3a 6nokagy okugava

[la BucTe cnpeunnu HeHaMepHO NpUTUCKakE OKuaaya
npekupaya, kopuctute ayrme 3a bnokagy okuagava. [la bucre
YKIbY4YUnn anar, rypHute ayrve 3a 6nokagy okuaada ca ctpaqe
A ("(D) n noByumTe okMaay npekugada. Nyctute okmaay
npekvpava fa bucre sayctaBunm anart. HakoH kopuwherba,
npuUTUCHWUTE AyrMe 3a Bnokagy okuaava ca ctpaqe B (@]).

3a HenpecTaH pag, NPUTUCHWTE yrMe 3a 3aKrbyyaBarbe
[lOK MOBMaYunTe okMaaY npekugaya, a 3aTum oTnycTuTe
okupad npekupaya. la 6ucte saycrasunu anar, NoByLuTe
oKkuzay npekuaaya v oTnycTuTe ra.

BpojyaHuk 3a nogelwaBawe 6p3viHe

» Cnuka5: 1. BbpojyaHuk 3a nogeluaBarbe 6p3vHe

Bp3uHa poTtauuje anata Moxe ce NPOMEHUTH
okpeTarwem 6pojyaHuka 3a nogeluaBarbe 6p3nHe.
Tabena y HacTaBKy npukasyje 6poj Ha 6pojuaHuky n
oarosapajyhy 6p3uHy poTauuje.

Bpoj Bp3uHa

1 1.000 MuH’'
2 1.200 MuH’'
3 1.400 MuH’'
4 1.600 MuH"
5 1.800 MuH’'

OBABELUTEHSE: BpojuaHuk 3a nogeluaBatbe ce
MoOXe OKpeHyTH camo Ao 5 u Ha3ag go 1. Hemojte
Ha cuny Aa nokyluaBaTe Aa oKpeHeTe Aaarbe of 5
vnu 1 nowTo dyHKuMja 3a noAellaBare Gp3nHe
MoXe npecTaTu Aa paau.

Namnuua vegm KaTopa 3a

npeontepehere 1 nperpeBame

» Cnuka6: 1.Jlamnuua nHamkaTtopa

AKo ce anaTtom ynpasrba y3 npeeenuko ontepeheme,
OH Ce ayTomaTCkv 3ayCTaBrba U namnuua nHaukatopa
nounke fa Tpenepu LupseHoM 6ojoM. Y Tom cnyuajy,
cMmatuTe onTepehere anara.

Kapa je anat nperpejaH, OH ayTomarcku npecraje

[a paav v namMnuua uHaukaTopa nountse Ja cBetnm
upBeHoM Gojom. Y TOM cnyyajy, cadekajTe aa ce anat
OXTaau Npe HEro LUTO ra NMOHOBO YKIby4uTe.

EnekTpoHcka dpyHKuUMja

AnaTtu onpemrbeHun enekTpoHCKOM (PyHKLMjoM Ccy
jenHocTaBHM 3a kopuwhetbse 360r cnegehux dyHkumja.

KoHTpona KoHCTaHTHe Gp3uHe

Moryhe je nobuTn huHy 3aBpLuHy obpagy, jep ce
6p3nHa poTauuje ogpxKaBa KOHCTAHTHOM YaK Uy
ycnosumMa onTtepehetsa.

®dyHKUMja naraHor ctapTta

INaranu ctapt ga 6u ce ybnaxuo novyeTHn yaap.

CKNAMNAHKE

Anaxma: Mpe o6aBrbawa 6uNo kakBor nocna
Ha anaTty yBeK NnpoBepuTe [a N je OH UCKIbY4eH
W [a Ny je ynoxak 6atepuje yKnoweH.

MoHTUupare 6pycHor aucka

» Cnuka7: 1. BbpycHu guck 2. Nnoya

YKNoHUTe CBY NprbaBLUTUHY UMK CTpaHa Tena ca
nrnoye, a 3aTUM NpuKka4nTe BPYCHM ANUCK HA NOYY AOK
nopaBHaBaTe OTBOPe Ha GpPYCHOM AUCKY ca OTBOpUMa
Ha nnouu.
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MopelwaBawe AyXUHE LieBU

AI‘IA)KH:A: Kapa nopelwaBarte AyXuHy LeBu,
APXUTe anaT BoAopPaBHO. Y CyNpoTHOM, AyXUHa
LieBM MOXe CIy4ajHO Aa ce NPOMEHU 1 Aa 13a3oBe
nospeay Unu Keap anara.

OBABELLTEHSE: Hemojte na npoayxasaTte ues
BaH rpaHuue. Y cynpoTHoM Moxe fa aohe Ao keapa
anara.

» Cnuka8: 1.Harnasak 2. LleB

[a 6rcTe npunaroamnmn oyxuHy LeBM, OTNYCTUTE
Harnasak, a 3aTUM NMoAecuTe AYXWUHY LeBU U 3aTUM
3aTerHuTe Harnasak.

Cknaguwitewe UMOycC Kiby4a

» Cnuka9: 1. Umbyc krbyy

Kapa ce He kopucTun, uMByc KIbyy cknaguwTuTe kao
LITO je NpvKasaHo Ha crnvum aa ce He 6u 3arybuo.

MocTaBrbawe nu ckupawse nnoye

» Cnukal0: 1. MmByc krbyy 2. Bujak 3. MNMnova

[a 6ucTte CKUHYNM Nrovy, yKnoHuTe 6pycHU anck ca
nnoye, a 3aTUM OKPEHWTEe 3aBpTaks yreBo noMohy
nmbyc krbyya. [la bucte MOHTMpanuM nnoyy, NOHOBUTE
nocTynak 3a ckuaare 06pHyTUM peaocrnenom.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce Aa je nno4ya fo6po
npuyBpheHa. llabaBo nocraBrbawe MoxXe
13a3BaTu rybutak paBHoTeXe 1 NpekoMepHe
BuGpaLumje, LUTO MOXe [OBECTU 10 ryGuTka KOHTpore.

NMoBe3nBawe ycucuBaya

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa xenute ga o6aBmTe nocao YNCTO, NPUKIbYYNTE

Makita ycucuBay Ha anart. lNoBexuTe LpeBo ycucrnsada

Ha MMasHuLy 3a npalumHy kopuctehu npeaxu obpyy

24.

» Cnukal1: 1. LipeBo ycucusaya 2. Mpegwe
cnojHuue 24 3. MnasHuua 3a npatumnHy

MocTaBrbawe unu YKnambamwe

npoayXxHe py4ke

OnyuoHu dodamHu npubop

[a 6ucte MOHTUpanu NpoayXHY pyyKy, NpukaduTe je
Ha anaT u fobpo je NpuyBpCcTUTE NOMONY OKPETHOT
nyrmeta. O6aBe3HO yMETHUTE Kpaj anaTta y apxay
npoayxHe pyyke. [la 6GrcTe YKNOHWUNM NPOAYXHY
PYYKY, M3BPLUMTE NOCTYNaK MOHTMPaka OBPHYTUM
penocnenom.
» Cnukal2: 1. [MNpoayxHa pyyka 2. Toukuh 3. Opxay
4. Kpaj anata 5. OTBOp 3a nocTaBrbake

AYrNo30PEHE: OTBOp 3a NocTaBrbake anara
KOpUCTUTE camo 3a npuuBpwhuBame npoayxHe
pyuKe.

Kopuwhetse oTBOpa 3a noctasrbake 3a 6uno kojy
[pyry CBPXY MOXe [JOBECTN 40 HeOYEKNBaHe He3roae.

Anaxmwa: Kopucture camo opurmnanHe Makita
nnoYe 3a rnayate (ONUMoOHanHu aoaaum).

AI'IA)KH:A: MpoBepuTe Aa nu je pagHu
mMaTtepujan npuuBpwhen u crabunad. Mpeamer
KOju ucnagHe moxe Aa fgoBefe A0 TeNeCHUX
nospepa.

AHA)KH:A: Lok papgute ca anatom, YBpPCTO
APXUTE jeAHOM PYKOM pyyuLly npeknpaya, a
APYroM pyKOM npeAkby APLUKY.

AHA)KH:A: HemojTte ayxe Bpeme aa kopucture
anar nop Benukum ontepehewem. To moxe
[OBECTUM 40 KBapa anara LUTO MOXe 13a3BaTu
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHe nospeae.

AI‘IA)KH:»A: BoauTe pauyHa Aa He goaupyjete
potupajyhu geo.

OBABELUTEHSE: Hemojte Hukapa aa BplunTe
npuTucak Ha anar. [pekoMepHu NpUTUCaK MoXe Aa
ymatby eCUKacHOCT rradarba, Aa OLTeTU Niody unm
[la cKpaTu pagHu Bek anara.

OBABELLUTEHE: HenpekugHu paa npu BenmKoj
6pP3UHN MOXe Aa OLITETH pagHy NOBPLUMHY.

1. TNocTaBuTe anar naraHo Ha pagHy NOBPLUUHY.
MpuMeHnTe NnaraHn NpUTUCaK AOBOSbaH Ja nopaBHaTe
6pycHy rnaBy ca pagHOM MOBPLUNHOM.

2. lpumeHuTe JoAaTHW NpUTUCak Aa Gucte novenn
nnoyom aa obpahyjete pagHy noepLunHy. NMomepajte
anart y npeknanajyhum noteavma y3 ctanHo nomepame
Aa bucTte usrnayanu martepujan runcaHe ninoye.

» Cnukal3

Ynotpeba anata ca npoayXHOM py4KoM

OnyuoHu dodamHu npubop

AHA)KH:A: [lok KopucTuTe anat ca NpoAy>XXHOM
PYUYKOM, UBPCTO APXKMUTE jeAHOM PYKOM pyuuLly
npekupaya, a APyromM pyKkom npoayXHy pyudky.
Anaxma: [o6po BoaguTe pavyHa 0 OCNOHLY

M paBHOTEXM NPUITMKOM PyKOBakba anaTom ca
NPOAYXHOM PYYKOM.

1. HocuTe kauww 3a NnpoayXHy py4yKy Kao LUTO je
npvKkasaHo Ha cnuum.
» Cnukal4: 1. Kanw

2. TpukauynTe gpxad 3a KawLl.
» Cnukal5: 1. [Opxady 2. Kanw

3. locTtaBuTe kpaj NpoAYyXHe pyyke y Apxay Aa
6ucTe ocurypanv notrnopy anary.
» Cnuka16: 1. Kpaj npogyxHe pydke 2. Jpxay

AnaT KOpMUCTUTE Ha UCTW Ha4MH kao v anat 6e3
NPOAYXHE pYyYKe.
» Cnukal7

Anat MoxeTe fa kopucTute 1 6e3 kaviia u gpxada, kao
LUTO je NpMKa3aHo Ha Crunum.
» Cnukal8
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®YHKUUJA BEXUYHOI

AKTUBUPAHA

OnyuoHu dodamHu npubop

LLiTa cBe MmoxeTe Aa paguTe ca

cbyHKLMjOM BeXXMYHOr aKTUBMpPaHa

DyHKUMja GexnyHor akTuBMpara oMoryhasa ypegaH
n ynobaH paa. Kaga noeexeTe NoapxaHu ycrcusad ca
anaTtom, MoXxeTe ayTomaTcku Aa nokpehete ycucmsad
npuTUCKarem npekngada Ha anary.

» Cnukal9

[a 6ucte mornn aa kopuctute dyHKUMjy 6exnyHor
akTuBMpara, npunpemnTe cnegehe npeamvere:
. BexwnyHa jeauHuua (onumoHu npmbop)

. YcucumBad koju noapxasa dyHKUUjy 6exmnyHor
aKkTMBMpara

Cneav npernen nopellaBana hyHKUMje 6exnyHor
akTuBMpatba. [letarbu npoueaypa cy onucaHu y
ogrosapajyhum ogerbuuma.

1. TocTaBrbawe GexuYHe jeanHule
2. Pernctpauuja anata 3a ycucmsay
3. TokpeTtame hbyHKUMje BEXNYHOT aKTUBUPaHa

MocTaBmawe 6exunyHe jeauHuue

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KI-bA: Mpe noctaBrbakba 6exunyHe jeanHule
CTaBWUTe anaTt Ha paBHY U CTaGUIHY NOBPLUMNHY.

OBABEILLUTEHSE: Ounctute npawuHy u
nprbaBLWITUHY ca anaTta npe nocTaBrbakba 6exunyHe
jeanHuue. MNpawuvHa n NprbaBLWTUHA MOTY A U3a30BYy
KBap ako ocnejy y 0TBOp 3a 6exuyHy jeamHuly.

OBABELITEHE: fa He 61 gowno o cMeTHM 360r
CTaTUYKOT eNeKTpuLumuTeTa, AOAUPHUTE MaTepujan
KPO3 KOj/ Ce OH Npa3Hu, MOMyT HEKOr MeTanHor aena
anara, npe Hero WTO y3MeTe GeXUYHY jeAnHuULY.

OBABELUTEHSE: Npu nocTtaBrbatby 6exuyHe
jeavHULe cTporo BoauTe pavyHa Aa 6exuyHa
jeavHuua Oyne okpeHyTa Ha oaroBapajyhu HaumH

M Aa je noknonatw NoTnyHo 3aTBOPEH.

1. OTBOpMTE MOKMonau, kao LUTO je NoKasaHo Ha Crmuu.
» Cnuka20: 1. lMoknonay

2. Ybauute GexndHy jeauHILY y OTBOP, Na 3aTBOPUTE NOKIONAL.

Mpu noctaBrbawy 6exnyHe jegnHuLe nopaBHajTe

n3bounHe ca yaybroernuma y otBopy.

» Cnuka21: 1. bexuyHa jeamHuua 2. M36oumHa
3. Moknonauy 4. Mecta yay6reeta

Mpe cknpama 6exnyHe jeanHULEe NaXrbUBO CKUHNUTE
noknonad. Kykuue Ha 3aaH0j cTpaHu noknonua he
noguhu 6eXnYHy jeanHnLY kaa nogurHeTe noknonad,.
» Cnuka22: 1. BbexunyHa jeamHuua 2. Kyka

3. MNoknonay,
HakoH yknawara 6exuvyHe jeguHuue vyBajTe je y
[o6ujeHoj KyTuju unm ambanaxu oTNOPHO]j Ha CTaTUYKK
eneKTPULIMTET.

OBABEILUTEHE: Bexuyny jeauHuuy yeek
BaguTe nomohy Kykuua Ha 3aAH0j CTPaHN
noknonua. AKo KykuLie He yxBaTe GeXMUHY jeanHuLLy,
NOTMYHO 3aTBOPUTE NOKIONaL, na ra MoHOBO
oTBOpYUTE.

Perucrpauuja anarta 3a ycucuBay

HANOMEHA: 3a pervcTpauujy anata je notpebaH
Makita ycucmBay koju nogpxasa yHKUMjy GexMIHOr
aKTuBMpak-a.

HAMNOMEHA: JoBplunTe noctaBrbake 6exmyHe
jeanHuUe npe noveTtka pernctpaumje anara.

HAMNOMEHA: Tokom perucTpauuje anata He avpajte
okuaay npekugada v He ykrbydyjte npekupay Ha
ycucusayy.

HAMOMEHA: MNMorneaajte n npupy4Huk ca
ynyTcTBMMA 3a yCUCUBaY.

AKO XenuTe Aa ce ycucuBad akTuBMpa kaga ce npuTucHe
npekuaay Ha anary, NpBo A0BPLUMTE pervcTpauujy anata.

1. Toctasute GaTepuje y ycucusady u anar.

2. TlocTaBuTe Npeknaay 3a ctake NPUNpPaBHOCTU Ha
ycucumeady Ha ,AUTO".
» Cnuka23: 1.lpeknpad 3a ctare NpUnpaBHOCTU

3. lNpwuTtucHute n 3 cekyHae apxute gyrme 3a
GEXMYHO aKTUBMpaEe Ha ycucKBady AOK namnuua 3a
GEXNYHO aKTUBMpPaHEe He NOYHe Ja TPenTy 3eMneHo.
3aTuM Ha UCTU HaYMH NPUTUCHWUTE AyrMe 3a 6eXnYHO
aKTuBMpak-e Ha anary.
» Cnuka24: 1.[lyrme 3a 6eXW4HO aKTUBMpPatbe

2. Jlamnuua 3a 6exnyHo akTuBUpare

AKO Ce ycucuBaYy 1 anar ycreLHo noBexy, namnuua 3a
GeXMYHO aKTVBMpatse he cujaTh 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTVM NoyeTy Aa TPenTu nNnaso.

HAMOMEHA: NNamnuue 3a 6eX1M4HO aKTUBMpaHe
he npectatu ga cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MputncHuTe gyrme 3a 6eXNYHO aKTUBMPaHE Ha
anary kaga namnuua 3a 6eXnyHo akTuBMUpare

Ha ycucmBady noyHe Aa TpenTu. Ako namnuua 3a
6GeXMYHO aKkTUBMpak-e He NoYHe Ja TpenTy 3eneHo,
jedHOM KpaTKo NpUTUCHUTE AyrMe 3a 6eXnYHO
aKkTuBMpatbe, na ra oneT ApXuTe.

HAMOMEHA: Ako pervcTpyjeTe BuLle anata Ha
jedHoM ycucuBayy, peructpauuje BpLUUTE jeaHy no
jenHy.

MNMokpeTarwe pyHKLMje BexxniHor

aKTMBUpawa

HAMOMEHA: JospLuTe peructpaumjy anata 3a
ycucusay npe 6exuyHor akTuempatba.
HAMOMEHA: lNMornenajte 1 npupy4Hnk ca
ynyTcTBMMA 3a yCUMCUBaY.

HakoH pernctpoBatba anata Ha ycucusady, ycucusay
he ce ayTomaTcky ykibyumnBaTyh kaja ce nputucHe
npekuzady Ha anary.

1. TNocTtaBuTe GeXUYHY jegnHULY y anar.

2. [loBexuTe LUpeBO ycucuBaya Ha anar.
» Cnuka25
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3. lMocTaBuTe Npeknaay 3a ctawe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Ha ,AUTO".
» Cnuka26: 1.[pekugay 3a ctawe NpunpaBHOCTU

4. HakpaTko npuTUCHUTE AyrMe 3a GEXUYHO
aKkTuBMpatrbe Ha anaty. Jlamnvua 3a 6exmyHo
akTuBMpatrbe he noveTn ga cuja nnaeo.
» Cnuka27: 1. [yrme 3a 6eXn4HO akTUBUpaHe

2. Jlamnuua 3a 6eXnMYHO akTUBUpaHe

5. [MoyuwuTe okuAay npeknpaya Ha anary.
MpoBepuTe fa nu ycucead pagu kaga ce NpuTucHe
okuaay npekugada.

Ako xenuTe Aa 3aycTtaBute 6exnyHo akTueupakw-e

ycucueada, NnpuTuCcHUTE ayrme 3a B6exmnyHo
aKTMBupawe Ha anary.

HAMNOMEHA: Namnuua 3a 6eXX1MYHO aKTUBUpaHEe
Ha anaty he npectaTi Aa TpenTu NaBo ako Hema
aKTMBHOCTM y POKY of 2 caTa. Y TOM cryyajy,
nocTaBuTe NpekmaaY 3a cTakwe NPUNpaBHOCTU y
nonoxaj ,AUTO" n noHOBO NpUTUCHUTE Ayrme 3a
6eXNYHO aKTUBUpakbe Ha anary.

HAMNOMEHA: Ycucusay he ce nokpetatu/
3aycTaBrbaTil y3 Kallkerse. JaBrba ce Kallkbere kaaa
ycvcMBaY LEeTeKTyje NpUTHCKare Npekuaada Ha anary.

HAMNOMEHA: [lomeT 6exunyHe jeamHunle moxe Aa
Bapupa y 3aBUCHOCTM O fToKaLuje 1 yCrioBa CpeamHe.

HAMNOMEHA: Kaga cy ABa unv Buwe anata
perncTpoBaHa Ha jegaH ycucusad, oH he moxaa
noyetu Aa paaum U kaga He NpUTUCHeTe oknaay
npekuzaya jep Heku Apyrvt KOPUCHUK KOPUCTU
bYHKUMjy BEXUYHOr akTUBMpatba.

Onuc cratyca namnuue 3a 6eXXU4Ho aKTUBMpa

» Cnuka28: 1.Jlamnuua 3a 6eXnYHO akTUBMpare

JTamnuua 3a 6exnyHO akTUBMpar-e npukasyje cratyc gyHkumje 6exmyHor akTueupama. Y Tabenu ucnog cy

HaBedeHa 3Hadyera cTaTyca namnuue.

Crartyc Jlamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBMpatbe Onuc
Boja ] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe
MupoBare Mnaso !] 2 cata Yeucueay moxe 6exuyHo Aa ce akTvBupa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCKM UCKIbYUYUTM aKo HeMa akTUBHOCTW Y POKy oA 2 caTa.
[ Kapa anat | Ycucusay moxe 6eXn4HO Aa ce akTuBMpa 1 anat pagu.
He pagu.
Peructpaumja 3eneHo U 20 cekyHau | CnpemaH 3a peructpauujy anata. Yeka ce Ha peructpauujy
anara ycucvBaya.
. 2 cekynau | Peructpauuja anata je 3aBpLueHa. llamnuua 3a 6exunyHo
akTMBMpare he noveTn Aa TpenTn Nnaso.
OtkasuBae | LipBeHo (4 20 cekyHamn | CnpemaH 3a oTkasvBake peructpauuje anarta. Yeka ce Ha
pervctpauvje oTkasuBake of] CTpaHe ycucusaya.
anara I -
. 2 cekyHam | OTkasuBatbe peructpauuje anara je 3aBplueHo. Jlamnuua 3a
6exnyHo akTuBMpatkse he NoyeT aa TpenTu Nnaso.
[pyro LipseHo . 3 cekyHaun | BexwvyHa jegmHuua je nog HanoHoM, a dhyHKumja 6exnyHor
akTuBMpak-a ce nokpehe.
WckrbyyeHo - - Bexu4Ho akTuBMpake ycucrBaya je 3aycTaBrbeHo.

OTKasuBaH-€ permcrpaumje anara 3a

ycucusau

O6aBuTte cnegehy npoueaypy ako XenvTe Aa oTKaxeTe
perucTpauujy anata 3a ycucusau.

1. MoctaBuTte GaTepuje y ycucusad v anart.

2. [ocTaBuTe Npeknaay 3a ctawe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucusady Ha ,AUTO".
» Cnuka29: 1.[lpekugay 3a ctawe NpunpaBHOCTU

3. [putucHuTe 1 6 cekyHam apxuTe ayrme 3a
6eXMYHO akTBUpakbe Ha ycucusady. Jllamnuua 3a
6exnyHO akTuBMparbe he TpenTaTty 3efieHo, na noyeTu
a cuja LpBeHO. 3aTM Ha NCTW Ha4YMH MPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXn4HO akTUBMpare Ha anary.
» Cnuka30: 1.[yrme 3a 6eXun4HO akTUBMUpaHe

2. Jlamnuua 3a 6eXnYHOo akTUBUpaHe

Axko oTkasuBatbe ycne, namnuua 3a 6exmnyHo
akTuBMpatrbe he cujaty UpBEHO 2 CekyHAe, a 3aTum
noyeTu Ja TpenTn Nnaeo.

85

HAMOMEHA: Namnuue 3a 6eX1M4HO aKkTUBMpame
he npecTtatn Aa cujajy upBeHo HakoH 20 cekyHaw.
MpuTncHUTE AyrMe 3a 6eXNYHO aKTMBUPaHe Ha
anaty kaga namnuua 3a 6exn4Ho akTuBMpare

Ha ycucuBady noyHe Ja Tpentu. Ako namnuua 3a
6eXNYHO aKTUBMPak-e He NoYHe Ja TPenTyu LpBEHO,
jenHoMm kpaTko NpUTUCHUTE AyrMe 3a 6eXnYHO
aKTUBUpatbe, Na ra onet ApXxuTe.
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LaBawe npobnema ca PyHKLUNjoM 6eXXNYHOT aKTUBUPaks

Mpe Hero WTo 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe caMmu U3BpLUUTE Nperned. YKonuko HavheTe Ha npobnem koju Huje
objalrbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oBnatheHnx
cepBycHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHante Makita pesepBHe AenoBe NpUIMKOM NOMPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBaraH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

TNamnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexuyHa jeanHnLa Huje nocTaerbena y anar.
BexwvyHa jeanHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy NprbaBu.

MaxrbnBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa GexuyHe jeAnHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBMpakbE Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE gyrme 3a GexnyHO
aKTUBUpak-€ Ha anarty.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucueaya CTpyjoM.

Huje moryhe noBpumtn
peructpauujy anarta / oTkasnBame
peructpauuje anara.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexunyHa jeanHula Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXWUYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha 6eXuU4HOj jeanHMumM n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLUITUHY ca
KOHTakaTa GexuYHe jeAnNHULE N OYUCTUTE OTBOP.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajarba cTpyjom

O6e36eanTe Hanajate anarta u ycucueaya CTpyjoM.

Henpasunax paa

HaKpaTKO npuTucHUTE Ayrme 3a BeXNYHO aKTuBnpame
1 U3BPLUMTE PerucTpaLimjy/oTkasnsatse anara.

Anat n ycucusau cy npesuile
MefycobHO yaar-eHu (BaH JomeTa).

MpubnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
AoMeT usHocu oko 10 M, anu Moxe aa Bapupa y
3aBMCHOCTN OA yCcnoBa.

Mpe poBsplueTka pernctpaumje anara /
OTKa3nBaka;

— OKuaady npekngaya Ha anary je
NPUTUCHYT;

— AyrMe 3a YKrbyymBake Ha ycucusady
je ykrbyyeHo.

Hakpatko nputucHuTe gyrme 3a 6eXUYHO
aKTUBMpat-e 1 N3BpLUMTe peructpauujy/
oTKasuBate anara.

Mpoueaypa peructpauvje anara 3a
anar unu ycucueas Huje AoBpLUeHa.

OGaBuTe npoueaype pervctpauuje 3a anar u
ycucusaY y UCTo BpeMme.

Papavo-cmeThse of apyrvx anaparta
Koju ofajy paano-Tanace BUCOKOD
VHTEH3NUTEeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Ycucusau ce He akTuBMpa kapa ce
NPWUTUCHE Npeknaay Ha anary.

BexwuyHa jeanHuLa Huje nocTaBrbeHa y anar.
BexwvyHa jeanHuua Huje npaBunHo
nocTaBrbeHa y anart.

MpaBunHo nocTaBuTe GEXUYHY jeanHULY.

KoHTakTy Ha 6eXn4HOj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLTUHY Ca
KOHTakaTa 6exvyHe jeANHNLIE N O4NCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXnYHO aKTUBMpakbe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE Ayrme 3a GexmyHoO
aKTUBUpaksE 1 cavekajTe fa namnuua 3a 6exuyiHo
aKTVUBUpatbe NMoYHe Aa TPENTU Nnaso.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Buwwe op 10 anata je peructpoBaHo Ha
ycucusady.

lMoHoBuTE perucTpaunjy anara.
AKo je Ha ycuenBay peructposaHo Bulue o 10 anara,
HajpaHuje peructposany anar he ayromarcki 61Uty usdpucaH.

Yeueusay je 06pucao cBe perucTposaHe anare.

MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajatbe anarta u ycucuada CTpyjoM.

Anart 1 ycucusau cy npesuile
mefyco6Ho yaareHu (BaH jomera).

MpubnuxuTte anat u ycucusay. Makcumanax
AoMeT usHocwu oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBWCHOCTM Of] YCroBa.

Pagauo-cmeTtbe oA Apyrvx anapara Koju
0/1ajy paamo-Tanace BUCOKOr MHTEH3NTeTa.

[ipxwuTe anaT u ycucvead nogasrse of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Yeucusay ce nokpehe n ako okmgay
npekupaya Huje NpUTUCHYT.

[pyrvi KOPUCHWLW KopUcTe DYHKLM]Y
BeXUYHOT aKTMBMpaHa youcueaya Ha
CBOjUM anatuma.

Uckrbyunte ayrme 3a 6exnyHo akTMBUparEe Ha
[pyrvMM anatuma unm oTkaxuTe pervctpaumjy
Apyrvx anara.
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OOPXABAHKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHEeTe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, UCKIby4uTe anaT n
YKIOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
pedopmauuje unu owtehewa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYyro oapxaBarse Unm
nogellasawe, NpenycrTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

Opnarawe anaray Top6y 3a anar

Kapa ognaxete anat y Topby 3a anat, dukcvpajTe ra
nomohy npuyspLluhnBaya ca Yn4ak-Tpakom Kao LTo je
npukasaHo Ha Cnuuu.
» Cnuka31: 1. [MpuuBpwhusay ca Ymyak-Tpakom

2. Anar

Kapa ognaxeTe anat 1 npoayxHy py4ky y Topby 3a

anar, dukeupajte nx nomohy npuyspluhveava ca

YMyak-TPakom Kao LUTO je MpUKa3aHo Ha Crmum.

» Cnuka32: 1. [MpuyBpwhrBay ca Ynyak-Tpakom
2. MpopyxHa pyyka 3. Anat

ornunuoHu NPUBOP

AAXIA: Osa onpema u npu6op cy
npeaBuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OonucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynoTpeoy.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe Aa noseae
o noBpeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemMy UCKIbY4MBO 3a nNpeaBuheHy HaMeHy.

[a 6ucte fobvnu BULWTE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpaTtnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
KoMmnaHuje Makita.

. BpycHu guck

. Mnova

. Mpoay»Ha pyyka (ca kavlieM v apxayem)
. BexunyHa jeanHuua

. Makita opuruHanHa 6atepuja u nyrway

HAMOMEHA: MNojeaunHe cTaBke Ha NUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y cafpxaj nakoBaka anara kao
cTaHaapAHa onpema. OHe ce MoOry pasnukoBaTu of
3eMrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DSL801
Dimensiunea hartiei 225 mm
Diametrul talerului 210 mm

Turatie in gol

1.000 - 1.800 min"'

Dimensiuni (L x | x H)

1.120 mm - 1.540 mm x 278 mm x 273 mm

Tensiune nominala

18 V cc.

Greutate neta

4,6-58kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Tncarcator

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in

A AVERTIZARE: Utilizati numai cartugele de acumulator si incarcatoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata slefuirii peretilor de rigips sau a
tavanului.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-4:

Nivel de presiune acustica (Lya): 75 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functiondrii poate depasi 80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,

utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:

Mod de lucru: slefuire cu disc

Emisie de vibratii (an, ps) : 2,5 m/s® sau mai putin
Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.
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A\ AVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

M AVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,

pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZARVI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente de siguranta pentru

magsina de slefuit pereti de rigips cu
acumulator

Avertismente de siguranta pentru operatiunile de

slefuire:

1. Aceasta scula electrica este destinata func-
tionarii ca masina de slefuit. Cititi toate aver-
tismentele privind siguranta, instructiunile,
ilustratiile si specificatiile furnizate cu aceasta
scula electrica. Nerespectarea integrala a
instructiunilor de mai jos poate duce la electrocu-
tari, incendii si/sau vatamari corporale grave.

2. Nu este recomandata executarea de operatiuni
precum polizarea, curatarea cu peria de sarma,
lustruirea sau retezarea cu aceasta masina
electrica. Operatiunile pentru care aceasta scula
electrica nu a fost conceputa pot fi periculoase si
pot provoca vatamari corporale.

w

©

11.

Nu folositi accesorii care nu sunt special
concepute si recomandate de producatorul
masinii. Simplul fapt ca accesoriul poate fi atasat
la masina dumneavoastra electrica nu asigura
functionarea in conditii de siguranta.

Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie
cel putin egala cu turatia maxima indicata pe
scula electrica. Accesoriile utilizate la o tura-

tie superioara celei nominale se pot sparge si
imprastia.

Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a sculei electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Nu utilizati un accesoriu deteriorat. inaintea
fiecarei utilizari, inspectati accesoriile cum ar
fi talerul, cu privire la fisuri, sparturi sau uzura
excesiva. Daca scapati pe jos scula electrica
sau accesoriul, inspectati-le cu privire la
deteriorari sau instalati un accesoriu intact.
Dupa inspectarea si instalarea unui accesoriu,
pozitionati-va, impreuna cu persoanele aflate
in zona, departe de planul accesoriului rotativ
si porniti scula electrica la viteza maxima de
mers in gol, timp de un minut. Accesoriile dete-
riorate se vor sparge in mod normal pe durata
acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie.
n functie de aplicatie, folositi o masca de
protectie, ochelari de protectie sau viziere de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie
a auzului, manusi si un sort de lucru capabil sa
opreasca fragmentele mici abrazive sau frag-
mentele piesei. Mijloacele de protectie a vederii
trebuie sa fie capabile sa opreasca resturile pro-
iectate in aer generate la diverse operatii. Masca
de protectie contra prafului sau masca respiratorie
trebuie sa fie capabila sa filtreze particulele gene-
rate n timpul operatiei respective. Expunerea
prelungita la zgomot foarte puternic poate provoca
pierderea auzului.

Tineti trecatorii la o distanta sigura fata de
zona de lucru. Orice persoana care patrunde
in zona de lucru trebuie sa poarte echipament
individual de protectie. Fragmentele piesei
prelucrate sau ale unui accesoriu spart pot fi pro-
iectate Tn jur cauzand vatamari corporale in zona
imediat adiacenta zonei de lucru.

Tineti masina electrica numai de suprafetele
de prindere izolate atunci cand executati o
operatie la care scula de taiere poate intra in
contact cu cabluri ascunse. Contactul cu un
cablu aflat sub tensiune va pune sub tensiune si
componentele metalice neizolate ale masinii si ar
putea conduce la electrocutarea operatorului.
Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi taiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra pot fi trase in accesoriul aflat in rotatie.
Nu asezati niciodata scula electrica inainte

de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea apuca suprafata si trage de
masina electrica fara a o putea controla.
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12. Nu lasati scula electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

13. Nu folositi scula electrica in apropierea mate-
rialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde aceste
materiale.

14. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Recul si avertismente asociate

Reculul este o reactie brusca la infepenirea sau aga-

tarea unui taler rotativ sau a unui alt accesoriu aflat

in rotatie. Intepenirea sau agatarea provoacé o oprire

brusca a accesoriului aflat in rotatie, ceea ce forteaza

masina scapata de sub control in directia opusa celei
de rotatie a accesoriului in punctul de contact.

De exemplu, daca un taler se intepeneste sau se agata in

piesa de prelucrat, muchia talerului care patrunde in punc-

tul de blocare poate sapa in suprafata materialului cauzand
urcarea sau proiectarea inapoi a talerului. Talerul poate
sari catre utilizator sau in partea opusa acestuia, in functie
de directia de miscare a talerului in punctul de blocare. De
asemenea, talerul se poate rupe in aceste conditji.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a sculei

electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.

1. Mentineti o priza ferma pe scula electrica si
pozitionati-va corpul si bratele astfel incat sa
contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Utilizatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca fsi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dumneavoastra.

3.  Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colfurile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau aparitia reculurilor.

5. Nu atagati o panza de ferastrau cu lant pentru
scobirea lemnului sau o lama de ferastrau din-
tata. Astfel de panze pot crea reculuri frecvente si
pierderea controlului.

Avertismente specifice privind siguranta operatiuni-

lor de slefuire:

1. Nu utilizati hartie de slefuit supradimensionata
excesiv pentru discul de slefuire. Respectati
recomandarile producatorilor, atunci cand
selectati hartia de slefuit. Hartia de slefuit prea
mare extinsa in afara placii de slefuire prezinta
pericol de sfasiere si poate cauza intepenirea,
sfasierea discului sau reculul.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o ineti cu mainile.

2. Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita
corect.

3. Retineti ca talerul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

4. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

5. Nufolositi masina pe materiale care contin
azbest.

6.  Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
in masina, ducand la blocarea masinii.

7.  Lucrati intotdeauna intr-un spatiu bine ventilat.

Asezati masina pe o suprafata plana si stabila.

9.  Atunci cand utilizati masina, conectati-o la un
aspirator pentru a pastra spatiul de lucru cat
mai curat posibil si pentru ca operatorul sa nu
inhaleze particulele generate in timpul operati-
unii respective.

10. Manipulati si depozitati cu atentie accesoriile.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

A AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

I

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartugul acumulatorului la
apa sau ploaie.
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Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6.  Nu depozitati si nu utilizati magina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda agchii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17.  Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. Incércati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

1. Nu dezasamblati sau interveniti asupra unitatii
wireless.

2. Tineti unitatea wireless la distanta de copii
mici. Daca este inghitita accidental, consultati
imediat un medic.

3.  Utilizati unitatea wireless numai cu masini
Makita.

4.  Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
conditii de umiditate.

5. Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde
temperatura depaseste 50 °C.

6. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
instrumente medicale, precum stimulatorul
cardiac.

7. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
oase sau erori.

8.  Nu operati unitatea wireless in locuri cu
temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar
putea genera electricitate statica sau zgomot
electric.

9. Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

10. Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

11. Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Scoateti intotdeauna acumulatorul din pro-
dus atunci cand instalati unitatea wireless in
acesta.

Atunci cand deschideti clapeta de inchidere

a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

Nu scoateti unitatea wireless din fanta in
timp ce masina este alimentata cu energie.

in caz contrar, unitatea wireless poate functiona
defectuos.

Nu indepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea
wireless.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.
Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.

Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

Nu introduceti in fanta de pe masina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.
Nu utilizati masina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti la loc
clapeta de inchidere daca se desprinde de pe
masina.

inlocuiti clapeta de inchidere a fantei daca se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNIL.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATENTIE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se Inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuge de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.
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Lampi indicatoare

i i

lluminat Oprit

Capacitate
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lluminare

intermitenta
intre 75% si

i1l ot
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11N 2
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I |:| |:| D ntre 0% si
25%

Incarcatj
acumulatorul.

puun

Este posibil

ca acumu-

latorul sa fie
defect.

UL

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-

tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii i acumulatorului. Masina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina sau acumulatorul este utilizat intr-un mod
care duce la un consum exagerat de curent, masina

se opreste automat si lampa lumineazé intermitent. In
aceasta situatie, opriti masina si intrerupeti aplicatia
care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti
masina.

Protectie la supraincalzire

in momentul in care masina sau bateria se supraincal-
zeste, magina se opreste automat si lampa se aprinde.
in acest caz, lasati masina si acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcati-I.

Actionarea intrerupatorului

A ATENTIE: inainte de a introduce cartusul acu-
mulatorului in masina, verificati intotdeauna daca
butonul declansator functioneaza corect si revine
in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.
AATENTIE: Comutatorul poate fi blocat in pozitia
“ON” (pornire) pentru confortul utilizatorului in timpul
utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci cand blocati
masina in pozitia “ON” (pornire) i tineti magina ferm.

AATENTIE: Nu instalati cartusul acumulatorului
cand butonul de blocare este cuplat.
AATENTIE: Cand nu utilizati masina, apasati butonul
de blocare a butonului declansator de pe partea @ pen-
tru a bloca butonul declansator in pozitia OPRIT.

» Fig.3: 1. Buton de blocare a butonului declansator

» Fig.4: 1. Buton declansator 2. Buton de blocare
3. Buton de blocare a butonului declansator

Pentru a preveni tragerea accidentala a butonului
declansator, este prevazut butonul de blocare a butonului
declansator. Pentru a porni masina, apasati butonul de
blocare a butonului declansator de pe partea A (%) si tra-
geti de butonul declansator. Eliberati butonul declansator
pentru a opri masina. Dupa utilizare, apdsati butonul de
blocare a butonului declansator de pe partea B ([@1).
Pentru functionare continua, apasati butonul de blocare
tragand in acelasi timp butonul declansator, iar apoi
eliberati butonul declansator. Pentru a opri masina, apa-
sati complet butonul declansator, apoi eliberati-I.

Disc rotativ pentru reglarea vitezei

» Fig.5: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Viteza de rotatie a masinii poate fi schimbata rotind discul
rotativ pentru reglarea vitezei. Tabelul de mai jos indicad numa-
rul de pe discul rotativ si viteza de rotatie corespunzatoare.

Numar Viteza

1 1.000 min’'
2 1.200 min™
3 1.400 min™
4 1.600 min™
5 1.800 min™

NOTA: Rondela de reglare a vitezei poate fi rotita
numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia 1. Nu o
fortati peste pozitiile 5 sau 1, deoarece functia de
reglare a vitezei se poate defecta.

Lampa indicatoare de suprasarcina

si supraincalzire

» Fig.6: 1. Lampa indicatoare

Daca masina este utilizata sub sarcina excesiva, aceasta
se opreste automat si lampa indicatoare lumineaza intermi-
tent in rosu. In aceasta situatie, reduceti sarcina masinii.
Dacéa masina se supraincalzeste, masina se opreste
automat si lampa indicatoare se aprinde in rosu. In
acest caz, lasati masina sa se raceasca inainte de a o
reporni.
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Functie electronica

Masinile echipate cu functie electronica sunt usor de
utilizat datorita urmatoarelor caracteristici.

Control constant al vitezei

Permite obtinerea unei finisari de calitate deoarece
viteza de rotatie este mentinuta constanta in conditii de
sarcina.

Functie de pornire lina

Pornire lina datorita suprimarii socului de pornire.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea discului abraziv

» Fig.7: 1. Disc abraziv 2. Taler

Indepértati murdéria sau corpurile stréine de pe taler si
montati discul abraziv pe taler aliniind totodata orificiile
din discul abraziv cu cele din taler.

Reglarea lungimii tevii

AATEN]'IE: La reglarea lungimii tevii, tineti
masina in pozitie orizontala. In caz contrar, lungi-
mea tevii se poate modifica in mod accidental, ceea
ce ar putea duce la accidente sau la functionarea
necorespunzatoare a masinii.

NOTA: Nu extindeti teava dincolo de limita. In caz
contrar, exista pericol de functionare necorespunza-
toare a masinii.

» Fig.8: 1. Manson 2. Teava

Pentru a regla lungimea tevii, slabiti mansonul, reglati
lungimea tevii si apoi strangeti mansonul.

Depozitarea cheii imbus

» Fig.9: 1. Cheie imbus

Atunci cand nu este utilizata, depozitati cheia imbus
dupa cum se vede in figura pentru a nu se pierde.

Montarea sau demontarea talerului

» Fig.10: 1. Cheie hexagonala 2. Surub 3. Taler

Pentru a demonta talerul, scoateti discul abraziv de pe
taler si rasuciti surubul in sens contrar acelor de ceasor-
nic folosind o cheie imbus. Pentru a monta talerul,
executati in ordine inversa operatiunile de demontare.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca talerul este fixat
corect. In caz contrar, se va ajunge la pierderea
echilibrului si la vibratii excesive, ceea ce poate duce
la pierderea controlului.

94

Conectarea unui aspirator

Accesoriu optional

Daca doriti sa lucrati curat, conectati un aspirator

Makita la masina dvs. Conectati un furtun al aspiratoru-

lui la duza de praf utilizand garnitura frontala 24.

» Fig.11: 1. Furtunul aspiratorului 2. Garnituri frontale
24 3. Duza de praf

Montarea sau demontarea

manerului prelungitor

Accesoriu optional

Pentru a monta manerul prelungitor, prindeti-I pe

masina si fixati-I ferm cu butonul rotativ. Nu uitati sa

introduceti capatul masinii in suportul manerului prelun-

gitor. Pentru a demonta manerul prelungitor, executati

in ordine inversa operatiunile de montare.

» Fig.12: 1. Maner prelungitor 2. Buton rotativ 3. Suport
4. Capat masina 5. Orificiu de fixare

A\ AVERTIZARE: Folositi orificiul de fixare

al masinii doar pentru atagarea manerului
prelungitor.

Utilizarea orificiului de fixare in orice alt scop poate
provoca un accident neasteptat.

OPERAREA

AATENTIE: Utilizati numai talere Makita origi-
nale pentru slefuire (accesorii optionale).

AATENTIE: Asigurati-va ca materialul de lucru
este fixat si stabil. Obiectele care cad pot provoca
vatamarea personala.

AATEN]'IE: Atunci cand utilizati masina, tineti-o
ferm cu o mana de manerul cu comutator si cu
cealaltd mana de manerul frontal.

AATEN]'IE: Nu utilizati masina la incarcare ridi-
cata pentru o perioada indelungata de timp. Acest
lucru poate duce la functionarea necorespunzatoare
a masinii, ceea ce poate provoca socuri electrice,
incendii si/sau vatamari corporale grave.

AATENTIE: Aveti grija sa nu atingeti partea
rotativa.

NOTA: Nu fortati niciodatd masina. Presiunea
excesiva poate duce la scaderea eficientei de slefu-
ire, la deteriorarea talerului sau poate scurta durata
de utilizare a masinii.

NOTA: Utilizarea continui la viteze mari poate
deteriora suprafata de lucru.

1. Pozitionati usor masina pe suprafata de lucru.
Aplicati putina presiune, suficient pentru a alinia capul
de slefuire cu suprafata de lucru.

2. Aplicati mai multa presiune pentru a angrena talerul pe
suprafata de lucru. Miscati masina in mod continuu, urmand
un tipar de suprapunere, pentru a netezi peretele de rigips.
» Fig.13
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Utilizarea maginii cu méanerul

prelungitor

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Atunci cand utilizati masina cu
manerul prelungitor, tineti-o ferm cu o mana de
manerul cu comutator si cu cealaltd mana de
manerul prelungitor.

AATEN]'IE: Sprijiniti-va ferm pe picioare si
mentineti-va bine echilibrul atunci cand manevrati

masina cu manerul prelungitor.

1. Purtati cureaua pentru manerul prelungitor dupa
cum se arata in figura.
» Fig.14: 1. Curea

2. Prindeti suportul de curea.
» Fig.15: 1. Suport 2. Curea

3.  Introduceti capatul manerului prelungitor in suport
pentru a sprijini masina.
» Fig.16: 1. Capat maner prelungitor 2. Suport

Folositi magina Tn acelasi mod ca atunci cand nu utilizati
manerul prelungitor.
» Fig.17

De asemenea, o puteti folosi fara a utiliza cureaua si
suportul, dupa cum se arata in figura.
» Fig.18

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS

Accesoriu optional

Ce puteti face cu functia de activare

W S

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabilda. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.19

Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti

urmatoarele elemente:

. O unitate wireless (accesoriu optional)

. Un aspirator care accepta functia de activare
wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare
wireless este dupa cum urmeaza. Consultati fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1. Instalarea unitatji wireless
2. anegistrarea masinii pentru aspirator
3.  Pornirea functiei de activare wireless

Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Asezati magina pe o suprafati
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curatati praful i murdaria de pe masina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.20: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-
minentele cu portiunile infundate de pe fanta.
» Fig.21: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta
3. Clapeta de inchidere 4. Portiune
infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Carligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.22: 1. Unitate wireless 2. Cérlig 3. Clapeta de
inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. In cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta
de inchidere si deschideti-o din nou lent.

inregistrarea masinii pentru

aspirator

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar

un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizati instalarea unitatjii wireless la masina
fnainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: in timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declangator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.
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Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1.  Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

» Fig.23: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi

mod.

» Fig.24: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
inceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe aspi-
rator pe ,AUTO” si apasati din nou buton de activare
wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatji wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand doua sau mai multe masini sunt
inregistrate la un aspirator, aspiratorul poate incepe
sa ruleze chiar daca nu trageti butonul declansator,
deoarece un alt utilizator foloseste functia de activare
wireless.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteaza sa
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti- din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doua sau mai multe
nregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare inregistrare.

Pornirea functiei de activare

wireless

NOTA: Finalizati inregistrarea masinii pentru aspira-
tor fnainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2.  Conectati furtunul aspiratorului cu masina.
» Fig.25

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.26: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.27: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5.  Trageti butonul declansator al masinii. Verificati
daca aspiratorul functioneaza in timp ce se trage buto-
nul declansator.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.
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Descrierea sta

lampii de activare wireless

» Fig.28: 1. Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii lampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare (] (4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru (4 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibila. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibila si masina este
cand in functiune.
masina
este in
functiune.
Inregistrarea Verde !] 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
masinii secunde | catre aspirator.
B 2 secunde | Inregistrarea masinii a fost finalizats. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu U 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se asteapta anularea
nregistrarii secunde | de catre aspirator.
masinil . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizata. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu . 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.

Anularea inregistrarii masinii pentru

aspirator

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1.  Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.29: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless

lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie.

Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de

pe masina in acelasi mod.

» Fig.30: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Ladmpile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti- din nou apasat.
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Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. in cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalatd in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

inregistrarea masinii/anularea inre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalaté in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul
de celalalt. Distanta maxima de transmisie este
de aproximativ 10 m, insa aceasta poate varia in
functie de circumstante.

Inainte de a finaliza inregistrarea masinii/anularea
- butonul declangator de pe masind este tras sau
- butonul de pornire de pe aspirator este activat.

Apaésati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de inregistrare/anulare.

Procedurile de inregistrare a masinii pentru
masina sau aspirator nu au fost finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masina, céat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.
Dacsd la aspirator sunt inregistrate mai mult de 10
masini, masina inregistrata prima va fi anulata automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrérile masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celdlalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul
de celalalt. Distanta maxima de transmisie este
de aproximativ 10 m, insa aceasta poate varia in
functie de circumstante.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul functioneaza in timp ce
butonul declangator al masinii nu
este tras.

Alti utilizatori folosesc activarea
wireless a aspiratorului cu masinile
acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.
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INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrérile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Depozitarea masinii in geanta de

scule

Atunci cand puneti masina in geanta de scule, fixati-o
cu dispozitivul de fixare de tip arici, dupa cum se arata
in figura.

» Fig.31: 1. Dispozitiv de fixare tip arici 2. Masina

Atunci cand puneti masina si manerul prelungitor in

geanta de scule, fixati-le cu dispozitivul de fixare de tip

arici, dupa cum se arata in figura.

» Fig.32: 1. Dispozitiv de fixare tip arici 2. Maner
prelungitor 3. Masina

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Disc abraziv

. Taler

. Maner prelungitor (cu suport si curea)

. Unitate wireless

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.

99

ROMANA



YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DSL801
Poamip nanepy 225 Mm
[fiameTp nogyLiku 210 Mm

LLIBnakicTb 6e3 HaBaHTaXeHHS

1000—1800xs"

Poawmipu (O x W x B)

1120 mm — 1 540 Mm x 278 MM % 273 Mm

HominanbHa Hanpyra

18 B nocrt. cTpymy

Maca HeTTO

4,6 —5,8 kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWX AOCHiAKeHb | po3pobok Tpuae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HMX KpaiHax TEXHIYHI XapakTePUCTUKN MOXYTb ByTH Pi3HUMMU.

. Bara moxe Bigpi3HATUCA 3anexHO Big AONOMIKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz kaceTn 3 akyMynaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMMNeKTH, BiANoBiaHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeactasneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKkyMyJisiTOPOM i 3apsAaHUIA NPUCTpIn

Kacera 3 akymynatopom

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

BapsigHwii npucTpii

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

BiA BaLworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTopoM i 3apsiiHi NPUCTPOT, ki BKa3aHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO

BaHHS 11/abo noxexi.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NULLIE KaceTu 3 aKyMymnsTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepenideHi
BuLe. BukoprcTaHHsi Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMyNnsiTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXeE NPU3BECTU A0 TPaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHayeHnin Ans wnidyBaHHs CTiH abo
cTeni 3 rinCoKapToHY.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHWI BiANoBiAHO Ao cTaHaapTy EN62841-2-4:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Loa): 75 A6 (A)

Moxubka (K): 3 ob (A)

PiBeHb Wwymy nig yac po6otv moxe nepesuwiysatv 80 b (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno BuMmi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHSsI i MOXE BUKOPUCTOBYBATUCS AN1St MOPIBHSHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaYeHHsI LyMy MOXe TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS A1 MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS
BNMUBY.

A OMEPENXXEHHS: KopucTyittecs 3acoGamm
3axuCTy opraHiB cnyxy.

A OMNEPENXXEHHSI: 3anexHo Bia yMOB BHKo-
PUCTaHHSA piBeHb WYMY Nig Yac hakTUYHOI po6oTn
eneKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HATUCSA Bif 3asAB-
rneHoro 3Ha4eHHs BibpaLii; 0co6nmBo cunbHO Ha Le
BNMBAaE TUN geTani, Wo o6pobnioeTbes.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abeaneute HanexHi
3anobixHi 3axoamn ANsa 3axucTy oneparopa, Lo Biano-
BiAaTUMyTb yMOBaM BUKOPUCTAHHS IHCTPYMeHTa (cnig
6paTyi fo yBaru BCi CknaaoBi po6oYOro LMKy, k-0t
4ac, KOnu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KONU BiH NoYnHae
npautoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi NiA Yac 3anycky).

Bibpauisn

3aranbHa BenuymHa Bibpauii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HadeHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:
Pexum poboTtu: wnidyBaHHS AUCKOM

Bi6pauisi (ay, ps): 2,5 M/c” abo MeHLIe

Moxubka (K): 1,5 m/c®

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaueHHs BiGpauii
6yno BMMipsIHO BiAMOBIAHO A0 CTAaHAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHSA 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOPiB-
HSIHHSI OHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIUM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXKe TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS 41151 TONepeaHboro
OL}iHIOBaHHS BMUBY.
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A\ OMNEPEKEHHSI: 3anexHo Bin ymMoE BuKo-
pucTaHHA BiGpauis nig yac dpakTuyHoi po6oTun
€NIeKTPOiHCTPyMeHTa MoXe BifApi3HATMCA Bia
3asBNeHoro 3Ha4eHHs Bi6paulii; oco6nnBo cunbHoO
Ha Lie BNUMBaeE TUN getani, Wo o6po6nioeTbes.

A\ OMEPEXEHHSI: 3a6eaneute HanexHi 3ano-
6ixHi 3axoam Ans 3axMcTy onepartopa, Lo BiAnoBi-
AaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS iHCTPyMeHTa (cnifg
6paTu fo yBaru Bci cknapgoBi po6o4oro umkny, Ak-ot
yac, Konu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KOnu BiH NoYnHae
npauloBaTh Ha XONOCTOMY XoAi Mg Yac 3anycky).

Hdeknapauia npo BignoBigHiCTb

cTtaHgaptam €C

Tinbku Ons kpaiH €eponu

[eknapalito npo BianoBigHicTe cTaHgaptam €C HaBe-
neHo B lopaTky A o ui€i iHCTpyKUIT 3 ekcnnyaTtauii.

NONEPEMXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3INEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao
TexHikn 6e3nekn npu po6oTi 3
€NeKTPOiHCTPYMEHTaMM

A\ OMEPEXEHHSI: YeaxHo osnaiiomTecs 3
ycima nonepeaXeHHsAIMW NPO AOTPUMAHHA NpaBun
TexHikv 6e3neku, iIHCTPYKLisAMK, intocTpauismu Ta Tex-
HiYHUMU XapaKTepMCTUKaMK, LLO CTOCYIOTLCS LibOro
eneKTpoiHcTpyMeHTa. HeBUKOHaHHS Byab-SKuX iHCTPYK-
Ui, NepenivyeHnx HKYe, MOXe NPU3BECTUN 0 YPAKEHHS
€reKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo TSKKNX TpaBM.

30epexiTb yci iIHCTPYKUIi 3 TEXHiKU
Oe3neku Ta ekcnnyarauii Ha ManbyTHe.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHWIi y iIHCTPYKLIi 3
TexHikv 6e3neku, CTOCYETbCSA eNeKTPOIHCTPYMEHTa, SKUI
hyHKLUIOHYE Bif enekTpomepexi (eneKTPoIHCTPYMEHT 3
Kkabenem Xu1BNeHHs), abo enekTPOIHCTPYMEHTa 3 XMWBMeH-
HsM Big 6aTapei (6e3npoBigHWiA eNeKTPOIHCTPYMEHT).

MpaBuna TexHiku 6e3neku nig 4yac po6otu

3 aKyMynATOPHOM LWnicdyBanbLHOK
MaLLUMHOIO ANS rinCOKapTOHY

3aranbHi npaBuna TexHiku 6e3neku nig 4yac wnidy-

BaHHS1 HAXA4Aa4YHMM nanepom:

1.  LeN eNneKTPOIHCTPYMEHT NpU3HaAYeHUN Ans
wnicdyBaHHs. YBaXHO O3HanoMTecs 3 ycima
npaBunamm TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKUiAMH,
PUCYHKaMM I TEXHIYHMMM XapaKTepucTUkamu,
L0 CTOCYHOTLCA LibOro eNeKTPOiHCTPYMEHTa.
HeBurKOHaHHS HaBeAEeHNX HbKYe IHCTPYKLIN Moxe
NpU3BECTU O YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi 1 (abo) TAXKKNX TpaBM.

3a AonoMmoroto Lboro iHCTpyMeHTa He peKoMeHA0-
BaHO BUKOHYBaTU Taki onepakuii, ik 06TouyBaHHS,
YULIEHHS MeTany MeTarneBoto LiTKOK, NoNipyBaHHsA
a6o pi3aHHsA. BukopuctaHHs enekTpoiHCTpymMeHTa

He 3a NPU3HAYEHHSM MOXe CPUYNHUTL Hebe3neyHy
cUTYyaLito Ta NPU3BECTU A0 OTPUMAHHS TPaBM.
3abopoHeHO BUKOpPUCTOBYBaTU Npunaaas, fki
cneuianbHO He NPU3HaYeHi ANA LbOro iHCTpY-
MeHTa Ta He peKoMeHA0BaHi BUpo6GHMKOM. HaBiTb
AKLLO NpUnaaas MoXHa NpUeAHaTH 40 IHCTPYMEHTa,
Lie He rapaHTye 6eaneyHoi ekcnnyaradii.
HomiHanbHa wWBMAKICTL NpUnaaas NoBMHHA
LWoHaNMeHLLe AOPiBHIOBAaTU MaKCUManbHiu
LUBUAKOCTI, IKA BKa3aHa Ha eNneKTPOiHCTPYMEHTI.
Mpunapgas, Wwo obepraeTbes 3i WBMAKICTIO, BinbLo
3a HOMiHarnbHy, MOXe 3namMaTucs Ta BiACKOUNTU.
30BHiLWLHIN AiameTp Ta TOBLMHA NpUNaAAs NOBUHHI
6yTH B Mexax HOMiHaNbHUX XapaKTepPUCTUK enek-
TPOiHCTpYMeHTa. [punaaas HeHanexHX poamipis He
MOXHa 3aXMCTUTM aB0 KOHTPOITIOBATW HANEXHUM YMHOM.
He MOXHa BUKOPUCTOBYBAaTH NOLIKOAXEHE NpUnaaas.
LLlopa3y nepen no4aTkoM BUKOPUCTaHHA CMif ornsagatu
npunapas, 3okpema winigysanbHy noayLwlKy, Ha npea-
MET TPilLMH, CTUPaHHA abo HaAMipHOTo 3HOLWEHHS. Y
pasi nagiHHA enekTpoiHCTpyMeHTa abo npunaaas Heob-
XiAHO OrNsAHYTU BUPi6 Ha HasiBHICTb NOLWKOAXeHb a6o
BCTaHOBUTY HeylKoaxXeHe npunaaas. Micnsa ornagy

Ta BCTAHOBMNEHHSA NpUnaaas 3aiMiTb Take NONOXEHHS,
w06 BM Ta iHWi ocobu nepeGyBanu no3a NNOLWMHOK
obepTaHHA npunaaas, 3anycTiTb iIHCTPYMEHT i faiTe
AOMY nonpaLioBaTh Ha MakCMManbHil WBKAKOCT 6e3
HaBaHTaXeHHSA NpOoTAroM oAHiel xBunuHw. ig vac
Takoro Npo6HOro 3anycky NOLWKOAXeHe Npunaaas 3a3suyan
pO3NafaeTbCs Ha YaCTUHM.

BukopucToByiTe 3ac06M iHAMBIAYaNbHOrO 3aXUCTY.
BignoBiaHo Ao AiNsHKK 3acTocyBaHHsA HeO6XigHO
KOPUCTYBATUCA 3aXMCHUM LYUTKOM 260 3aXMCHUMMU OKY-
nspamu. 3a HeoGXiAHOCTI HOCITb MMNO3aXMCHY Macky,
3acobu 3aXMCTy opraHiB CIyxy, pykaBuLli Ta po6o4uit
chapTyx, AKi 3naTHi 3aTPUMyBaTH APIGHI YaCTUHKKM
abpasuBHoro matepiany a6o aetani. 3acobu saxucty
opraHiB 30py MOBUHHI ByTW 30aTHUMW 3aTpUMYBaTH ynamKu,
LLIO YTBOPIOKTLCSA Mif Yac BUKOHAHHSA Pi3HUX onepaLiii.
Muno3axucHa macka abo pecnipatop NOBUHHI GinkTpyBaTH
YaCTUHKM, LLO YTBOPIOIOTLCS Mif Yac po6oTu. Tpusana Ais
CHIBHOTO LLYMY MOXE NMPU3BECTU O BTPATU CITyXY.
CTOpOHHI 0cO6M NOBUHHI 3HaxoAMTUCSA Ha Ge3ney-
HiW BigcTaHi Big Micus po6otu. KoxHa ocoba, sika
BXOAUTb A0 po6040i 30HU, MaE HOCUTU 3aco6U
iHAMBiAyanbHoro 3axucTy. YactuHku aetani abo
ynamKv npunagas MoXyTb BiAneTiT 3a mexi 6e3noce-
penHboi poBoYOi 30HW Ta CIPUYMHUTY TPABMYBaHHS.
Tpumaiite enekTponpunap TinbKK 3a i30nboBaHi
noBepXHi fepxaka nif 4ac BUKOHAHHA Aji, 32 AKOI pixy-
YMi NPUCTPIN MOXeE 3a4eNUTH CXOBaHY eneKTponpo-
BopAky. TopkaHHsi ApoTY Mifl HANpPYroto MOXe NPU3BECTU 0
nepeaaBaHHs Hanpyru 1o MeTaneBux YacTuH eNeKTPOIHCTPY-
MeHTa Ta [0 ypaXeHHs onepaTopa eneKTpU4HUM CTPyMOM.
LHyp mae 6yTu Ha BiacTaHi Big npunaaas, wo
obGepTaeTbCA. Y pasi BTpaTh KOHTPOMIO LLIHYP MOXe
6yTn nepepizaHo abo NOLLKOAXEHO, | pyKy MOXe
6YyTK 3aTArHYTO A0 Npunaaas, Wwo obepTtaeTbes.

He moxHa BiaknagaTv enekTpoiHCTPYMEHT, NOKMN
npunaaasn NoBHICTIO He 3ynuHUTLCA. [punaaas,
Lo 06epTaAETLCS, MOXe 3a4eniTh NMOBEPXHIO Ta
BMPBATU €NEKTPOIHCTPYMEHT 3-NiJ KOHTPOMIO.
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12. He mMoXxHa npauloBaTH 3 eNeKTPOiHCTpY-
MEHTOM, TPMMaK4m Noro nopsap iz coéotro. Y
pe3ynbsTaTi BUNagKoBOro KOHTaKTy npunagas, Lo
06epTaEeTbCs, MOXe 3a4ennTh oasr Ta NpusBecTn
[0 pyxy Npunagas B HaNpsMKy Tina.

13. He moxHa npautoBaTy 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosanMmcTux marepianis. Lli mate-
pianu MoXyTb cnanaxHyT Bif iCKpu.

14. He moxHa BUKOpPUCTOBYBaTW Npunaaas, LWo norpe-
6ye 3acTocyBaHHS OXONOAXYBaNbHUX PiANH.
BukopucTaHHs Boay abo iHWMX 0XonomKyBanbHUX pignH
MOXe MPU3BECTN A0 YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

Binpaua Ta BignoBigHi nonepemxeHHs

Bignaya — ue piska peakuist Ha panToBe 3alemneHHs abo

YinnsAHHS WnidyBanbHoi nogyLukv abo iHworo npunaaas

nig yac obepTaHHa. 3awemneHHs abo YinnsaHHA Npyu3Bo-

[UTb [0 MUTTEBOI 3ynUHKW Npunaaas, Wwo obepraeTbes, i

Lie y CBOIO Yepry CNPUYMHSIE HEKOHTPOMbOBAHUIA PyX enek-

TPOIHCTPYMEHTa B HaNpsiMKy, MPOTUNEXHOMY HaNpPsiMKy

obepTaHHs Npunaaas B MicLi 3akIMHIOBaHHS.

Hanpvknag, skwo wnidysanbHa nogyLuka Yinnserbcs 3a

HepiBHOCTI NoBepXHi abo noTpannsie y By3bki Micus, Ti kpaii

MOXe 3acTpsarti B 06pobnioBaHoMy Matepiani, Lo npu-

3B0AUTL A0 Nepekocy abo 3puBy noayLuku. Moayllka Moxe

BiICKOYMTM B HaNpsAIMKy onepaTopa abo B NpoTUNeXHNA

6ik, 3anexHo Bif HanpsIMKy pyxy nogdyLiku B MicLi 3aLlem-

NeHHst. 3a Takx yMOB MoAyLLKa MoXe TakoX 3namaTucs.

MpuunHamu Bigaavi € HenpaBUbHE KOPUCTYBaHHS

eneKTPOiHCTPYyMEHTOM Ta/abo HenpaBuIbHI YMOBU YK

nopsiAoK ekcnnyataduii; il MOXHa YHUKHYTU, BXUBLUN
3anobiKHUX 3axopAiB, 3a3HAYEHNX HIKYe.

1. MiuHo TpumaiTe enekTPOiHCTPYMEHT Ta 3aiMiTb
TaKe NONOXEHHS, sIke A03BONUTL BaM OnNupaTucs
cuni Bigaayi. 060B’A3k0BO KOpUCTYiTECA AOMO-
MDKHOO pyyKOIo (32 HasiBHOCTI), W06 36inbwuUTH A0
MaKCUMyMy KOHTPONb 3a BigAayeto abo peakuieto
Bif} KPYTHOrO MOMEHTY Mif Yac nyckKy. FAKLLO BXUTU
BCiX 3anobikHKX 3aX0AiB, OnepaTop 3MOXe KOHTPOSo-
BaTW peakLito KpyTHOro MOMeHTY abo cuny Bigaaui.

2. Y xopHoMmy pasi He MOXHa TpUMaTu pyKy Gins
npunapas, Wwo obepraeTbeA. [Mpunagas moxe
nig Yac Biggadi TpaBmyBaTn pyky.

3.  He moxHa po3TalloByBaTH Tifno B 30Hi, Y iKY
pyxaTuMeTbCs iHCTPYMEHT nif vac Bigaadi.
Binnaya npussene 40 LUTOBXaHHSA IHCTPYMEHTa y
MicLi TopkaHHs! kpyra Ta poboyoi AeTani B HanpsiMKy,
NPOTUNEXHOMY HanpsiMky obepTaHHs kpyra.

4.  HeobGxigHa ocobnuBa o6epexHicTb nia Yac o06pobku
KyTiB, FOCTPMX KpaiB TOL0. YHUKaNTe BiACKOKIB Ta
vinnsaHHA npunapan. Kytu, rocTpi kpai abo Bifckoku
NpW3BOAATL A0 YiINNSHHSA NPpUNaaas, WwWo obepTaeTbes,
CMPUYMHAIOYN BTPATY KOHTPONIO Ta Bigaauy.

5. 3abopoHeHO NpUKpinnOBaTN AUCK NaHLo-
roBoi NUNU ANSA pi3aHHsA No AepeBy abo Auck
3y6uyacToi nunu. Taki AMCKN YaCcTO CNPUYUHSIOTD
BigAayy Ta BTpaTy KOHTPOIo.

CneuianbHi nonepeaxeHHsi NPo HeobXiaHy obepex-

HiCTb NiA Yac wnicdyBaHHA abpa3vBHUM Nanepom:

1. 3abopoHeHO BMKOPUCTOBYBATM Nanip Ans wnidy-
BanbHOro ANcKa 3aBenmkoro posmipy. Bubuparoun
abpa3vBHUM Nanip, AOTPUMYITECS peKoMeHAaLlin
BUpOGHUKA. 3aBenukuin abpasnBHwii nanip, LWo
BUCTYNae 3a Mexi WnidpyBanbHoi Nigknaaku, CTaHo-
BUTb HeGe3neky NopaHeHHs Ta MOXe NpPU3BeCTM 0
YinnsiHHA, 3aaupaHHs aucka abo fo Bipaavi.

[opaTtkoBi nonepemKeHHs NPO HeooXiAHY 06epexHiCTb:

1. He 3anuwanTe 6e3 HarnAAy iHCTPYMEHT, AKUA
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TinbKu
TPMMaloum Moro B pyKax.

2. MNepesBipTe HapiHiCTL onopu pobouoi aeTani.

3. Mam’sATaiiTe, Wo wnidyBanbHa noaylka NpogoB-
Kye obepTaTucs nicns BUMKHEHHs! iIHCTpYMeHTa.

4. Y pasi BUCOKOi TemnepaTypu, BONOrocTi 4n
piBHA 3a6pyAHEHHS eNeKTPOonpPoBiAHUM NUMOM
Ha po6o4omy Micui BUKOpMCTOBYITE aBTOMa-
TUYHUI 3aXUCHUI BUMUKaY (30 MA) ansa 3abes-
neyeHHsi 6e3nekn onepartopa.

5. He 3acTocoByiiTe iHCTPyMeHT Ans po6otu 3
MaTepianamum, Wo MicTATb a3becT.

6.  Mipvac po6oTu He KOPUCTYNTECH CYKHAHMMM POGO-
YUMM pyKaBULIAIMU. BOMOKHO 3 CyKHSIHWX pyKaBULb MOXE
NoTpanuTyH B iHCTPYMEHT, i Lie Npu3Beae A0 WOro NoroMKu.

7.  MMpautoiiTe B AOGpe NPOBITPIOBaHOMY NPUMILLEHHI.

Po3milyiTe iHCTPYMEHT Ha piBHil i CTilKi NOBepXHi.

9. Mo 3mo3i HamaranTecs 3aBXAN BUKOPUCTOBYBATH
iHCTPYMeHT pa3oM i3 nunococom, abu nigTpumy-
BaTU YUCTOTY B po6oYiii 30Hi 1 He AONYCTUTM BAU-
XaHHS YaCTUHOK, L0 YTBOPIOKOTLCSA Nif Yac po6oTu.

10. MoBoautucs 3 npunaaasm i 36epiratu oro
Heob6XiAHO 3 HaneXHo 06epeXHICTIo.

3BEPIFTAUTE LI BKA3IBKM.

A\ OMNEPENXEHHSI: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nia Yac Kopuc-
TyBaHHSA BUPOOOM (L0 MOXITMBO NMpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHWX npaBun 6e3neku. HEHAINEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3neku, BUKNaaeHUX y Uil iIHCTPYKUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXxe NPU3BECTU A0 CepPrMO3HUX TPaBM.

©

BaxxnuBi iHCTpyKLiT 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKymMmynsaTopom

1. TMepea TUM ik KOPMCTYBATMCA KaceTolo 3 aKy-
MYNATOPOM, CAif NPoYMTaTU BCi IHCTPYKLIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynsrtopa Ta (3)
BUpOGiB, WO NpauloloTh BiA akymynsaTopa.

2. He po36upaiite KaceTy 3 akyMy/nIfiTOPOM i He
3MiHONTe il KOHCTPYKLilo. Lle Moxe npu3secTn
[0 noxexi, neperpisy abo B1Gyxy.

3. fkwo nepioa po6oTn Ayxe nokopoTLwas, cnif
HeraHo NPUNUHUTM KOPUCTYBaHHS. Lle Mmoxe
NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHSA PU3UKY NeperpiBy,
onikKy Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTponiTy B oyi cnig npo-
MWTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HEranHO 3BEPHYTUCS
Ao nikaps. Lie Moxe npusBecTu Ao BTpaTh 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTopoMm.

(1) He cnip TopkaTucsa knem 6yAb sSikMM CTpy-
MOMNpPOBIAHWM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTn kaceTy 3 akyMynsTopomM
Yy EMHOCTI 3 iHLUMMYW MeTaneBMMU Npeame-
TaMu, TaKUMM K LBAXU, MOHETHU TOLLO.

(3) He 3anuwanTte KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig powem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.
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18.

KopoTke 3aMUKaHHA MOXe Npu3BecTy A0
NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX
onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

He cnin 36epiratu i BUKOPMCTOBYBaTU iIHCTPYMEHT i
KaceTy 3 aKyMynsITOPOM y MicLsiX, Ae TemnepaTypa
MoXe CArHyTH 4 nepeBunTy 50 °C (122 °F).

He cnip cnantoBaTtu KaceTy 3 akymynsiTopom,
HaBiTb fIKIO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO NOLIKO-
AxeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MOXe BUOYXHYTH Y BOTHI.
3abopoHeHo 3a6MBaTyH LBSAXU B KaceTy 3 akymyns-
TopoM, pi3aTu, namaTy, KuaaTm, ByckaTu KaceTy 3
aKymynaTopom abo BgapATH ii TBepAUM NPeaMETOM.
Lle moxe npussecTn o noxexi, neperpisy abo B1OYXy.
He cnip BUKopucTOBYBaTH NOLIKOAXKEHNI aKyMynATOp.
NiTin-ioHHi akyMynsTopu, Lo MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloTkb BignoBigaTn BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapu.

MMia yac TpaHCNopTyBaHHA 3a AONOMOrO0 KOMep-
LiNHWX NepeBe3eHb, Hanpuknag i3 3any4yaHHam
TPeTbOoi CTOPOHU Ta eKkcneanTopiB, HeOBXiAHO
[OTPUMYBaTUCh OCOBMUBMX BUMOT, BKasaHWX Ha
naKyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig Yac niarotyBaHHs No3uLii 40 BignpaBneHHs Heoo-
XiHO NPOKOHCYNLTYBATUCH 3i cneLiianictom 3 Hebes-
neyHux matepianis. Kpim Toro, cnig BuKkoHyBaTy GinbLu
[[oKnafHi HauioHanbHi HacTaHOBM, SKLLO Taki €.
3aknenTe BiAKPUTI KOHTaKTU CTpidKkoto abo 3axo-
BaNTe iX i 3anakyvTe akyMynsTop Takum YHOM,
W06 BiH He Mir pyxaTucsi B nakyBaHHi.

[na yTunisauii kacetn 3 akymynaTopomM BUTAT-
HiTb ii 3 iHCTpPyMeHTa Ta yTUnisynte 6e3neyHum
cnoco6om. [loTpumyinTecs HOpM MicLieBOro
3aKoHOAaBCTBa LWoAo yTUNisauii akymynaTopis.
BukopucToByiiTe akymynsaTopu nuuwe 3
BUpo6Gamu, ykazaHumu komnaHieto Makita.
YCTaHOBMNEHHSA akyMynsaToOpPIB Y HEBIAMNOBIAHI
BMPOBM MOXeE NPU3BECTU A0 NOXEXi, HaAMIPHOrO
HarpiBaHHs1, BUOYXy 4YM BUTOKY EMEKTPONITY.
SAKLLO IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCSA
NPOTAroM TPUBarnoro nepioay 4Yacy, BUNMIiTb
aKyMynsaTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mip yac i nicns BUKopUcTaHHA KaceTa 3 aKkymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTucs, WO MOXe cTaTu
NPUYMHOIO onikiB a6o HU3bKOTEMNEepaTypPHUX
onikie. ByabTe o6epexHi Nia Yac NoBoAXeHHA
3 rapsivolo KaceTolo 3 aKyMynsiTOpoMm.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Biapa3y
nicns BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKK BiH MOXe 6yTH
AOCUTb rapsiunm, Wo6 BUKIIMKATH OMiKW.

He ponyckainTe, Wwo6 ynamku, nun a6o semns
npununanu Ao KOHTakKTiB, OTBOPIB i nasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npmeectu oo
3HMKEHHS ekcniyaTauinHUX napameTpis, NOSIOMKM
iHCTpymMeHTa abo KkaceTu 3 akymynsiTopom.

SIKIo iHCTPYMEHT He Po3paxoBaHO Ha BUKOPK-
CTaHHSA N06GNMU3y BUCOKOBONLTHUX MiHil enekTpone-
peAay, He BUKOPUCTOBYMTE KaceTy 3 akyMynsTopom
no6nu3y BUCOKOBONLTHUX NiHiV enekTponepeaay.
Lle moxe npu3BecTn Ao HeCNPaBHOCT, NMOMOMKU
iHCTpyMeHTa abo KkaceTu 3 akyMynsTOpOM.

TpumainTe aKkyMynsaTop y HeloCTynHOMY Ansi
aiten micui.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOpUCTOBYMTE TiNlbKM akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHs akymynsTopis, iHLLNX
HiXX opuriHanbHi akymynsatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito iknx 6yno 3aMiHeHO, Moxe npu3Be-
CTV A0 BUBYXy akyMynsitopa i Cpyu4mMHUTI NOXEeXY,
TpaBMy abo NOLIKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT
Makita i Ha 3apsigHUIA NpUCTpIN.

Mopaawm 3 3a6e3nevyeHHs1 MaKcu-
ManbHOro CTPOKYy eKcnnyaTauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynaTopom cnia 3apsaxatu oo
TOro, siK BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnia 3ynuHATY po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNU 3MeH-
LEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYMeHTa.

2. Hikonu He cnia 3apsApxaTv NOBTOPHO NoB-
HICTIO 3apAAXEHY KaceTy 3 aKyMynATOPOM.
MNepe3apapxeHHA CKOPOYY€E CTPOK eKcnnyaTta-
uii akymynsropa.

3. 3apsiaxanTte KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM Mnpwm Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TMM sik 3apAAXaTH KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnifg 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.

4.  Konwu kaceTa 3 akyMynATOPOM He BUKOPUCTO-
BYETbCSH, BUMMaWnTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5.  fkwo kaceTa 3 aKyMynAaTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanum 4yac (noHap wWicTb micsa-
uiB), ii cnig 3apaauTw.

BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3neku ans

6e3apoToBoro Moayns

1. He po3bupanTe 6e3apoToBui Moaynb i He
HamaramnTecsl BTpy4YaTucsi B horo po6ory.

2. 36epirante 6e34pOTOBUIA MOAYIIb Y HEQOCHXK-
HOMY AnsA aiter Mmicui. Mpu BUNnagkoBomy npo-
KOBTYBaHHi HeranHo 3BepHiTbCSA A0 fnikaps.

3. BukopucTtoByiiTe 6€3ApOTOBMIA MOAYNb NuLIe
3 iHcTpymeHTamu Makita.

4.  He TpumainTte 6e3gpoToBUiA MOAYNL MiA AoLLEM
abo B ymoBax niaBULLEHOI BONOroCTi.

5. He BukopucTtoByiiTe 6€3ApOoTOBUIA MOAYNb Y
Micusix, e Temnepartypa nepeBuilye 50°C.

6. He BukopucToByiiTe 6e3apoTOBUIA MOAYNb
HenopAanik BiA MeAMYHUX NPUGOPIB, TakMX AK
KapaiocTUMynsTopu.

7. He BukopuctoByiTe 6e3a4pOTOBUIA MOAyNb
nopy4 3 aBTOMaTU30BaHUMU NPUCTPOAMMU.
Take BUKOPUCTAHHSA MOXe CNpUYnHUTK 3601 abo
NoMWmKkn B poboTi aBTOMaTn3oBaHMX NPUCTPOIB.

8. He BukopucToByiiTe 6e3apoTOBUI MOAY b
y Micusx, Ae BiH MoXe nigaaBaTuca BNNuBY
BMCOKOI TemnepaTypu, CTaTUYHOI eNeKTPUKU
a60 eneKTPUYHMX NepeLLKOA,.

9. Be3apoToBui MOAYNb MOXe reHepyBaTyn
enekTpomarHiTHi nons (EMIM), Hewkianuei ansa
KopucTyBava.
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10. BesppoToBMiA MOAYMb € TOYHUM iIHCTPYMEH-
ToM. ByabTe yBaxHi, Wo6 He BNycTUTU abo He
BAApUTU 6e34pOoTOBMIA MOAYb.

11.  He TopkanTecs KOHTaKTiB 6e3apOTOBOrO
MoAyns ronMuMm pykamm abo metanesmmu
npeameTamm.

12. Mepw Hix ycTaHOBNIOBaTH 6€34pOTOBUIN
MoAyIfb, 060B’A3KOBO BUMMITb aKyMynsiTop.

13. He BiakpuBaiTe KpULIKY BiACiKy B MicLsix, Ae B
HbOro MOXe noTpanuTu Nun abo Boaa. 3aBXau
TpumaunTe BXiAHUIA OTBIp BiACiKY B YMCTOTI.

14. 3aBxau BcTaBnsunTe 6e34poTOBUI MOAYNb
NPaBUIILHOK CTOPOHOHO.

15. He HaTUckaWTe 3aHaATO CUITbHO KHOMKY aKTU-
Bauii Ha 6e3gpoToBOMYy MoAyri Ta He pobiTb
Lie roCTPUM NpeamMeToM.

16. Miag yac po6oTn 3aBXKAMN 3aKpMBaNTE KPULLKY
BiACiKy.

17. He BuimaiTe 6e3apoTOBMI MOAYNb i3 BiACIKY,
NOKM Ha iIHCTPYMEHT NOAAETLCA XUBMNEHHS. Lle
MO>Xe NPU3BECTM [0 HecrnpaBHOCTI 6e34pOTOBOro
Moayns.

18. He BupansiiTe Haknemnky Ha 6e34poTOBOMY
moayni.

19. He po3amilyiTe 6yab-sKi HaKnNewkn Ha 6e3ppo-
TOBOMY MoAyIi.

20. He 3zanuwanTte 6Ge3gpoToBUiA MOAYINb Nif,
BMJIMBOM CTaTU4HOI eNeKTPUKM abo enekTpuy-
HUX NnepeLuKoa,.

21. He 3anuwaniTte 6e3apoToBui Moaynb Nip,
BNNMBOM BMCOKOI TemnepaTypu, Hanpuknag
Ha cuAiHHi aBTOMOGINA Ha CoHU;.

22. He 3anuwaiTte 6e3apoTOBUIA MOAYNDb Y 3anu-
neHomMy ab6o 3anopolueHoMy Micui abo B Micui,
Ae MoXe YTBOPUTUCA KOPO3ilHMM ras.

23. PantoBa 3MiHa TeMnepaTypu MOXe NpU3BecTn
[0 KOHAeHcaulii Bonorn Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopuctoBynte 6e3gpoToBuin
MoAyIb, MOKW BoJiora He BUCOXHE NOBHICTIO.

24. Nip vyac YMweHHA 6e3apoToBoro Mmoaynsi oGe-
PeXHO NpPoTUpPaNTe NOro CyXoH M’AKOH0 TKaHU-
Hoto. He BuKopucToByiTEe GEH3UH, PO34YUHHUK,
eneKkTponpoBiaHe MacTUIO TOLWO.

25. 36epiranTe 6e3a4poTOBMI MOAYNb B yNaKoBLi
3 KOMNMEKTY NocTa4yaHHsl abo B KOHTelHepi,
3axuvleHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNneKTPUKM.

26. He BcTaBnsiTe y BiAacik iHCTpymMeHTa 6yab-Aki
iHWi npucTpoi, Kpim 6esapoToBoro moayns
Makita.

27. He BMKOPUCTOBYWTE iIHCTPYMEHT i3 MOLUKO-
[OKEHOI KPULLKOHO BiAciKy. MoTpannsHHs y
BiAcik Boau, nuny Ta 6pyay Moxe npuMBecTu A0
HecnpaBHOCTI.

28. He TArHiTb i He cKpy4YyinTe KPULLIKY BiACiKy
GinbLe, HiXX HeOBXiAHO. YCTaHOBITb KPULLIKY Ha
Micue, SKLLIO BOHa Bia’egHanacs Bif iHCTpyMeHTa.

29. 3aMmiHiTb KpULLKY BiAciky, AKLWo ii 6yno 3ary-
©6neHo abo NOLWKOOXKEHO.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

Ornuc POBOTH

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepeKkoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsTOpOM
3HATO, NepeA perynoBaHHAM a6o nepeBipkoo
pyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaNWTe iHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBIEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTOpom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Cig MiLHO TpU-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrsaTOPOM HEAOCTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCIUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECT A0 MOLLKO-
[PKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopoM abo
MOXE CIIPUYNHATY TPABMN.

» Puc.1: 1. Yepsonun iHgukatop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

o6 3HSTM KaceTy 3 akyMynATOPOM, CRif, BUTSATHYTU
il 3 iIHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NEPEAHIn
YacTUHI KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMynsTOpoMm, Crif, CyMmi-
CTUTW BUCTYN Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOpOM i3 MasoMm y
Kopnyci 1 BCTaBUTKM KaceTy Ha micue. Bctasnsainre i go
KiHUS, 106 BoHa 3adikcyBanacs 3 nerkuM KnauaHHsM.
AKLLo BU GaunTe YepBOHMI iHAMKATOP, SIK NOKa3aHo Ha
PUCYHKY, 11 He 3ahikCOBaHO NOBHICTO.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsiTe KaceTty 3
aKyMynsaTOpOM NOBHiICTIO, W06 YepBOHOrO iHAU-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MoXe BMNaJKOBO BUMACTM 3 iIHCTpyMeHTa Ta
3aBfaTi TpaBMy Bam abo nioasM, WO 3HAXOAATLCS
nopsag.

A OBEPE)XHO: He sctanoenioiite KaceTy 3
aKyMymnATOPOM i3 3ycunnsam. SKLo kaceta He
BCTaBMNSETLCS NErko, To Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BUJIbHO BCTaBMsiETE.

Bigo6paxeHHs1 3anvLLKOBOro

3apsiay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKkyMynsimopom, siki Maromb
iHAukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepeBsipku

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM
Ans BifobpaKeHHs 3anMLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. lHAVKaTOPHI Mamnu 3aropsiTbCS Ha Kinbka CeKyHA.
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InavkaTopHi namnu 3anuwkoBuii
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75%
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Bapagite
aKymynsitop.

MoxnuBo,
akymynsTop
BUVILLIOB 3
napy.

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TeMrepaTypy OTOHYHHOro CepefioBuULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVMM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OiNCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: MNMepLia (ganbHs niBa) iHaMkaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTu 3axMCHOI cucTemMu
akymynsTopa.

Cuctema 3axucTty iHCTpyMmeHTa/

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOLO 3aXUCTY IHCTpyMeHTa/
akymynsTopa. Lis cuctema aBToMaTMyHO BUMUKAE XUB-
TIEHHS1 ABUryHa 3 METO 36inbLUEHHS TEPMiHY CryX6u
iHCTpymMeHTa Ta akymynsitopa. [HCTpyMeHT aBToMa-
TUYHO 3YNUHSIETLCA Mif Yac po6OTH, SIKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynsTop nepebyBatoTb y 3a3HaYEHUX HUXYE
yMoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHS

AKLWOo Nif Yac BUKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa abo akymy-
naTopa cnoxvBaeTbes 3abarato cTpymy, iIHCTPYMEHT
aBTOMaTMYHO BUMWKaETbCS, a lamna noymHae 6nu-
MaTtu. Y TakoMy BUNaAKy BUMKHITb iHCTPYMEHT i npunu-
HiTb POBOTY, Nig Yac BUKOHAHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB
nepesaHTaxeHHs. LLlo6 nepesanyctutu iHCTpyMeHT,
YBIMKHITb 1Or0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHs

Akwo iHCTPYMeHT abo akyMynsiTop neperpiscsi, iHCTpY-
MEHT aBTOMaTU4YHO BUMUKAETLCSA, @ namna novnHae
6numatun. Y Takomy BUNagky A03BOMbTE iIHCTPYMEHTY

1 aKyMymnsiTOpy OXOMOHYTH, MepLU HiXk 3HOBY BMUKaTH
iHCTpyMeHT.

3axucT Big HagmipHoro
PO3pAmKEHHA

Konu 3apsg akymynatopa ctae HegocTaTHiM Ans
nopanbLUoi poboTH, iIHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YNUHS-
€TbcA. Y TakoMy BUNaAKy BUAMITL akyMynsaTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsaiTb 1Moro.

Lis BuMukava

A\ OBEPEXHO: Mepea TUM SiK BCTaBAATU
KaceTy 3 aKyMymnsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’AA3-
KOBO NnepeBipTe, Y4 KypoK BMUKava cnpauboBy€e
HaneXHMM YNHOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NOMOXEHHA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

A OBEPEXHO: Bumukau moxHa 3abnokyBsatu
B NOJIOXEHHi «yBiMKHEHO» AnsA 3py4HOCTi one-
paTopa B pasi TpMBanoro BUKOpUcTaHHA. Y pasi
6rnoKyBaHHSA iIHCTPYMeHTa B NOMOXeHHi «yBiMK-
HeHo» crig 6yT 0co6GNMBO 06epeXxHMM Ta MiLHO
TPMMAaTH iIHCTPYMEHT.

A OBEPEXHO: He sctanosnioiiTe KaceTy

3 aKyMynATOPOM i3 HATUCHYTOK KHOMKOH
6nokyBaHHA.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETbLCSA, HATUCHITb KHOMKY GrOKyBaHHs
KypKa BMUKa4a 3 60Ky t@], wo6 3adhikcyBaTU Kypok
BMUKaua B nonoxeHHi OFF (BUMK).

» Puc.3: 1. KHonka 6rnokyBaHHS Kypka BMVKaya

» Puc.4: 1. Kypok BMukaya 2. KHonka dikcaTtopa
3. KHonka 6rnokyBaHHS Kypka BMyKaya

[ins 3ano6iraHHs HEHaBMWUCHOMY HaTUCKaHHIO Ha KypKy
BMUKa4a € kHonka 6rnokysaHHsi. LLo6 3anyctuTu iHCTpy-
MEHT, HaTUCHITb KHOMKY BroKyBaHHS Kypka BMUKaya 3
6oky A (Qﬂ) 1 HaTUCHITb KypoK BMMKaya. LLlo6 synuHntn
IHCTPYMEHT, BignycTiTb Kypok BMukaya. lNicnsa 3asep-
LIeHHs1 poBOTY HAaTUCHITL KHOMKY BrokyBaHHS Kypka
BMUKaya 3 6oky B (@1).

[ns 6e3nepepBHOi po6OTU HATUCHITL KHOMKY BrioKy-
BaHHSA 1 KypoK BMMKaya, a noTiM BiANyCTiTb KypoK BMU-
kaya. o6 3ynuHWUTK IHCTPYMEHT, HAaTUCHITb A0 KiHUS
KypOK BMUKaya, a NoTiM BiAnyCTiTb A0ro.

Ouck perynioBaHHS LUBUAKOCTI

» Puc.5: 1. [uck perynioBaHHs LUBUAKOCTI

LLiBnakicTb 06epTaHHs iIHCTPyMEHTa MOXHa 3MiHUTK,
NOBEpPHYBLUN AUCK PeryrnoBaHHs LWBMAKOCTI. Y Tabnuui
HMXKYe NoKa3aHo HOMepW Ha AUCKY Ta BIAMOBIAHI 3HA-
YeHHS! WBWUAKOCTI obepTaHHs.

Leunakicts
1000 xs™
1200 x8™
1400 x8™
1600 x8™
1800 x8™

Homep

(S0 BF - VO B I S R

YBATA: Ouck perynioBaHHs WBMAKOCTI MOXHa
noBepTaTH TiNbKK B Mexax Big 1 Ao 5, a Takox y
3BOpPOTHOMY HanpsiMKy. He HamaravTecs nosep-
HYTM AOTO CUIOIO 3a MeXy BiaMiTkM 5 abo 1, Tomy
Lo Lie MOXke Npu3BecTy A0 BUXoay 3 napay yHKuii
perynioBaHHs.
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IHAMKaTOpHa Nammnoyka

nepeBaHTaXeHHA Ta neperpiBy

» Puc.6: 1.lHavkaTopHa namnouka

SAKLLO IHCTPYMEHT Npautoe 3 HaAMIPHUM HaBaHTaXeEH-
HSIM, BiH 3yNUHSETHCS aBTOMATUYHO, a iHAMKaTopHa
namna noyvMHae 6nmmaTti 4epBOHUM KOMbOPOM. Y
TakoMy pasi 3HVN3bTe HaBaHTaXEeHHS Ha iHCTPYMEHT.
FAKLLO IHCTPYMEHT neperpiscs, BiH 3yNUHAETLCS aBTo-
MaTU4HO, a iHAMKaTOPHa Namna CBITUTbCS YEPBOHUM. Y
TakoMmy BUMaAKy 3avyekanTte, AOKN IHCTPYMEHT OXOfOHe,
nepLU HiXX 3HOBY MO0 BBIMKHYTH.

PyHKL|iT eneKTpoHHOro obnagHaHHA

IHCTpymMeHTH, obnagHaHi dyHKUismK, Lo 3abe3ne-
YYOTbCSA ENEKTPOHHUM OBGNaAHaHHSIM, € NPOCTUMU B
ekcnryarauii 3aBAsku 3a3Ha4YEHNM HUXYE 0cOBnmnBOC-
TAM KOHCTPYKLUIT.

KoHTposnb NOCTiNHOI LUBUAKOCTI

[lae MOXNMBICTb OTPUMATH YNCTY 06POOKY, TOMY LLO
LWBMAKICTb 06epTaHHsA NiATPMMYETLCA Ha NOCTINHOMY
piBHi HaBiTb B YyMOBax HaBaHTaXXEHOro CTaHy.

®DYHKLiS NnaBHOro 3anycky

[MnaBHWUIA 3anyck 3QiNCHIOETLCA 3@ PaxyHOK raciHHA
Pi3KOro NiABULLEHHS! HABAHTAXKEHHS B MOMEHT 3arycky.

3BOPKA

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHanTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM
3HATO, NepLl Hix NpoBoAUTH Byab-AKi po6oTh 3
iHCTpyMeHTOM.

BcTaHoBneHHs abpa3MBHOro gucka

» Puc.7: 1. AbpasuBHuii auck 2. MNogyLuka

Bupanite 6pyn abo CTOpOoHHI NnpeaMeTy 3 NoAyLUKN
Ta NpuKpiniTe 40 Hel abpa3uBHUIA ANCK, 3iCTaBUBLUN
OTBOPM B ANCKY 3 OTBOPaMU Ha niaknaaLi.

PerynioBaHHs 4OBXUHU TPyGYH

A OBEPEXHO: Mig yac perynoBaHHA AOBXUHU
Tpy6u TpUmanTe iHCTPYMEHT ropusoHTanbHo. B
iHWOMY BUNagKy Tpyb6a Moxe BUNaaKoBO BUCYHYTUCS,
LLI0 MO>XXe MPM3BECTM A0 TPaBMMW YW HECNPABHOCTI
iHCTpyMeHTa.

YBATIA: He BucyBante Tpy6y aani obmexyesava.
HepoTpumaHHs Ui€i BUMOry Moxe Npu3BecTu A0

HeCnpaBHOCTI iIHCTPYMEHTa.

» Puc.8: 1. Mydra 2. Tpyba

LLlo6 BigperynioBaTtu foBXMHY Tpybu, nocnabrte mydry,
BUCTaBTE GaxaHy JOBXMHY 1 3aTArHiTb MyddTy 3HOB.
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36epiraHHs LWeCTUrpaHHOro Krko4a
» Puc.9: 1. llecturpaHnui knoy

Konw wecturpaHHui kinoy He BUKOPUCTOBYETLCS,
3bepiraiTe NOro, Ik NOKa3aHO Ha PUCYHKY, OO BiH He
3arybuscs.

YcTtaHOBNEHHA abo 3HATTA NOAYLUKU

» Puc.10: 1. lecTurpanHuii knioy 2. bont
3. Mopywka

[ns 3HATTS NoAyLwKu cnifg 3HATU 3 Hel abpasnBHUIA
OWCK, Nicns 4oro NoBepHyTW 60NT NPOTU FOQNHHUKOBOT
CTPINKW WwecTurpaHHum kniodem. LLlo6 yctaHoBuTH
noayLLKy, BUKOHANTE NpoLleaypy 3HATTS Y 3BOPOTHOMY
nopsiaky.

A OBEPEXHO: MepesipTe, Wo6 noaywka
6Gyna HaneXHUM YMHOM 3akpinneHa. MNocnabneHHs
KpinneHHsi npu3eeae A0 NOPYyLUEHHS GanaHcy Ta
BMKMMYe HaAMIipHY BibpaLito, Lo MoXe cTaTv Npuyn-
HOO BTPATW KOHTPOMIO HaZ iHCTPYMEHTOM.

Mig’egHaHHA nunococa

Hodamkoee npunadds

LLlo6 3abe3neunTy YACTOTY Mif Yac BUKOHAHHS

poGiT, NiakntoYiTh Ao iHCTpyMeHTa nunococ Makita.

MpuegHanTe WnaHr nunococa Ao Wwrylepa Ansa nuny

nepeaHbO MaHXeTo 24.

» Puc.11: 1. lUnaHr nunococa 2. MNepegHi maHxetn
24 3. Wryuep ansa nuny

YcTaHOBIEHHSA Ta 3HATTA

NoAOBXYyBallbHOI PYKOSITKU

Hodamkoee o6nadHaHHs

[ins ycTaHOBMNEHHS NOAOBXKYBaNbHOI PYKOATKN Npu-
KpiniTb i 4O IHCTPYMEeHTa N HadiiHO 3akpiniTeb dik-
CyBanbHOI0 pyykoto. BcTaBTe kiHelb iHCTpymeHTa B
TpUMay NoAOBXKYBarnbHOI PyKOSITKW. [N 3HATTA NogoB-
)KyBanbHOI PyKOSITKM BUKOHANTE npoLeaypy YCTaHOB-
TNIeHHS1 y 3BOPOTHOMY MOPSAAKY.
» Puc.12: 1.lopoexyBanbHa pykosiTka
2. dikcyBanbHa py4ka 3. Tpumau 4. KiHeub
iHCTpymMeHTa 5. MOHTa)HUi1 OTBIp

AHOI'IEPEH)KEHHH: BukopucTOBYiiTE MOH-
TaXHWUI OTBIp iIHCTPYMEHTa TiNbKWU ANsi BCTaHOB-
NeHHs NoAOoBXYBarbHOI PYKOSITKW.
BWKOPUCTaHHS MOHTaXXHOTO OTBOPY 3 iHLLOK METO
MO>Xe NpU3BECTH O HELLLACHOTO BUNA/KY.
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POBOTA

A OBEPEXHO: [ns wnidyBaHHs BUKOpUCTO-
BYWTE TiNlbKM OpUriHanbHi NoayLKNM BUPOGHULTBA
Makita (nopaTkoBe npunanns).

A OBEPEXHO: MNMepekoHamnTecs, Wo po6ounii
maTepian HaneXHUM YMHOM 3aKpinneHun i cTin-
kun. MpegmeTy, WO PO3NiTalOTLCA, MOXYTb CNpPU-
YUHUTMU TiINECHI YLWKOAXKEHHS.

A\ OBEPEXHO: MNig 4yac po60TN MiLHO Tpu-
MaiTe iHCTPYMEHT OAHI€EI0 PYKOLO 3a PYUKYy

3 BUMMKayeM, a iHLLO — 3a NepeAHI0 PYUKy
iHCTpymeHTa.

A\ OBEPE)XHO: He [onyckante Tpueanoi
po6oTH IHCTPYMEeHTa Nnig BeNMKMM HaBaHTa-
XeHHAM. Lle Moxe npusBecTn 40 HecrnpaBHOCTI
iHCTpYMEHTa, sika BUKINYE YPaKEeHHS eNeKTPUYHIM
CTPYMOM, NOXeXy 1/abo Tk TpaBmu.

A OBEPE)XHO: He TOPKanTecs 4acTuH, Wo
obGepTalTbCs.

YBATIA: He npuknagaiite HagMipHUX 3ycunb
A0 iHCTpPyMeHTa. HagMipHe HaTUCKaHHA MoXe npu-
3BECTW 40 3MEHLUEHHSI eDeKTUBHOCTI LUMidyBaHHS,
MOLLKOKEHHS NOAYLLIKM abo CKOPOTUTU TEPMIH eKc-
nnyarauii iHcTpymeHTa.

YBATIA: BeanepepsHa po60Ta Ha BUCOKIV WBuUa-
KOCTi MOXe NOLKOAUTU po60oUy NOBEpXHIO.

1. TMpuTuckaiTe iIHCTPYMEHT A0 poBOYOT NOBEPXHI 3 HEBENM-
kum 3ycunnsm. Mpuknagits HeBenuke 3ycunns, AoCTaTHE Ans
MO3MLOHYBaHHS LUMichyBanbHOI NOAYLLKK Ha pO6Ouil MOBEPXHI.

2. [Mpwuknagitb gopaTkoBe 3ycunns, Wwob npuTucHyTM
noayLuKy Ao poboyoi noepxHi. LLo6 3armagmTn HepiBHO-
CTi Ha rincokapToHi, 6e3nepepBHO pyxanTe iHCTPYMEHT
Tak, Wwob o6pobntoBaHi AiNsaHKU NepekprBanucs.

» Puc.13

EkcnnyaTauisi iHcTpyMeHTa 3

NOAOBXYBallbHOI PYKOSTKOHO

Hodamkoee o6naduaHHsi

A\ OBEPEXHO: MNig yac po60Tn 3 NOJOBXY-
BaribHOI PYKOSATKOIO MiLLHO YTPUMYMTE iHCTPY-
MEHT OZJHI€I0 PYKOIO 3a PYKOATKY 3 BUMMKaveM, a
iHLWIOO — 32 NOAOBXYBarnbHY PYKOATKY.

A OBEPEXHO: Nig yac po6oTH 3 iHCTPYMeH-
TOM i3 NOAOBXYBaNbHOK PYKOATKOI YBaXXHO
cTexTe 3a TUM, KyAu cTaBUTe HOTW, i 36epiranTe
piBHOBary.

1. Hapgdrainte pemiHb ANs NOAOBXYBanbHOT PyKo-
ATKW, SIK NOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.14: 1. PemiHb

2.  TpwvkpiniTe TpMay 4O peMeHs.
» Puc.15: 1. Tpumay 2. PeMiHb

3.  BcraBTe KiHeLb NOAOBXYBaNbHOI PyKOSATKA B

TpUMay Ans NigTPUMKM iIHCTpYMEHTa.

» Puc.16: 1. KiHeupb nogoexyBanbHOi pyKosiTKu
2. Tpumay

MpautoiiTe 3 IHCTPYMEHTOM Tak camo, ik | 6e3 NofoBXy-
BanbHOI PYKOATKU.
» Puc.17

MpautoBaTH IHCTPYMEHTOM TaKOX MOXHa 6e3 BUKOpU-
CTaHHs peMeHsi Ta TpuMaYa, sik NokasaHo Ha PUCYHKY.
» Puc.18

®YHKLUISA BE3APOTOBOI

AKTUBALII

Jodamkoee obnadHaHHA

[nsa yoro npusHayeHa pyHKLiA

06e3apoToBOi akTUBaLii

BuikopucTaHHs dyHkuii 6e3gpoToBoi akTvBaLii 3abesne-
4ye YnCTOoTy Ta KoMdOopTHY poboTy. Micns nig’eaHaHHA
[0 IHCTPyMEeHTa CyMiCHOro nunococa oro MoxHa byae
aBTOMaTMYHO 3amnyckaTh pa3oM 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.19

LLlo6 ckopuctaTtucs dyHKLiElo 6e3apoTOBOT akTMBAaLli,

niaroTynTe HaCTYMHi KOMNOHEHTU:

. 6e3apoToBMIA MOAYNb (foAaTkoBe obnagHaHHS);

. nunococ, KW NigTpuMye yHKuUito 6e3apoToBOi
akTuBaLii.

HanawTtyBaHHs dyHKLii 6e3apoToBOT akTVBaLlii HaBe-

AeHo aani. LWo6 otpumaty goknagHi iHCTpykKLii, 3Bep-

HITbCA A0 BIAMNOBIAHOIMO PoO3ainy.

1. YcTtaHoBneHHs 6e30poTOBOro Moayns

2. PeecTpauisa iHCTpymMeHTa Ans nunococa

3. YBiMKHeHHS dyHKLUii 6e3npoToBOI akTUBaLii

YcTaHOBRNEHHA GGSAPOTOBOI'O

Mopyns

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: Mig yac ycraHoBneHHs 6e3apo-
TOBOro MoAyrnsi po3TallynTe iHCTPYMEHT Ha PiBHiN
i CTilKi NnoBepXHi.

YBATA: Nepep ycTaHOBRNEHHsIM 6e34pOTOBOro
MoAYINA O4YUCTITb iIHCTPYMEHT Big nuny Ta 6pyAay.
Mun abo 6pya MOXyYTb CTaTU NPUYNHOK HECTPaBHO-
CTi, SIKLLO BOHM NOTpannsiTb y Biacik 6esgpoToBoro
npycTpoIo.

YBATA: W06 yHUKHYTH HeCcnpaBHOCTEW,
BUKIUKAHUX CTaTUYHOIO eNeKTPUKOI0, NepLl Hix
TopkaTucsA 6e34pPOTOBOro MoAynsi, AOTOPKHITLCA
[0 AeTani, ika AONOMOXe 3HATU eneKTpocTaThy-
HWUW 3apsAf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTPYMeHTY.

YBATIA: Nig yac yctaHOBneHHs 6e34pOTOBOro
MoAyns 3aBXAM CTEXTe 3a TUM, o6 ycTaBnaT
MOro NpaBUILHOIO CTOPOHOIO Ta LWO6 KpULKa
BiAciKy 6yna noBHiCTIO 3aKpuTa.
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1.  BigkpuinTe KpuWLLKY Ha IHCTPYMEHTI, ik nokasaHo
Ha MaroHKy.
» Puc.20: 1. Kpuwka

2. BcraBTe 6e30poTOBMIA MOaYnb Y BIACIK | 3akpuiTe
KPWLLIKY.
Mig Yac yctaHoBneHHs 6e34poTOBOro MoAyns CyMICTiTh
BUCTYNY i3 3arnnbneHHsiMu y BiaCiKy.
» Puc.21: 1. BesgpoToBuii mogynb 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnnbneHHs

MMig yac BuBINbHeHHsi 6e34pPOTOBOro MOAynNs BigKpu-
BaliTe KPULLKY NOBINbHO. [@4kn Ha 3BOPOTHOMY GoLli
KPULLKY 3a4ennsATe 6e34poToBUA MOAY b, SKLO NOTAr-
HYTU 33 KPULLKY.
» Puc.22: 1. BesgpoTtosuit mogynb 2. [a4ok

3. Kpuwka

Micns 3HATTA 6e3gpoToBoro Moayns 36epiraiiTe oro B
ynakoBLi 3 KOMNIIEKTY NocTayaHHs abo B KOHTEWMHePI,
3axuLeHoMmy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKN.

YBATA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e34p0OTOBOro
MoAynA 3aBXAU BUKOPMCTOBYWTE ravyku Ha 3BO-
POTHOMY G0LIi KPULLKK. SFKLLO ra4ykv He 3axonunu
6e30poToBUIA MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUINTE KPULLIKY Ta
3HOBY MNOBINbHO BiAKPUNATE ii.

PeecTpauis iHcTpymMeHTa Ansa

nunococa

MPUMITKA: ns peecTtpauii iHCTpymMeHTa NoTpibHO
maTu nunococ Makita, skui nigTpumye dyHKLito
6e3npoToBOI akTMBAaLil.

MPUMITKA: YcTaHoBiTE 6e34p0TOBUIN MOAYIb B
iHCTpYMeHT nepen noyaTkom peecTpadii.
MPUMITKA: Mig yac peecTpalii iHCTpymMeHTa He
HaTuCKaWTe Kypok BMMKaya abo KHOMKY >KMBMNEHHS
nunococa.

MPUMITKA: [lnB. Takox nocibHuk 3 ekcnnyaTauii
nunococa.

[Ins BBIMKHEHHS NNococa 0JHOYaCHO 3 iIHCTPYMEHTOM
CrnoyaTKy BUKOHaNTe peecTpaLito iIHCTpyMeHTa.

1. YcraBTe akyMynsiTopu B NMUIOCOC Ta IHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepeMuKay pexxrMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».
» Puc.23: 1. lepemukay pexmmy odvikyBaHHs

3. HaTtucHiTb KHONKy 6e3apoToBOI akTUBaLii Ha
nUNococi Ta BTpUMyWTe ii NpoTArom 3 CekyHz, Nokn
iHavkaTop 6e3npoToBOi akTMBaLii He NoYHe BnumaTu
3eneHVM KonbopoM. MoTiM Tak camo HaTUCHITb KHOMKY
6e30poTOBOI aKTUBALLi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.24: 1. Knonka 6e3gpoToBoi akTnBaLii

2. lHpukaTop 6e3apoTOBOI akTUBaALi

Ko nMnococ Ta iIHCTPYMEHT 3’eHaHi yCniLlHO, iHaW-
kaTopu 6e34poTOBOT akTUBALLi CBITUTUMYTbLCS 3EMEeHUM
CBITNIOM NPOTAroM 2 CeKyHz, a NoTiM NOYHYTb GrninmaTu
CWHIM KONbOPOM.

MPUMITKA: IHankaTopu 6e30poToBoi akTmBaLii
NPUNUHATL BnMaTtn 3eneHMm konbopom 3a 20
ceKkyHA. HaTtucHiTb kHonky 6e30poToBoi akTUBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, Nokn 6nnmMae inamkaTop 6e3gpoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. AKLo iHankaTop 6e3apoToBOT
akTuBaLii He 6rMMMae 3eneHyM, KOPOTKOYaCHO HaTUC-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI aKTMBAaLii, @ NOTIM 3HOBY
HaTUCHITb | BTPUMYyWTE Ti.

NPUMITKA: Akwo noTtpibHo 3apeecTpyBatu ABa abo
GinbLue iHCTPYMEHTIB ANt OAHOTO NUNOCoCa, BUKO-
HalTe peecTpaLito iIHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
3a OfHUM.

YBiMKHEHHA PYHKL

| 6e3gpoToBoOI
aKTuBauil

MNPUMITKA: 3aBepLuiTb peecTpaLito iHCTpyMeHTa
ANs nunococa A0 BUKOPUCTaHHS 6e34poToBoi
akTuBauii.

APUMITKA: uB. Takox nocibHuk 3 ekcnnyartauii
nunococa.

Micns peecTpadii iHCTpyMeHTa NUNoCcoc BMUKaTH-
MeTbCsl aBTOMaTUYHO, KON NOYNHAE NnpaLioBaTu
IHCTPYMEHT.

1. YcTaHoBiTb 6€30pOTOBUIA MOAYIb B iHCTPYMEHT.

2. 3’epHaiiTe WwnaHr nMnococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.25

3. YcTaHOoBITb NepemMukay pexmmy odikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».
» Puc.26: 1. lNepemukay pexmmy ovikyBaHHS

4.  HaTtucHiTb i BignycTiTb KHOMNKY 6€34p0OTOBOI aKTU-
Bauii Ha iHCTpyMeHTi. IHAnkaTop 6e3apoToBoi akTMBaLi
noyHe 6rMMaT CUHIM KONbOPOM.
» Puc.27: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBauii

2. lHgukaTop 6e34poTOBOI akTUBALLT

5.  HaTtucHiTb Ha Kypok BMMKaya iHCTpymMeHTa.
MepesipTe, 4M NpaLoe NUMOCOC, KONMU HATUCHYTO KYPOK
BMYKaya.

LLlo6 BUMKHYTM 6e30pOTOBY akTMBaLit0 NUMO-
coca, HaTUCHITb KHOMKY 6e34poToBOT akTUBaLLii Ha
iHCTpYyMeHTi.

MPUMITKA: IHankaTop 6e30poToBOT akTuBaLii Ha
iHCTPYMEHTI MPUNUHUTL BNMMATU CUHIM, SIKLLO BiH
He BUKOPWCTOBYETLCS NPOTATOM 2 roAuH. Y LibOMy
BUMNaAKy BCTAHOBITb NEpeMMUKaY PEXMMY O4iKyBaHHS
Ha nunococi B nonoxeHHs «KAUTO» Ta 3HOBY HaTuC-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI aKTUBaLii Ha IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: MNunococ BMUKaETbCA Ta 3yNUHSAETLCS i3
3aTpPUMKOI0. ICHYE 3aTpMMKa, KOMU MUNOCOC BU3HAYae
nepemvKaHHs iHCTpyMeHTa B po6ounin pexum.

MPUMITKA: [JanbHicTb nepenavi 6e3npoToBoro
MOZyns 3MIHIOETLCA B 3aNeXHOCTI Big Micus po3Ta-
LYBaHHS 1 HABKOMULLHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwio Ana ogHOro nunococa 3apeecTpo-
BaHoO ABa abo binbLue iIHCTPYMEHTIB, MMIOCOC MOXe
noyaTv npawoBaTi, HaBiTb SKLLO HE HATUCHYTO KypOK
BMMKa4a, KOMu iHLMIA KOPUCTYBaY 3aCTOCOBYE DYHK-
uito 6e30poTOBOT akTUBALLi.
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UC CTaHy iHAMKaTopa 6e3apOoTOBOI aKTUBA

» Puc.28: 1. IHgukatop 6e3npoToBOi akTuBaLii

IHamkaTop 6e3apoTOBOI akTUBALi Binobpaxkae cTaH dyHKUiT 6e3a0poToBOi akTBaLji. 3HaYeHHsi CTaHy iHaukaTopa

OMB. y Tabnuui Huxk4e.

CrtaH IHanKaTop 6e3apoToBOI aKTUBALLT Onuc
Konip (] (4] TpuBanicte
YBimK. Bnumae
Pexum CuHin !] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTuBauis nunococa. IHaMkaTop aBToma-
OYiKyBaHHS TUYHO BUMKHETBCS, SIKLLIO MPOTSTOM 2 rofAuH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepawlisi.
. Konwu [ocTtynHa 6e3apoToBa akTUBaLis NUNOCOCa, IHCTPYMEHT NpaLoe.
iHCTpyMEHT
npauoe.
Peectpauis | 3enexun Z] 20 cekyHp | loToBHiCTb A0 peecTpallii iHCTpymeHTa. OuikyBaHHsS peecTpadii
iHCTpY- nMIococoMm.
MeHTa o "
B 2 cekyHau | PeecTpallist iHCTpymeHTa 3aBeplueHa. IHavkaTop 6e3npoToBoi
akTMBaLlii no4nHae 6rnMmaTi CUHIM KONbopoM.
CkacyBaHHsi | YepBoHuii !] 20 cekyHp, | FOTOBHICTb A0 ckacyBaHHs peecTpalii iHcTpymeHTa. OuikyBaHHs
peecTpauii cKacyBaHHS MIOCOCOM.
iHCTpyMeHTa .
[ 2 cekyHam | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBeplLueHo. IHankaTop
6e3apoTOBOI akTVBaLlii NoYnHae BriMmMaTit CUHIM KONIbOPOM.
[Hwe YepsoHui . 3 cekyHau | Ha 6e3gpoTtoBuit Mofynb NofaeTbCs UBMNEHHS, hyHKuis 6e3apo-
TOBOT aKTMBaLii BMMKAETbCS.
Bumk. — — BesgpotoBa akTMBaLis nunococa BUMKHEHA.

CkacyBaHHs1 peecTpauii

iHCTPYMeHTa AnsA nunococa

BukoHatTe HacTynHi 4ii, Wwob ckacyBaTy peecTtpadito
iHCTpyMeHTa Ans nunococa.

1.  YcTtaBTe akyMynaTopu B MUIOCOC Ta IHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepeMuKay pexnMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».
» Puc.29: 1.lepemukay pexummy o4vikyBaHHs

3. HatuckaiTe kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
nunococi NpoTtsirom 6 cekyHA. IHaMkaTop 6e3npoToBOI
akTuBaLii noyHe GnumaTti 3eneHnM, a NoTiM 3aropuTbes
YepBOHMM KONbOPOM. Iicns Lboro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKy 6e34pOoTOBOT aKTMBALi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.30: 1. Knonka 6e3gpoToBoi akTuBaLii

2. lnpukaTop 6e3apoTOBOI akTUBaALi

Ko ckacyBaHHSA BUKOHAHO YCNiLLIHO, iHAMKaTopu 6es-
[pPOTOBOT aKTMBALLii CBITUTUMYTbCS YEPBOHMUM CBITIIOM
NPOTSArom 2 CeKyHA, a NoTiM MOYHYTb BnMaTi CUHIM
KONbOPOM.

MPUMITKA: IngnkaTopu 6e30poToBoi akTuBaLii
NpUNUHATL BnmaTy YepBOHUM KONbopoMm 3a 20
cekyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae inavkaTop 6esgpoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. Akwo iHaukaTop 6e3apoTo-
BOI akTMBaUii He 6nMae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTUCHITb KHOMKY 6e34pOTOBOT akTMBaLii, a NOTIM
3HOBY HATUCHITb | BTPUMYMTE ii.
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YCyHeHHs1 HecrnipaBHOCTe

MepLu Hix 3BEpPTaTUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTA, MPOBELiTh 0ro NepeBipKy CaMOCTiHO. Y pasi BUSIBNEHHS Hecnpas-
HOCTI, SIKy He OMUCaHO B LibOMY NOCIOHWKY, He HamaraiTecs po3ibpaTy iHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BepHITLCS 40 aBTOPU30Ba-
HUX CepBiCHUX LieHTpiB Makita Ta BUKOpuCTOBYITe ANS PEMOHTY TiMbKW 3anacHi YacTuHK1 BUpobHMLTBa komnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNeHHsA BiA HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHavkaTop 6e3apoToBoi akTMBaLlii He
CBITUTbCS 260 He bnnmae.

BeanpotoBuit Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Moaynb yCTaHOBINEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBUmbHO.

YcTaHoBiTb 6€3apoTOBMIA MOAYTb.

KoHTakTtn 6e3npoToBoro moayns abo
po3’eM 3a6pyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyAa Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOZYSS Ta OYUCTITb PO3'EM.

Knonky 6e3npoToBoi akTuaLii Ha
IHCTPYMEHTI He HaTUCHYTO.

HaTucHiTb i BignycTiTh kHoMKy 6e3apoToBOi akTvBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

Mepemukay pexumy oHikyBaHHS Ha NUNOCoCi
He BCTAHOBIEHO B NonoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaYy PeXnMy o4ikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe XnBNeHHs

[MigkntoYiTh IHCTPYMEHT i NUNOCOC O AKEPEna XUBIEHHS.

Hemoxnneo ycnilHo 3akiHuuTyh pee-
cTpaLuito iHcTpymeHTa abo ckacysatu
peecTpauito iHcTpyMeHTa.

Eea}qpomamﬁ MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Moaynb yCTaHOBINEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBITL 6€30pOTOBUIN MOAYMb.

KoHTakTtn 6e3gpoToBoro moayns abo
po3’eM 3a6pyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyAa Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOZYIS T OYUCTITb PO3'EM.

Mepemukay pexxumy ouikyBaHHS Ha NMNOCOCH
He BCTaHOBMEHO B NonoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NepemMmnKay pexvmy ovikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe xumBneHHs

MigKntoYiTh IHCTPYMEHT i NUNOCOC [0 AKEpena XWBMNEHHS.

HenpasunbHa onepadis

HaTucHiTb i BignycTiTh kHONKy 6e34pOTOBOI akTVBa-
L, a NoTiM 3HOBY BMKOHaNTE npoueaypy peectpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

IHCTPYMEHT i TMnococ 3HaxoAsTLCS
[aneko oauH Bif 04HOrO (3a Mexammn
pagpiyca aii nepenasava).

PosTaluyiite iHCTPyMEHT i nunococ 6nnxye oAnH 40 OAHOTO.
MakcimarnbHa BincTaHb nepeaavi cknagae 6nmssko 10 m,
npoTe BOHA 3anexuTb Bifl KOHKPETHUX YMOB ekcnnyataLi.

Mepen 3akiH4eHHsIM peecTpalii abo
ckacyBaHHS peecTpallii iHcTpymeHTa:

- HaTMCHYTO KYPOK BMUKaYa Ha IHCTPyMeHTi abo
- HAaTUCHYTO KHOMKY JKVBMEHHS Ha NUNOCOCH.

HaTtucHiTh i BignycTiTe kHOMKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Lii, a NoTimM 3HOBY BMKOHaliTe npoLieaypy peectpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpoueaypa peectpalii Ans iHCTpy-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLieHa.

BukoHaiiTe aii 3 peectpalii, Siki CTOCYOTLCS IHCTPY-
MeHTa 11 nococa, B OANH YaCcoBWIA MPOMIXOK.

Papionepelukoay Bif iHLLUX npunagis, ski
reHepytTb pazioXBUMi BUCOKOT MOTYXKHOCTI.

TpumainTe iIHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
AiB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi nevi.

Munococ He BMUKaETLCA Nig Yac
po6oTy iHCTpyMEHTa.

BesapoToswii Moaynb He BCTaHOBNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HeMpaBUmbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBMIA MOAYTb.

KoHTakTn 6eagpotosoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i 6pya Ha KoHTakTax 6eaapo-
TOBOTO MOAYSIS Ta OYUCTITb PO3'EM.

Kronky 6e3npoToBoi akTuaLii Ha
IHCTPYMEHTI He HaTUCHYTO.

HaTucHiTb i BignycTiTh kKHOMNKy 6e34poTOBOI akTVBa-
Lji Ta nepekoHaiiTecs, Lo iHAvKaTop 6e3apoToBOi
akTuBaLii GnMae cHIiM KONbOPOM.

Mepemukay pexumy ouikyBaHHs Ha NMMOCOCi
He BCTaHOBMNEHO B nonoxeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpeMUKaYy PeXUMy O4ikyBaHHS Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHag 10
iHCTpyMeHTiB.

BukoHaiiTe peecTpaLito iHCTpyMeHTa Lie pas.

Akwo B nunococi sapeectposaHo noHag 10 iHCTpy-
MEHTIB, AaHi NPo IHCTPYMEHT, sikui 6yno 3apeecTtpo-
BaHO HaiinepLumm, 6yayTb aBTOMATUYHO BUIYYEHi.

Munococ BuNy4uB AaHi Npo peecTtpaLiio
BCiX iHCTPYMEHTIB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pas.

BiacyTHe xumBneHHs

[MiaKNtoYITh IHCTPYMEHT | NUNOCOC [0 AKEpena XWBMNEHHS.

IHCTPYMEHT i NMNococ 3HaxoasaTbCA
[Aaneko oAviH Bif, 0AHOrO (3a Mexamu
pagiyca aii nepenasava).

PoaraluyiiTe iHCTPYMEHT i INococ Brvkye OANH 0 OHOTO.
MakcumanbHa BiacTaHb nepeaasi cknagae 6nmssko 10 m,
npoTe BOHa 3aNexXuTb Bifl KOHKPETHUX YMOB eKkcnyaraLjii.

PapionepeLukoau Bif iHWKX Npunagis, ski
reHepytoTb PaioxXBUNi BUCOKOI MOTYXHOCTI.

TpumaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
niB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi neuvi.
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CrTaH BigXuneHHs Bia HOpMuU MoxnuBa npuymHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ npauoe, Konu He HaTuc- IHLWi KOpKCTyBaYi 3aCTOCOBYHOTbL PYHK-
HYTO KYPOK BMUKaYa. Ljto 6e3apoToBOi akTMBaLlii nunococa 3
IXHIMW IHCTpYyMeHTamu.

BWMKHITL 33 JONOMOrOI0 KHOMKW 6e3apoToBY
aKTMBaLlio iHLWKX IHCTPYMeEHTIB abo ckacyiiTe ix
peecTpauito.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A\ OBEPE)XHO: Mepea 3aiNCHeHHIM nepeBipku abo
06cnyroByBaHHA 3aBX AW NepeBipsANTe, WOO iHCTPYMEHT
6YyB BUMKHEHWI, a kaceTa 3 akyMynsaTopom Gyna 3HATa.

YBATA: Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE ra3ofiiH,
6€eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAiGHI peyo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, AecopmaLiii a6o NOABM TPILLUH.

[ins sabeaneyenHs BE3MEKU ta HALIMHOCTI npoayk-
peryrnoBaHHs MOBUHHI BUKOHYBATUCb YNOBHOBaXEHUMM

ab0 3aBoACbKMMU CepBiCHUMM LeHTpamu Makita i3 Buko-
PVCTaHHSIM 3anyacTuH BUpo6HMLTBa komnaHii Makita.

36epiraHHs iHCTPyMeHTa B CyMLi

ans iIHCTpyMeHTa

Ha yac 36epiraHHs iHCTpyMeHTa B cymui Anst iHCTpYMeHTa 3adik-
CcyWTe oro 3acTibkamu 3 IUMYYKOH, Ik NOKA3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.31: 1. 3acTibka 3 nunyykoto 2. IHCTpyMeHT

Ha yac 36epiraHHsi iHCTpyMeHTa Ta NoAoBXyBarnbHOT

PYKOSATKM B CyMUI ANSA iHCTpyMeHTa 3adpikcynTe ix

3acTibkamu 3 NIMMYYKOLO, SIK MOKa3aHO Ha PUCYHKY.

» Puc.32: 1. 3acrtibka 3 nuny4koto 2. [NogoexyBanbHa
pykosaTka 3. [HcTpymMeHT

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPE)XHO: Lle gogaTkoBe Ta 4ONOMIXHE
obnagHaHHA peKOMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3Ha4yeHuM y Lin
iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLLOro 4OAaTKOBOrO Ta A0NOMiXHOro obnaga-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebeaneky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonatkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS N1LLE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTi oTpuMaTu gornomory B 6inbLu
[eTanbHOMY O3HaMOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb A0 MiCLLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. ABpasnBHUIA anuck

. MopyLika

. MopoBxyBanbHa pykosiTka (3 peMeHeM i Tpumavem)
. BesgpoTtoBuii moaynb

. OpwuriHanbHui akymynsTop Ta 3apsaHuii npuctpinn Makita

MPUMITKA: Jeski enemMeHT! CnMcky MOXyTb BXOAUTA
[10 KOMMNMeKTY IHCTPYMeHTa ik cTaHAapTHe npunaaas.
BOHM MOXyYTb BiAPI3HATUCA 3aNexXHO Bif KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: DSL801
Pasmep bymaru 225 Mm
[vameTp noayLkn 210 Mmm

Yucno ob6opoTos 6e3 Harpysku

1000 — 1800 MuH’'

Pasmepeb! ([ x LW x B)

1120 Mm — 1 540 Mm x 278 MM X 273 MM

HomuHanbHoe Hanpsb>keHne

18 B nocT. Toka

Macca HeTTO

4,6 —5,8 kr

. Bnarogaps Hallen NOCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccneaoBaHuin U pa3paboTok ykasaHHble 3aech
TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKU MOTYT BbITb M3MEHEHBI Ge3 NpeaBapUTENLHOMO YBEAOMITEHNS.

. TexHnYeckne xapakTepUCTUKN MOTYT PasnnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnun4aTbCcsl B 3aBUCMMOCTM OT JOMOMHUTENbHOro o6opynoBaHusi. O6patnte BHUMaHWe, YTO
6ok akkymynsaTopa Takke cymtaeTcs AononHuTensHeIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaeneHsl KOMOMHa-
Lumn ¢ HanbonbLIMM N HAMMEHbLUMM BECOM B COOTBETCTBUM C npouenypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasawmin Grok akKyMynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Bnok akkymynstopa

BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

B3apsiiHoe yCTpOoWCcTBO

DC18RC/DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF /
DC18SH

NeHHble Bbllle, MoryT 6bITb HeOOCTYIMHbI.

. B 3aBMCHMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1s HEKOTopble BoKK akkyMynsSTOPOB U 3apsiiHbIE YCTPOUCTBA, Nepeymnc-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yiTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbilwe 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsigHble
ycTpoiicTBa. Vcnonb3osaHne apyrux Br10KOB akkyMynAaTOPOB U 3apAAHBIX YCTPOCTB MOXET NPUBECTY K TpaBMe

Ha3HayeHue

VIHCTpYMEHT npegHa3HayeH Ans wnudgoBaHus runco-
KapTOHa Wnn notorsika.

Lym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO JaBNeHuns
(A), n3mepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-4:
YpoBeHb 3ByKOBOTO AaBnexus (Loa): 75 A6 (A)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

YpoBeHb LLyMa Mpu BbINOMHEHUMN paBGoT MOXET NpeBbI-
watb 80 Ab (A).

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHusi LyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWI U MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs! Lyma MOXHO Takxke Ucnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3yiiTe cpeacTBa
3aWnTLI cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue Wwyma Bo
BpeMmst haKTMYECKOro UCMONb30BaHUsA ANEKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXeT OT/IMYATLCS OT 3asBNEHHOro 3HaYeHUs B
3aBUCUMOCTH OT crnocoba NPUMEHeHUs1 UHCTPYMEeHTa n
B 0COGEHHOCTM OT TUNa o6pabaTbiBaeMoi AeTanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpepenurte
Mepbl 6€30MacHOCTM ANA 3alWNTLI oneparTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3AENCTBUA B peasnbHbIX
YCNOBUSIX UCNONbL30BaHNA (C y4eTOM BCEX 3TanoB
paboyero LUMKNa, TaKMX Kak BbIKITHOYEHNE MHCTPY-
MeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku u BKoveHue).

Bub6pauus

CymmapHoe 3HayeHue Bubpaumum (Cymma BEKTOPOB Mo Tpem
ocsim), onpeaeneHHoe B cooTBeTcTBUN ¢ EN62841-2-4:
Pabounin pexxum: HaxxgayHbIn Kpyr

PacnpocTpaHeHwe BuGpauuu (ay, ps): 2,5 M/c® Unn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

NPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn N3MepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHJapTHOW METOAMKOMN UCTIbITAaHWUI U MOXET

ObITb UCMOMNb30BAHO ANA CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3asBneHHoe obLiee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHusi BUbpaumm MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb A5 NpeABapuTeEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.
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A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM Bo BpeMsi haKTUYECKOro UCMONb30BaHUs
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNINYaTLCS OT 3asAB-
NIeHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMMOCTH OT crnoco6a
NPUMeHEeHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT
Tuna obpabarbiBaeMoWn aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpeaenure
Mepbl 6€30MacHOCTH ANA 3alWUTLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX UCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKIio-
YeHMue UHCTPyMeHTa, paboTta 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHME).

Hdeknapauusa o coorBetrcTtBum EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKNtOYeHa B pykoBoa-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMU NO
TexHUKe 6e3onacHocTu Ans
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLMUSIMUA NO TEXHUKe
6e30nacHOCTH, yKasaHMAMM, UNNIOCTPALMAMIN

W TEXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamu, npuna-
raeMbIMM K AHHOMY 3MIeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoaeHne kaknx-nmbo MHCTPYKUMIA, yKasaHHbIX
HIDKE, MOXET NMPUBECTM K NMOPaKEHMIO AMEKTPUHECKUM
TOKOM, NOXapy W/unun cepbe3Hoi TpaBMme.

CoxpaHuTte GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU Ansa
AanbHenLero UCNofb30BaHMUA.

TepMuH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C MPOBOAOM) UMK Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoja).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu aKcnJlyaTaumMm akkyMynsaTOpPHOM
wnucgpoBanbHON MaLUUHbI

MpaBuna TexHUKU 6e3o0nacHOCTM Npu WNUOBaHUMN

Haxaa4yHow 6ymarom:

1.  3TOT aNEKTPOMHCTPYMEHT NpeAHa3Ha4eH
Aana wnudosaHua. O3HaKOMbTECH CO BCEMU
WMHCTPYKLUUSIMU NO TeXHUKe 6e30MacHOCTH, yKa-
3aHUAMU, UNTTIOCTPALUAMMU U TEXHUYECKUMU
XapaKTepucTUKaMu, npunaraeMbiMu K 3TOMy
3NEeKTPOMHCTPYMEHTY. HecobniogeHve ykasaH-
HbIX HUXXE MHCTPYKLUIA MOXET NPUBECTM K yaapy
TOKOM, Noxapy v (Unu) TsHxenbiM TpaBMam.

He pekoMeHAyeTCA NPUMEHSAITb 3TOT 3MEKTPO-
WHCTPYMEHT ANl BbINOMHEHUs TaKUxX onepa-
LMNA, Kak 06TOYKa, OYMCTKA MPOBONIOYHOW LIEeT-
KO, MonvpoBKa unu pesaxue. Vicnonb3oBaHue
3MNEKTPOMHCTPYMEHTA He MO Ha3HaYeHUo MOXET
NPUBECTM K OMaCHOW CUTYyaLMun 1 cTaTb NPUYUHON
TpaBMbl.

He ucnonb3yitTe npuHaanexHoCTU Apyrux
npousBoauTenen, He peKoMeHAOBaHHbIE NPo-
u3BoguTeneM AaHHOrO UHCTPYMeHTa. [laxe
€CInV NPUHAANEXHOCTb YAACTCS 3aKpenuTb Ha
VNHCTPYMeHTe, 3T He obecneunt 6e3onacHocTb
aKcnnyaTtaumu.

HomuHanbHasi cKopocTb NpUHaANEeXHOCTEN
AOMMKHA GbITb KaK MUHUMYM paBHa MaKcu-
ManbHON CKOPOCTU, 0603HaYeHHON Ha UHCTPY-
MeHTe. [py NpeBbILLEHNN HOMUHAMBHOWN CKOPO-
CTV NPVHAANIEXHOCTU OHa MOXET Pa3noMUTLCA Ha
yacTtu.

BHewHWn anameTp U ToNWKNHA NPUHAANEKHO-
CTU AOMXKHbI COOTBETCTBOBaTb HOMUHaNbLHOWM
MOLLHOCTU UHCTPYMeHTa. [puHagnexHoctu,
pasmep KoTopbiX NOAoGpaH HeBEPHO, He rapaHTH-
pytoT 6e30MacHOCTU U TOYHOCTH yNpaBreHus.

He ncnonb3yite noBpexaeHHble NpUHaA-
nexHocTu. Mepea kaxAbIM UCNoNb30BaHMEM
ocmaTpuBanTe NPUHaANEXKHOCTU, HanpuMep
wnudoBanbHY0 NoAYLIKY, Ha NpeaMeT CKo-
FIOB, TPELUMH U cunbHoro usHoca. Ecnu Bbl
YPOHUIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT UMK NpUHaa-
nNexXHOoCTb, y6eauTechb B OTCYTCTBUM HA HUX
NoBpexXAeHUi NN YCTaHOBUTE UCTIPABHYO
npuHaanexHocTsb. Nocne ocmoTpa u ycTa-
HOBKMW NPUHaANeXHOCTU BCTaHbTe B 6e3onac-
HOM NONOXeHUN OTHOCUTENbHO NITOCKOCTU
BpaLleHWs NPUHAANEKHOCTU (M NnpocneauTe,
4TOObI 3TO CAEeNnanu oKpyXxaroLime) U BKNIO-
YMTe ANEeKTPOUHCTPYMEHT Ha MaKCUMarnbHOM
CKOPOCTU 6e3 Harpy3ku Ha OAHY MUHYTY.
MoBpexaeHHast NPUHaANEXHOCTb O6bIYHO NoMa-
eTca B TeYeHue aToro TecTa.

HapeBaiTe nHAuBMAYyanbHbIe cpeacTBa
3awmThl. B 3aBUCMMOCTH OT BbINOMHAEMbIX
onepauui UCNonb3ynTe 3alWUTHYIO MackKy

MNU 3aliMTHbIe o4ku. Npu HeobxoaMMocTH
HageBaWTe pecnuparTop, CPeAcTBO 3alWUThbl
OpraHoB crnyxa, Nep4yaTku 1 3alUTHbINA
nepeAHuUK ANs 3aWUTbl OT HeGoNbLIKMX YacTuULy
abpa3uBHbLIX MaTepuanos Unu aetanu.
CpeacTBa 3aLmMTbl OpraHoB 3peHUst [OMKHbI
npeaoxpaHaTb OT NeTAWMX dparMeHToB, NOSIBMS-
IOLLIMXCS NPU BbINOMHEHUW Pa3fMyHbIX onepauui.
MbinesawmnTHas Macka unv pecnupaTop AOSKHbI
obecneymBaTb OUNLTPALMIO MbINW, BO3HMKAIOLLEN
BO BpeMsi paboTbl. [NpogomkutensHoe Bo3aen-
CTBVE CUITBHOTO LUyMa MOXET CTaTb MPUYMHON
noTtepu cnyxa.

MocTopoHHMe nuLa AOMKHbLI HAXOAUTLCA Ha
6e30MacHOM PacCTOSIHUM OT paboyei 30HbI.
Jio6o1 npubnuxatrowmincs kK paboyemy mecty
YyernoBekK AOMKeH NpeABapuUTerbHO HaAeTb
MHAMBUAYanbHble cpeacTBa 3awuTbl. OCKonku
3aroTOBKM MUINV CNOMaBLLENCS NPUHAANIEXKHOCTU
MOTYT pasneTeTbCs ¥ MPUYNHUTL TPABMY Jaxe Ha
3HAYUTENBHOM yaaneHun ot paboyero mecra.
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9. Ecnu npu BbinonHeHuu pa6oT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa pexyLLero MHCTPyMeHTa co
CKPbITON 311EKTPONPOBOAKON, AiepXKUTE ek~
TPOUHCTPYMEHT TONbLKO 3a cneuunanbHoO npea-
Ha3Ha4eHHble M30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTU.
KoHTaKT ¢ NpoBOAOM MoA HanpshkxeHnem npuseaet
K TOMY, 4TO MeTannmyeckue AeTany MHCTpyMmeHTa
Takke 6yayT Nod HanpshkeHWeM, 4To NpmBeaeT K
nopaxxeHuto onepartopa 3neKTPUYECKUM TOKOM.

10. PacnonaranTte WHYpP Ha pacCcTOAHMM OT Bpa-
warowenca Hacagku. Ecnu Bl He yaepxuTe
MHCTPYMEHT, BO3MOXHO CIly4aliHoe pa3pesaHune
UM NOBpeXAeHWe LWHypa, a Takke 3aTarnBaHve
PYKV BpaLLaloLeincs NpUHaanexHoCTbIO.

11.  He knapute MHCTPYMEHT, Noka npuHaa-
NEXHOCTb MOMHOCTbIO HE OCTAHOBUTCS.
BpaluatoLiascs Hacaka MOXeT KOCHYTbCS
MOBEPXHOCTY, 1 Bbl HE YAEPXUTE UHCTPYMEHT.

12. He BKknio4anWTe MHCTPYMEHT BO BpemsA nepe-
Hocku. CnyyaiiHbln KOHTaKT C BpaLlaroLwencs
NPVYHaANEXHOCTBIO MOXET NMPUBECTU K 3aLlemne-
HUIO OAEXAbl U NPUTATMBAHNIO NPUHAANEXHOCTM K
Teny.

13. He ucnonb3yinTe MHCTPYMEHT BOGNMU3M roproumx
MaTepuanoB. 3TV maTtepuansl MoryT Bocnname-
HUTBLCS OT UCKP.

14. He ncnonb3yiTe NnpMHaAnNeXHoOCTH, Tpe-
GytoLuMe XXNMAKOCTHOTO OXNaXAEHUA.
Mcnonb3oBaHve BoAbl MW APYrUX OXNaxaato-
LUMX XKUAKOCTER MOXET NPUBECTU K NMOPaxXeHUo
3MEeKTPOTOKOM.

OTpava u CoOTBETCTBYHOLME NpeaynpexaeHust
OT1pava — 370 pe3kas peakums Ha BHe3arnHoe 3acTono-
puBaHMe BpallatoLencs LWnndoBanbHON NOAYLLIKA NN
OpYroi npuHaanexHocTu. 3axumaHue unm 3actornopu-
BaHUWe BbI3bIBAET PE3KMNIN OCTAHOB BpaLLaoLLEencs npu-
HaANEXHOCTU, YTO NPUBOAMT K HEKOHTPONMPYyEeMOMY
PbIBKY 311EKTPOUHCTPYMEHTA B HanpaBneHnu, NpoTu-
BOMOMOXHOM BpaLLEeHWo NPUHAANEXHOCTM B MOMEHT
3acTpeBaHus.

Hanpvmep, ecnu wnudgoBarnbHas nogyLuka Lennsercs

3a HEPOBHOCTY MOBEPXHOCTU UMK NonagaeT B y3kue

MecTa, ee kpail MOXeT 3acTpaTb B 06pabaTbiBaeMom

maTepuare, 4To NPUBOAMUT K MEPEKOCY UMW CPbIBY

nogywku. LLinudosanbHas nogyLuka MOXeT oTneTeTb

B HanpaBrieHMn onepaTopa unu B 06paTHyt CTOPOHY,

B 32BMCMMOCTM OT HanpaBrieHWs ABWXEHUS WUCKa B

TOYKE 3aKNMUHUBaHUS. B 3Tux ycrnoBusax nogyluka Takke

MOXET CIoMaThCsl.

OTpayva — 310 pe3ynbTaT HempaBUITbHOTO UCMOSb30Ba-

HUS 3NIEeKTPOUHCTPYMEHTa U/MnK HENPaBUIbHbIX METO-

0B UNu ycnosuid paboT, 4ero MoXHo nsbexatb, cobntio-

[asi HUKeykasaHHble Mepbl NPEAOCTOPOXHOCTU.

1. Kpenko gepxuTe 3neKTPOMHCTPYMEHT 1
pacnonaraiTe cBoe Teno U Pyku Tak, 4To6bl
MOXHO 6blNI0 CONPOTUBNATLCSA CUMaM OTAAYM.
06s3aTenbHO Nonb3ynTech BCNOMoOraTenbHowu
PYKOATKOW (Npu Hanu4uu), 4To6bl obecne-
YUTb MaKCUMMarbHbI KOHTPONb Haf oTAavein
WINU KPYTALLMM MOMEHTOM BO BpeMmsi nycka.
Onepatop cnocobeH CnpaBUTLCS C KPYTSALLMM
MOMEHTOM W CUfaMmn oTAauu npy ycrnosum cobnto-
[eH1si COOTBETCTBYIOLLMX Mep 6Ge30nacHoCTU.

2. Beperute pyku ot Bpaljarolencsa Hacaaku.
Mpwv oTAave Hacagka MOXET 3a4eTh BalUy PyKU.

3. He ctaHoBMTECH Ha BO3MOXHOW TpaeKTopumn
ABWXEHUSA MHCTPYMeHTa B criyvae otaayu. Mpu
oTAaye UHCTPYMEHT CMECTUTCS B HanpaBneHuu,
NPOTMBOMONOXHOM BPaLLEeHUIOo AUCKa B MOMEHT
3acTpeBaHus.

4. CobniopaniTe 0coBy0 OCTOPOXHOCTb NPKU
o6paboTke yrnos, ocTpbIX KpaeB U T. n. He
[onyckanTe yaapoB U 3acTpeBaHUA NpuHaa-
NeXHOCTU. YIbl, OCTPble Kpasi U yaapbl cnocob-
CTBYIOT NpVXBaTbIBAHWIO BpaLLatoLLeicst npuHaa-
NEXHOCTM, KOTOPOE NPUBOAWT K BbIXOAY U3-MOA
KOHTPOIS Unu oTAave.

5. He ycTtaHaBnuBanTe Ha UHCTPYMEHT NUIIb-
HYI0 LieNb, NPUHAANEXHOCTb AN pe3b0obl No
AepeBy UNK NUIbHbIA AUCK. Takue Nunbl YacTo
[aloT oTAady U NPUBOAST K NOTEPe KOHTPOnS.

CneumanbHble MHCTPYKLMM MO TeXHUKe 6e3onacHo-

CTW AN BbINOMHEHUA onepauuii WwnngoBku:

1. He nonb3yWTecb HaxpayHon Gymarou
cnuwkoM 6onbLoro pasmepa. Mpu BbIGope
HaxxpayHon Gymaru cnefyiTe pekomeHAaunAmM
npousBoauTens. bonblive pasmepbl Haxaa4YHOM
Gymarw, BbICTynatoLLeii 3a kpasi MOAIoXKKM, MOryT
NPVBECTM K pa3pbliBy Bymaru, 3acTpeBaHuio, pas-
PYLLEHWMIO Kpyra unv othade.

[ononHuTenbHbIe NpaBUna TeXHUKU 6Ge30MnacHOCTu:

1. He ocTtaBnsiTe paboTalowmii MHCTPYMEHT 6e3
npucmoTpa. BknioyaitTe MHCTPYMEHT TOMNbKO
TorAa, Korga OH HaxoAUTCS B pyKax.

2. Yb6eputecb, YTo obpabaTbiBaemas aetanb
MMeeT Haanexallyto onopy.

3. O6paTuTe BHUMaHWeE Ha TO, YTO NoAyLIKa
6GyAeT HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbLCsA nocne
BbIKITOYEHUA UHCTPYMEHTa.

4. Ecnwu B mecTe BbINONHEHUA paboT o4eHb
BbICOKas TeMnepaTtypa 1 BaXHOCTb UK
HabnioaaeTcsA 60nbLIOe KONMYECTBO TOKONPO-
BOAsILLEN NbINK, UCNONb3yITe NpepbiBaTenb
uenu (30 mA) ana o6ecneyeHuns 6esonacHocTn
pa6or.

5. He ucnonb3yiTe UHCTPYMEHT Ha NtOOLIX MaTe-
puanax, cogepxalumx acbecr.

6. He nonb3yhTecb TkKaHeBbIMU NepyYaTkamMmmn BO
BpeMsA paboTbl. BonokHa oT TkaHeBbIX NepyaTok
MOryT MONacTb B UHCTPYMEHT W NMPUBECTM K €0
nornomKe.

7. PaGoTtaiTe B XOpOLIO NPOBETPMBAEMOM
nomeLyeHUn.

8. Pa3melianiTe MHCTPYMEHT Ha POBHOW U YCTOWM-
YMBOW NMOBEPXHOCTMU.

9. o BO3MOXHOCTU CTapaiTech Bceraa Ucnosb-
30BaTb MHCTPYMEHT COBMECTHO C MbINIECOCOM,
4TOObI NOAAEPXKMBATb YUCTOTY B pabouen
30He U He JlonycKaTb BAbIXaHUA YacTul, obpa-
3yloWMUXCS BO BPeEMsi paboTbl.

10. BepexHo obpaljanTecb ¢ NPUHAANEKHOCTAMMU
M aKKypaTHO XpaHUTe UX.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.
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A OCTOPO)HO: HE DONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUsl) AOMUHMPOBANM Haf CTPOTUM
cob6ntogeHnem npaBun TeXHUKn 6esonacHo-

CTU Npu o6palleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMOJNIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobntoaeHne NnpaBUN TeEXHUKKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,

MOXeT NpUBeCTn K TAXENnon TpaBMe.

BaxHble npaBumna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTkbl C
aKKyMYNATOPHbIM GNOKOM

Mepen ncnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKUMM U Npe-
Aynpexpaarowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
YyCTpPOWCTBe, (2) akkymynAaTopHOM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, pabGoTaloLleM OT aKKyMynsTop-
Horo 6noka.

2. He pa36upanite 6nok akkymynsaTopa v He
MEHsITe ero KOHCTPYKLMIO. OTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy Vv B3pbIBY.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl aKKyMynsiTOpHoro 6noka
3HaYnUTEeNnbLHO COKpPaTUIIOCh, HEMeAEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HUKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram 1 aaxe K B3pbIBy.

4. B cnyvae nonapaHusa anekTponuTta B rnasa
NPOMOMTE X OGUITbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech Kk Bpayy. 3To
MOXeT MPUBECTM K NoTepe 3peHus.

5. He 3ambikanTe KOHTaKTbl aKKyMYyJIATOPHOTO
6rnoka mexay cobou:

(1) He npukacanTech K KOHTaKTam
KaKMMU-inG0 TOKONpPOBOAALLUMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynAATOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMM nNpeAMeTaMu, TaKUMU KaK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHuA Ha akKymyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMynATOPHOro

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTH K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, neperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram 1 gaxe rnonomke 6roka.

6. He xpaHuTe U He UCMOMNb3YINTe MHCTPYMEHT
W aKKyMYynATOPHbIN 6rok B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiTe akkyMynATOPHbIN GNOK B OrOHb,
AaXe eCcriv OH CUNbHO MOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLEn U3 CTPosi. AKKYMYSATOPHbI
6roK MOXeT B30pBaThCsl NoA, AeCTBUEM OrHS.

8. 3anpelieHo B6MBaThb rBo3Amn B 610K aKKyMynsi-
Topa, pe3aTb, IoMaTb, 6pocaTb, POHATL Grnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTb ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WM B3pbIBY.

9. He ncnonb3yinte NnoBpexAeHHbIN aKKyMyns-

TOPHbIN GNOK.

10. Bxopasiwme B KOMMNIEKT NMMTUN-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTMPOBaTbLCS B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAMM 3aKOHOAATENbCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn kKOMMepyecKol TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpyumep,
TpeTbel CTOPOHOM UNW 3KCNEeANTOPOM, HeobXo-
VMO HaHeCTU Ha yNaKkoBKy cneuunasnbHbie npeay-
NpexaeHNs 1 MapKUpPOBKY.

B npoLecce NoarotToBky yCTpOMUCTBA K OTNpaBke 065-
3aTerlbHO MPOKOHCYMNLTUPYITECH CO CrieLnanicTom no
onacHblM MaTepuanam. Takke cobniogante MeCcTHble
TpeboBaHus 1 HOpMbl. OHK MOTYT BbITb CTPOXE.
3akpoliTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
1 ynakynte akkyMynsaTop Tak, YTobbl OH He nepe-
MelLLancs no ynakoBke.

11.  [AnsA yTunusauum 6noka akkyMynsiropa ussne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEeHTa U YyTUNU3npynTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiitte Tpe6o-
BaHUsi MECTHOrO 3aKoHoAaTeNbLCTBA NO YTUMU-
3aLumn aKKyMynsiTopHoro 6noka.

12. WUcnonb3yihTe akKyMynsaTOpbl TONLKO C NPO-
AykKuunen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNSITOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTU K NoXxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UNW yTeyke anekTponuTa.

13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He GyAyT nonb3oBaThbCA
B TeYeHUe ANUTEeNbHOro nepuoaa BpeMeHu,
V3BreKUTe akKyMymnsTop U3 UHCTPYMEHTa.

14. Bo BpeMsi u nocne Ucnonb30BaHUA 6nok
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHON OXKOroB UIN HU3KOTEMINe-
paTypHbIX 0xoroB. ByabTe 0CTOPOXHbI NpKU
ob6palleHnm ¢ ropsiunum 6roKom akkymynsiTopa.

15. He npukacaiTecb Kk KOHTaKTaM UHCTPYMEHTa
cpa3sy nocrie Ucnornb3oBaHUA, MOCKONbKY OHN
MOTyT 6bITb OCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOOBI
BbI3BaTb OXOrMW.

16. He ponyckaiTe, 4To6bl 06MOMKU, NbIfb UNK
3eMns NPURMNany K KOHTaKkTam, OTBEPCTUAM
¥ nasam Ha 6roke akKkymynsaTopa. 3To MOXeT
NPUBECTY K CHYDKEHWIO 9KCNIyaTaLNOHHbIX
napameTpoB, NMOMOMKe UHCTPYMeHTa unm 6rnoka
akkymynsTopa.

17. Ecnv MHCTPYMEHT He pacCcuYMTaH Ha UCMornb-
30BaHMe BGNINM3U BbICOKOBONLTHBIX NTUHUIA
anekTponepenay, He UCMONb3yUTe GNOK akKy-
MynsTopa B6NM3U BbICOKOBOMNLTHBIX NUHUIA
anekTponepeaay. OTo MOXET NPUBECTU K HenC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMeHTa unm brnoka
akkymynsTopa.

18. XpaHuTe akKymynsiTop B HeAOCTYNHOM ANs
AeTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUNW.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeneHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTH K
B3pbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHVI0 nMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapaHTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe
ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl N0 obecne4yeHUO Mak-
CUManbHOro cpoka cnyxobl
aKKymyn;rropa

3apskanTe 6ok akkyMynaTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenbLHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsauTe 6rok
aKKyMYInsiTOPOB, €CNIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHWe
MOLLHOCTW MHCTPYMEHTA.

Hukorpa He noa3sapsikanTe NONMHOCTbLIO 3apsA-
XEeHHbIW 6nok akkymynsaTopoB. Nepe3apsigka
coKpaLjaeT CPoK CryX0bl akkymynsaTopa.
3apsxanTe 610K aKKyMynsiTopoB NpU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsipkoi ropsyvero 6noka akkyMynsTo-
POB paiiTe eMy OCThbITh.

Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs,
M3BNEKUTE ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOro ycTpomncTaa.

3apsiauTe MOHHO-NUTUEBLIN aKKYMynATOp-
HbIV 6n0OK, ecnu Bbl He 6yaeTe nonb3oBaTbCcs
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (bonee
LecTn mecsiLeB).

BaxHble npaBusiia TeXHUKn

6e3onacHOCTM Ans paboTtbl ¢
6ecnpoBOAHLIM GIOKOM

He pa3bupaiTe n He MeHANTe KOHCTPYKLUIO
6ecnpoBoaHoOro 6noka.

XpaHute 6ecnpoBoaHON 610K B He[OCTYNHOM
ansa geten mecte. MNpu cnyyariHom npornatbi-
BaHMM HeMeAneHHo o6paTuTech K Bpayy.
Wcnonb3ynte 6ecnpoBoaHOM GMOK TONbLKO €
nHcTpymeHTammn Makita.

He nopBepraiiTe 6ecnpoBoaHom 61ok Bo3aen-
CTBUWIO AOXKAA UMK BRaru.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B Tex
MecTax, rae Temnepartypa npesbiwaet 50 °C.
He ncnonb3yite 6ecnpoBoaHoi 6MoK B Tex
MecTax, rae no6nmn3ocTn MoryT HaxoAuUTLCA
MeAULIMHCKME MHCTPYMEHTbI, Hanpumep,
KapANOCTUMYNATOPbI.

He ucnonb3ynte 6ecnpoBoAHOM GrOK B TEX
MecTax, rae MOryT HaxoAUTbLCSl aBTOMaTU3npo-
BaHHble ycTpoWcTBa. [pn ncnons3oBaHuy aBTo-
MaTU3MPOBaHHbIX YCTPONUCTB MOTYT BO3HUKHYTh
c6ou nnu owmbku.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6nok B
MecTax, rAe OH MOXeT noABepraTbCcs Bo3aen-
CTBUIO BbICOKOW TemnepaTypbl, CTaTU4ECKOro
3NeKTpMYecTBa UMK INEKTPUYECKUX MOMEX.
BecnpoBofaHoI 6110k MOXeT co3AaBaTh 3reK-
TpomarHuTHble nons (EMF), koTopbie He npea-
CTaBNSIlOT ONAaCHOCTU ANs Nonb3oBaTens.
BecnpoBoaHoI 6ok ABNAETCA TOYHbIM
MHCTpyMeHTOM. He poHsaiTe u He yaapsante
6ecnpoBoaHON GIOK.

He npukacaiTeck k knemme 6ecnpoBogHoro
6noka ronbiMy pykamu unu Metannuyeckumm
npegmMeTamu.

12.

21.

22,

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

Bo BpeMsi ycTaHOBKM 6ecnpoBoAHOro 6roka
06s3aTenbHO BbITalMTE aKKyMynAToOp U3
yCTpOMCTBa.

He oTkpblBaiTe KpbILWKY rHe3Aa B TaKUX
MecTax, rae B Hero MoxeT NonacTb Mbifb U
BoAa. BxoaHoe oTBepcTue rHe3aa Bceraa
AOMMKHO ObITb YUCTbIM.

0O6si3aTenbHO BCTaBnsiuTe 6ecnpoBoaHOM
6nok B NpaBUNIbHOM HanpaBneHuu.

He HaxumanTe CNULIKOM CUNBLHO KHOMKY
akTMBauum Ha 6ecnpoBogHOM Gnoke u/unu

He HaXumaunTe KHOMKY, UCNOoNb3yA 06bEeKTbI C
OCTPbIM Kpaem.

Bo Bpemsi paboTbl 06A3aTenbHO 3aKpbiBanTe
KPbILWKY rHe3aa.

He BbITackuBanTe 6ecnpoBoaHOM GNOK 13
rHe3aa, eCriv Ha MHCTPYMEHT NOoA4AHOo NUTaHue.
OTO MOXET NPUBECTU K HEUCNpaBHoW paboTe
6ecnpoBoaHoro 6roka.

He cHumamTe Hakneiky ¢ 6ecnpoBOgHOro
6noka.

He npukneuBanTe k 6ecnpoBogHOMy GroKy
HUKaKUX Hakmneek.

He octaBnsitTe 6ecnpoBoaHOM 6MOK B TaKUX
MecTax, rAe MOXeT CKannuBaTbCs cTaTu4yeckoe
3MEeKTPUYEeCTBO UMM MPUCYTCTBOBATh 3MEKTPU-
yeckue nomexm.

He ocTaBnsaiTe 6ecnpoBoaHOM 610K B MecTax
C BbICOKOW TemnepaTypoii, Hanpumep Ha cupe-
Hbe aBTOMOGWNSA B XKapy.

He ocTaBnsiiTe 6ecnpoBoaHoOM 610K B MecTax,
rAe NPUCYTCTBYET Nbiflb UM NOPOLLOK, UMY
MOXeT 06pa3oBaTbLCsl KOPPO3UMHbIN ras.
BHe3anHoe u3meHeHue TemnepaTypbl MOXeT
NnpUBeCTU K 06pa3oBaHUI0 KOHAEHcaTa Ha
6ecnpoBogHoM Gnoke. He ucnonbsynre
6ecnpoBoaHoOM GOK [0 TEX Nop, NOKa KOHAEH-
caT NONHOCTbLI0 He BbICOXHET.

Mpwu yncTke GecnpoBoaHOro 6noka akKypaTHo
NPOTPUTE €ro Cyxoi MArkon TkaHbto. He
ncnonb3yinte 6eH3nH, pasbaBuTenb, NpoBoAs-
LYo CMa3Ky UK aHanoruyHble matepuansl.
Mpu xpaHeHUn 6ecnpoBoaHoro 6noka nome-
CTUTe ero B NocTaBnsieMbin pyTnsip unu B
KOHTelHep 6e3 cTaTU4eckoro arfieKTpuyecTBa.
He BcTaBnsnTe B rHe340 HAa UHCTPYMEHTE
HUKaKUX APYrux yCTPoUcTB, KpoMe GecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

He ucnonb3yiTe MHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpbILWKOW rHe3aa. B rHe3no moxeTt nonacTb
BOAA, NbliMb U rPsi3b, 3TO MOXET NPUBECTM K
HencnpaBHOCTK.

He TAHWUTe W/MnNn He ckpyuMBaTe KPbILKY
rHesfa cunbHee, YeM 310 Heobxoaumo. Ecnu
KpbILLKa OTCOeAMHMNACh OT UHCTPYMEHTA, YCTaHo-
BUTE €€ Ha MeCTO.

3ameHuTe KpbILWKY rHe3aa, ecrv OHa yTepsiHa
WINU NoBpeXaeHa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWNW.

116 PYCCKUA



WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepKoy hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 0653aTeNnbHO
y6eauTech, YTO OH BbIKITIOHYEH U €ro akKyMyns-
TOPHbIN BIIOK CHAT.

YcTaHOBKa UInn CHATUe Brioka

aKKyMynsiTOpoB

A BHUMAHME: O6s3atentHo Buikntovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BJeYeHneM
aKKyMynsiTopHoro 6noka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUN
aKKyMYISAAITOpHOro 61noka Kpenko yaepxusanTe
WHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobnioaaTb 310 TpeboBaHue, OHKU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb M3 PYK, YTO NPUBELET K NOBPEXOEHMIO UHCTPY-
MeHTa, aKKyMynsTopHOro 6rnoka v TpaBMMpPOBaHWIO
oneparopa.

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet

I I I I ot 75 go
100%

I I I I:I ot 50 8o 75%

I I |:| |:| ot 25 5o 50%
I |:| |:| |:| ot 0 go 25%
!‘ |:| |:| |:| Bapagute
akkymy-

NIATOPHY'0

Barapeto.

I I I:I I:I B03MOXHO,
aKkKyMynsTop-

t Han batapest
HeucnpasHa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHamkatop 2. KHonka 3. brnok
akkymynsitopa

[N CHATUS aKKYMYNSTOPHOTO Brioka HaXXMUTE KHOTKY
Ha NMLEBOIi CTOPOHE W U3BMEKNUTE BIOK.

[Ins ycTaHOBKM Groka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ na3om B Kopryce u
3a4BUHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnuaanTe 6nok oo
ynopa, 4Tobbl OH 3admKcupoBancsi ¢ HeGonbLWUM
Lenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbIn MHAMKaTOP,
KaK NnokasaHo Ha pUCYHKe, OH He 3adhMKCMpOBaH
NOJSTHOCTBIO.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyatauum u Temnepartypbl OKpy>KatoLLero Bo3ayxa
VHAMKALUUA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATLCS OT
haKTN4YeCKOro 3Ha4eHus.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (nanbHssa nesast) UHAW-

KaTopHaa namna 6y,qu Muratb BO Bpemsa paGOTbI
3aLLlI/ITHOIZ CUCTEeMbI aKKymynsaTopa.

A BHUMAHUE: O6s3atentHo ycTaHaBnueamTe
6BnoK akKymynsaTopa A0 KOHLA, YTo6bl KpacHbIN
MHAUKaTop He GbIn BUAeH. B npoTtuBHOM cryyae
BroK aKkyMynsaTopa MOXET BbINacTb U3 MHCTPYMeHTa
1 HAHECTW TPaBMy BaM UM APYrUM MoAAM.

A BHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUNUI NPY yCTaHOBKe aKKyMYNATOPHOro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcsa cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TIEeH HeMnpaBuUIIbHO.

UHpukaums octaBlerocs 3apsaa

aKKymynsTopa

Tonbko 0ns 6510k08 akKyMysnsimopa c
uHAuKkamopom
» Puc.2: 1.VHgukatopsbl 2. KHonka npoBepku

HaxxmuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akkyMynsaToOpHOM Brioke
[Nsi NPOBEpPKY 3apsifa. MHankaTopbl 3aropatcs Ha
HECKOMbKO CEKYHA.

Cucrtema 3almTbl MUHCTPYMEHTa/

aKKymynsiropa

Ha nHCTpymeHTe npeaycmMoTpeHa cuctema 3alyuThl
VMHCTpyMeHTa/akkymynaTopa. OHa aBToMaTU4yecku
OTKIMIOYaeT NUTaHne ABuUraTens Ans NpoAsieHus cpoka
cny0bl MIHCTPyMeHTa 1 akkymynatopa. HCTpymeHT
aBTOMaTMYeCcKn OCTaHOBUTCS BO BpeMs paboTbl B crie-
AYIOLWMX cryyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu B TekyLLem pexume aKCryaTaumm MHCTPYMEHT
WY akKyMynsiTop noTpebnsieT cnuikom Gonbluoe
KOMUYECTBO TOKA, OH aBTOMAaTUYECKV OCTAHOBUTCS,

a namna Ha4yHeT muratb. B aToM criyyae BbiknounTte
MHCTPYMEHT W NpekpaTute paboTy, u3-3a KOTOpOii Npo-
u3oLuna neperpyska MHCTpymeHTa. 3atem BKIounTe
WHCTPYMEHT ANs nepesanycka.

3awmTa oT neperpeBa

Mpu neperpese MHCTPYMEHTa UMW akKymynsTopa

VNHCTPYMEHT aBToMaTU4eckn ocTaHaBnueaetcs, a
namna saropaetcs. B atom cnyyae gavite uHCTpy-
MEHTY U1 akKyMyrnsiTopy OCTbITb Nepes NOBTOPHbLIM
BKITOYEHNEM.

3awuTa oT nepepaspagku

Mpu UCTOLLLEHUN EMKOCTY aKKyMymnsiTopa MHCTPYMEHT
aBTOMATUYECKM OCTaHaBnMBaeTcs. B atom cnyyae
U3BMEKNTE akKyMynsTop U3 UHCTPYMEHTa U 3apsianTe
ero.
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HdencTBue BbIKNo4aTens

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM aKKymy-
NSATOPHOro 6510Ka B UHCTPYMEHT 06si3aTenbHO
y6eauTech, YTO ero TpUrrepHbIii NepeknoyaTenb
HopMarnbHoO paGoTaeT U BO3BpalLaeTcs B Nornoxe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu otnyckaHum.

ABHUMAHME: B cry4ae npoAomkuUTenbHom
pa6oTbl AnsA yao6cTBa oneparopa nepeknio-
YyaTernb MOXHO 3acpMKcMpoBaTh B MOMOXEHUU
“BKI.”. CobntoganTe oCTOPOXHOCTb Npu chukca-
UMN MHCTPYMeHTa B nonoxeHuu “BKIL.” u kpenko
yAepXuBaTe MHCTPYMEHT.

ABHUMAHME: He ycTaHaBnuBamTe 610K akKy-
MynsiTopa C BKIMKOYEHHON KHONKON GITIOKUPOBKM.

ABHUMAHUE: Ecnn MHCTPYMEHT He UCMOofb-
3yeTcsl, HAXMMUTE Ha KHOMKY GrIOKMPOBKM TpUr-

repHoOro nepekxnYyarTens co CTOpoHbI L) Ans ero
6nokupoBaHus B nonoxexnun OFF (BbIKI).

» Puc.3: 1. KHonka 6rokupoBKy TpUrrepHoro
nepekntoyarens

» Puc.4: 1. TpurrepHbiin nepekniodatens 2. KHonka
6nokunposku 3. KHonka GrokMpoBKM Tpurrep-
HOro nepekntoyatens

[insi npepoTBpaLleHus criy4anHoro HaxaTtus Tpurrep-
HbIN NepekniovaTent 06opyaoBaH KHOMKOW 6rnoku-
POBKW. [N BKMIOYEHNS UHCTPYMEHTA HAXKMUTE KHOMKY
GNOKUPOBKU CO CTOPOHbBI A (QD), a 3aTeM HaxmuTe
TpUrrepHbIi nepeknioyatens. OTNycTUTe TPUITEPHbIN
nepeknoyaTens Ans ocTaHoBKu. MNocne ncnonb3oBaHus
HaXMuTe KHOMKY BrOKMPOBKU TPUITEPHOTO nepekiova-
Tens Co CTOPOHbI B (@).

[nsi HenpepbIBHOM paboTbl UHCTPYMEHTA HaXMUTE
KHOMKY 61I0KMPOBKN OJHOBPEMEHHO C TPUITEPHBIM
nepekmnioyarteneM, a 3aTem oTrycTUTe TPUITEPHbIN
nepeknoyartens. [1ns 0CTaHOBKU UHCTPYMEHTa NOMHO-
CTbI0 HaXXMWTE TPUTTEPHBbIV NepeksoyaTenb, a 3atem
OTnycTUTE €ro.

MoBOPOTHBLIN perynsaTop CKOPOCTH

» Puc.5: 1.T10BOPOTHbIN perynaTop ckopocTn

CKOpOCTb BpaLLeHWst MHCTPYMEHTa MOXHO HacTpau-
BaTb, NOBOpaYMBas perynsatop ckopoctu. B tabnuue
HUXe NpUBEAEHBI NOPSAKOBbLIE HOMEPA PETYNMPOBOK N
COOTBETCTBYIOLLASi UM CKOPOCTb BpaLLEHWS.

Lndpa CkopocTb
1 1000 MuH'
2 1200 MuH’'
3 1400 muH’'
4 1600 MuH"
5 1800 MuH’'

TMPUMEYAHMUE: Onck perynmpoBKu CKOPOCTH
MOXHO NMOBOpaYMBaTh TONMbKO A0 undpbl 5 1
obpaTHo Ao 1. He npumeHsainTe cuny Ans noso-
poTa Aucka 3a npegernbl 3Ha4eHUn 5 unu 1, Tak
KaK 3TO MOXeT NPUBECTU K OTKa3y (PyHKUUMU pery-

NpoBaHuA CKOPOCTU.

MHaukaTopHaa namna neperpysku u

neperpesa

» Puc.6: 1.WHgvkatopHasa namna

[Mpu YpesmepHoI Harpy3ke MHCTPYMEHT OCTaHaBnuBa-
eTcs aBToMaTU4ecku, a MHAVKaToOpHas naMna HaumHaeT
MUraTb KpacHbIM LIBETOM. B Takom criyyae Hy>KHO CHu-
3UTb Harpy3ky Ha MHCTPYMEHT.

B cnyyae neperpeBa MHCTPYMEHT OCTaHaBIMBaETCS
aBTOMaTUYeCKW, a UHAMKATOpHas namna CBETUTCS
KpacHbIM. B aTOM cnyyae ganTe MHCTPYMEHTY OCTbITb
nepez NOBTOPHbLIM BKITHOYEHVEM.

AnekTpoHHasA PyHKLMA

VHCTpyMeHTbI, 060pyA0BaHHbIE SNEKTPOHHBIMU (YHKLMSMM, NPO-
CTbl B 3KCNyaTaluu bnarofaps Cneayowym XxapakTepucTikam.
MoCTOAHHbIN KOHTPOJIb CKOPOCTHU
Bo3mMoXXHOCTb AOCTMXKEeHNA TOHKOM OTAENKN, TaK Kak
CKOPOCTb BpalleHua nogaep>Xmeaetca Ha NoCTOAHHOM
YPOBHe, faxe Npu Harpyske.

PyYHKLMA NNIaBHOIo 3anycka

naBHbIN 3anyck 6narofaps NoAaBNeHNo Ha4anbHOro yoapa.

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepea npoBeaeHNeM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM o6si3aTenbHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIOYeH, a 6nok
aKKyMynsiTopa CHAT.

YcTtaHoBKa abpa3vMBHOro Kpyra

» Puc.7: 1. ABpasuBHbliii kpyr 2. MoayLuka

YpanuTte rpsasb UM NOCTOPOHHUE NpeaMETbI C MoAYLLKM
W NpUKpenuTe K He abpasuBHbIN Kpyr, COBMECTUB
OTBEPCTUS B Kpyre C OTBEPCTUSIMU Ha NOAYLLKE.

PerynupoBka AnvHbI TPyObI

ABHUMAHMUE: Bo BpeMs perynvpoBKU ASNUHbI
TPY6bI AepXUTe MHCTPYMEHT ropu3oHTanbHo. B
NPOTMBHOM criyyae Tpy6a MOXeT CriyyaiiHo BblaBu-
HYTbCS, 4TO MOXXET NPMBECTU K TPABME UMnu Hewc-
NpaBHOCTU MHCTPYMEHTA.

MPUMEYAHUE: He BbipBuraiite Tpy6y Aanbiue
orpaHuuuTens. HecobntoaeHne atoro TpeGoBaHus
MOXET MPUBECTU K HEUCNIPABHOCTU UHCTPYMEHTA.

» Puc.8: 1. MydrTa 2. Tpyba

YT06bI OTPErynMpoBaTh AnMHY TPyGbl, ocnabbre MydTy,
YCTaHOBUTE XENaemyto AfMHY 1 CHOBA 3aTsHUTE MyQTY.

XpaHel-wle LeCTUrpaHHoOro Krio4a

» Puc.9: 1. llUecTurpaHHbIi koY

Koraa wecturpaHHbIN KoY He UCNOMb3yeTcst, XpaHuTe
€ro, Kak nokasaHo Ha pUCcyHke, YTOGbI HE NOTEPSITH.
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YcTtaHoBKa unm cHaTme noAyLIKKn

» Puc.10: 1. LecturpanHbiii kntoy 2. bonT 3. MogyLika

ﬂﬂﬂ CHATUA NOAYLUKN crneflyeT CHATb C Hee aGpaIBVIBHbIIZ
Kpyr, Nocne 4Yero noBepHyTb 6ont npoTtuB YacoBoMn CTpernkn
LIEeCTUrPaHHbIM KINK4YoM. ,D.ﬂﬂ YCTaHOBKM NOAYLLKX BbINon-
HUTE npouenypy CHATUA B OGpaTHOM nopsake.

ABHUMAHME: Y6eautechb B HafeXHOCTUN pUK-
caumu nogywkm. HeHagexHoe KpenreHve npuseaet
K HapyLeH o 6anaHCMPOBKM, MOBBILLEHNIO YPOBHS!
BUBPALMI 1 NOTEPE KOHTPOSS Hag MHCTPYMEHTOM.

MoakntoyeHue nbinecoca

HononHumenbHbie npuuadne)«Hocmu

YTo6bI 06€CNeynTh YNCTOTY NPU BbIMONTHEHNN

paboT, noaknoyMTe K MHCTPYMEHTY nblnecoc Makita.

MoacoeanHuTe WNaHr Nbinecoca K nbinecbopHomy

naTtpy6Ky ¢ NOMOLLbI0 NepeaHero naTpy6bka 24.

» Puc.11: 1. lnaHr nbinecoca 2. MNepegHue
natpy6ku 24 3. MNblnec6opHbIn naTpy6ok

YcTaHOBKa n cHATHE

YANUHUTENTbHOW PYKOATKN

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

[Ins ycTaHOBKW YAMHUTENBHON PYKOATKW NPUKPEnuTe ee

K MIHCTPYMEHTY M HaeXHO 3acpuKcupyiiTe NOBOPOTHOM

pyuKoii. BcTaBbTe KOHeL, MHCTPYMeHTa B iepxaTenb yanu-

HUTENbHOM PYKOATKW. [INs CHATUA YANMHUTENbHON PYKOSATKM

BbINOMHWUTE NPOLieaypYy YCTaHOBKW B 06paTHOM nopsiake.

» Puc.12: 1. YanunutenbHas pykositka 2. Pyyka 3. lepxatens
4. KoHew nHcTpymenTa 5. MoHTaxHOe oTBepcTHe

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yiTe MOHTaXHOe
OTBEpPCTUEe MHCTPYMEHTa TONbLKO ANA KpenneHus
YANMHUTENBHON PYKOSATKM.

VIcnonb3oBaHmne MOHTaXHOro OTBEPCTUA B UHBIX
Lensx MOKET MPUBECTM K HECYACTHOMY Crlyyalo.

SKCIMIYATAUUA

ABHUMAHME: [ns paboTbl UCcnonb3ynTe
ToNbKO hMpMeHHble NoAYLIKM Ans WnndoBaHUA
Makita (qononHuTenbLHaA NPUHaANEXHOCTb).

MABHUMAHME: Y6eanTechb, 4TO 3aroToBKa
3aKpensieHa U HaxoAMTCS B YCTONYMBOM MONOXEHNN.
MapeHue npegMeTa MOXeT CTaTb NPUYMHON TPABMbI.

ABHUMAHME: Bo Bpemsi paboThbl Kpenko yaep-
XUBaWTE UHCTPYMEHT OAHOM PYKON 32 PYKOSITKY C
BbIKIOYaTeneM, a 4PYroi — 3a NepeaHIoln PyKOATKY.
ABHUMAHME: He noaBepranTe UHCTPYMEHT
MaKCMMarnbHOMN Harpy3ke Ha NPOTSXKeHWUM Anu-
TeNbHOro BpeMeHU. OTO MOXET NPUBECTU K MOSIOMKe
MHCTPYMEHTA U, KaK CreacTeve, yaapy anektpuye-
CKM TOKOM, MoXapy /i cepbesHoi Tpasme.

ABHUMAHME: He npukacanTech K Bpalyao-
WKUMCs geTanam.

TMPUMEYAHUE: He npunaraiite K MHCTPyMEHTY upes-
MepHBbIX yeunui. YpeamepHoe AaBneHe MOXET NPUBECTY K
CHIDKEHIO 3PHEKTUBHOCTM LLINNEOBAHNS, NOBPEXAEHMIO LLNNEO-
BarbHOI NOAYLIKM N COKPALLEHIIO CPOKa CIYXObl MHCTPYMEHTa.

TNMPUMEYAHME: HenpepbisHas 06paboTka Ha BLICOKO
CKOPOCTM MOKET NPUBECTH K NOBPEXACHMIO NOBEPXHOCTH.

1. Tpwxumaiite NHCTPYMEHT K paboyei NoBEpPXHO-
CTH ¢ HebonbLwmMm yeunuem. Mpunoxute HebonbLuoe
ycunuve, 4ocTaTo4Hoe ANst NO3ULMOHUPOBaHMS WMo-
BaribHOW ronoBku Ha paboyeli NOBEPXHOCTK.

2. Tpunoxute AONOMHUTENbHOE yCunue, YTobbl NpuxaTh
noayLwKky k paboyern noBepxHocTu. YTobbl crnagutb HepoB-
HOCTW Ha MMMNCOKapTOHE, HEMPEpPLIBHO NepemMeLLaiTe MHCTPY-
MEHT Tak, 4Tobbl 0bpabaTbiBaeMble y4acTki NepekpbIBanmCh.
» Puc.13

AKcnnyaTaumMsa MHCTPYMEHTA C

YANNHUTENbHOWN PYKOSATKOMN

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHMUE: Bo Bpems paboTbl C yANuHU-
TerbHOMW PYKOSITKON KPenKo yaepXuBanTe UHCTPY-
MEHT OJHOW PYKOM 3a PYKOSAITKY C BbIKItoyaTenem,
a apyrou — 3a yANVHUTENbHYHO PYKOATKY.

ABHUMAHUE: Mpu paboTe ¢ UHCTPYMEHTOM C
YANVHUTENLHOM PYKOSTKON BHUMATENbLHO crieauTe 3a
TeMm, Kyla CTaBUTe HOTM, U COXPaHsiiiTe paBHOBeCHe.

1. HapeBavite peMeHb ANs yANVHUTENBHOW PYKO-
SITKW, KaK NMokasaHo Ha PUCYHKeE.
» Puc.14: 1. PemeHb

2. T[pukpenuTe gepxarernb K PEMHIO.
» Puc.15: 1. [epxatenb 2. PemeHb

3. BcraBbrTe KOHeL yaAnMHUTENbHOW PYKOATKN B
fAepxatenb Ansi NOAAEPXKN UHCTPYMEHTA.
» Puc.16: 1. KoHew yanuHutenbHom pykosTku 2. lepxatens

PaboTaiiTe ¢ UHCTPYMEHTOM TakK Xe, Kak 1 6e3 yanuHu-
TenbHOWN PYKOSATKM.
» Puc.17

PaboTtaTtb MHCTPYMEHTOM MOXHO 1 6e3 ucrnonb3oBaHUs
PeMHs 1 fepxaTerns, kak noka3aHo Ha PUCYHKe.
» Puc.18

®YHKLUA BECMPOBOOHON

AKTUBALIUA

HononHumenvHbie npuuadne)KHocmu

YT1o no3BonseT aenarb PyHKUUA

6ecnpoBOOHOM aKTUBaLUKN

dyHKUMs GecnpoBodHON akTUBaLmu obecneunsaeT
GecnpensTcTBEHHYO 1 yaobHyto paboTy. Moaknoums k
VNHCTPYMEHTY MoAAepKMBaEMBII MbIIECOC, MOXHO ero
aBTOMaTM4eCck 3anyckaTb, UCNOMNb3ysi NepekroyaTesb
MHCTPYMEHTA.

» Puc.19
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YT06bI Mcnonb3oBaTh PyHKLMIO 6eCnpoBOAHOM akTMBa-
LM, NOATOTOBLTE CrefytoLMe KOMMOHEHTbI:

. BecnpoBogHoin 6nok (JononHuTenbHble
NPUHAANEXHOCTN)

. Mbinecoc, KOTopbIN NoAAePKMBAET PYHKLMIO
6ecnpoBofHON akTMBaLumn

0O630p HacTPONKM hyHKLMN GECNPOBOAHON akTUBaLIMK
BbIMMSANT cnepytowmnm obpasom. MNoapobHble npotie-
Oypbl CM. B KaXA0M pasgene.

1. YctaHoBka 6ecnpoBofHoro 6rnoka
2.  Peructpauus MHCTpyMeHTa Ans nbinecoca
3. 3anyck dyHKkuum GecnpoBoaHOM akTUBaLUn

YcTtaHoBKa 6ecnpoBogHOro 6roka

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe 6€CnpoBOAHOrO
6510Ka MOMECTUTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO U
YCTOMYMBYIO NOBEPXHOCTb.

TNMPUMEYAHMUE: Nepen Hayanom ycTaHOBKM
6ecnpoBoAHOro 6510Kka OYUCTUTE NbISb U FPA3b
Ha UHCTPYMeHTe. Ecniu nbifib unu rpsisb nonaaer B
rHespo 6ecnpoBogHOro 6rnoka, 3To MOXEeT NPUBECTY K
HeucnpaBHOCTK.

NMPUMEYAHMUE: Bo n3bexaHue c60eB, Bbi3BaH-
HbIX CTaTUYECKUM 3MEeKTPUYECTBOM, Npexae Yem
nogHuMaTb 6ecnpoBoAHOM GIOK, NPUKOCHUTECH
K MaTepuany, No3BONsOLLEeMY CHATb CTaTUYeCKUN
pa3psaa, HanpuMep, K MeTaninyeckomn 4acTm
MHCTPYMeHTa.

MPUMEYAHMUE: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
AHoro 6rnoka Bceraa cneauTte 3a TeM, YToGbI
6ecnpoBoAHOM 610K Gbif1 BCTaBMEH B NpaBulb-
HOM HanpaBreHun, 1 Kpbliwwka 6bina NoNMHOCTLI0
3aKpbITa.

1. OTKpoWiTe KPbILLKY Ha MHCTPYMEHTE, Kak NokasaHo
Ha pUCYHKe.
» Puc.20: 1. Kpbiwka

2. BcraBbre 6ecnpoBogHo 610K B rHe3a0 v
3aKPOWTE KPbILLIKY.

Mpw BCTaBke 6ecnpoBoaHOro 6rnoka BbIPOBHANTE

BbICTYMbI C YrNy6neHHbIMU y4acTkamu B rHesae.

» Puc.21: 1. BecnpoBoaHoii 6nok 2. 3awmta
3. Kpbiwka 4. YrnybneHHbIn y4acTok

Mpw n3eneyeHun GecnpoBoaHoro Groka MeaneHHo
OTKPOWTE KPbILLKY. ECNn NOTSHYTb KPbILLKY, TO KPHOYKM
Ha 0bpaTHOM CTOPOHE KPbILLKM MOAHUMYT 6ecnpoBo-
[LHOW GnokK.
» Puc.22: 1. BecnpoBoaHow 6nok 2. Kproyok

3. Kpbilka

Mocne nseneyeHusi 6ecnpoBofHoro 6noka nomecTuTe
ero B NoCTaBnsieMbli yTNSp Unn B KOHTeHep 6e3
CTaTM4eCKOro aneKkTpuyecTBa.

TMPUMEYAHMUE: Ons casitus 6ecnpoBogHOro
Grnoka o6s13aTenbHO UCNOMNb3YNTE KPHOYKU Ha
obpaTHOM CTOPOHE KPbIWKWU. Ecnn Kptoykn He
3axBaTbIiBalOT 6ecnpoBoAHOV GOk, MONHOCTbIO
3aKpOWTe KPbILLKY U CHOBa MefIeHHO OTKpoWTe ee.

PerncTpauusa MHCTpymMeHTa ans

nbilyiecoca

NMPUMEYAHME: [Ins pernctpaunv MHCTpyMeHTa
Heobxoaum nbinecoc Makita, noaaepxvsatoLLmnii
hbyHKUMIO 6ECNPOBOAHON aKTMBaLMK.

NMPUMEYAHMUE: MNMepen Ha4anom peructpaumm
VHCTPYMeHTa 3aBepLunTe ycTaHoBKy 6ecrnpoBofHoro
6roka B UHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHUE: Bo Bpems peructpaumm MHCTpy-
MeHTa He TSHWUTe 3a TPUITEePHbIV NepekroYaTens n
He BKMIoYaiiTe BbIKMoYaTenb NUTaHWA Ha Nbinecoce.

NPUMEYAHMUE: Cm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMIY-
ataumu neinecoca.

Ecnu Heobxoammo aKTUBUPOBATL MblfieCcoC 0aHOBpE-
MEHHO C nepekniyeHnem NHCTpyMeHTa, cHa4ana
3aBepLlunTe perncTpaymio NHCTpyMeHTa.

1. YcTaHoBuTe AKKYMYNATOP B MbINeCcoC N UHCTPYMEHT.

2.  YcTaHoBUTE BbIKIIKOYATENb PEXMMA OXMAAHUS Ha
nbinecoce B nonoxexne «AUTO» (aBTOMaTU4eCKuii).
» Puc.23: 1. Bblkntoyatenb pexuma oxvaaHus

3.  Haxmwute n yaepxuBaiTe KHonky 6ecnposo-
[HOW aKTUBaLWK Ha nblfiecoce B TeyeHne 3 cekyHa,
noka namna 6ecnpoBoAHO akTMBaLUK He 3amMuraeT
3eneHbIM LBeTOM. 3aTeM TakuM xe 06pa3om HaxMuTe
KHOMKY 6ecrnpoBOAHO aKkTMBALMN HA UHCTPYMEHTE.
» Puc.24: 1. KHonka 6ecnpoBogHoOW akTuBauum

2. Jlamna 6ecnpoBoOfHOM akTMBaLun

Ecnu nbinecoc v MHCTPYMEHT HaleXkHO COEANHEHbI

Opyr ¢ Apyrom, To namnbl 6eCnpoBOAHON akTUBaLMK
ByZyT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B TeYEHME 2 CEKYHA,
3aTeM Ha4yHyT MUraTb CUHMM LIBETOM.

NMPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyHa namnbl 6ecnpo-
BOZHOW aKTMBALMM CBSI3W 3aKOHYaT MUraTb 3eNeHbIM
useTtoMm. Ecnu Ha neinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOJHOW aKTMBaLUW, HAXMMTE KHONKY BecnpoBoaHoOA
aKTuBauMu Ha MHCTpymeHTe. Ecnn namna 6ecnpo-
BOJHOW aKTMBaLUW HE MUTaET 3efIeHbIM LIBETOM,
HaXXMuTe KHOMKy 6ecnpoBoAHON akTUBaLMKN Ha KOPOT-
Koe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepXxuBaiiTe ee.

NMPUMEYAHMUE: MNpw BbINONHEHUN ABYX Unu Gonee
perucTpauuin UHCTPYMEeHTa ANt OOHOrO Mblfiecoca
3aBepLuMTE PErncTpaLmio MHCTPYMeHTa OAHY 3a
Opyrow.

3anyck ¢yHKLMM 6ecnpoBogHOMN

aKTuBauumu

NMPUMEYAHMUE: Mepen GecnpoBoaHoi akTuea-
uMeit 3aBepLUNTe PErMCTPaLMIo MHCTPYMeHTa Anst
nbinecoca.

NPUMEYAHUE: Cm. Takke pyKoBOACTBO MO 3KCMNYy-
aTauuu nelnecoca.

[Mocne perncTpaummn MHCTpyMeHTa Ans nelnecoca
MOXHO UCNONb30BaTh NMepeknyaTtesib UHCTpyMeHTa
0519 aBTOMaTU4YeCKOoro 3arnycka rnblsiecoca.

1. YcTtaHoBuTe 6€CNpPOBOAHON GMOK B UHCTPYMEHT.

2. [loacoedvHUTE LUMaHT Mbinecoca K UHCTPYMEHTY.
» Puc.25
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3.  YcraHoBWTe BbIKNtovaTeslb pexnma oxXuaaHnsa Ha
neinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomMaTuyeckuin).
» Puc.26: 1. BbiknioyaTtens pexuma oxuaaHns

4. Ha kopoTkoe BpeMsi HaXMUTE KHOMKY 6ecrnpoBo-
[OHOW aKTUBaLMKN Ha UHCTPYMeHTe. Jlamna 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLMN MUTaeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.27: 1. KHonka 6ecnpoBogHOM akTuBaLum

2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmm

5.  TloTsHUTe TPUITEPHbI NepekmnoYaTenb UHCTPY-
MeHTa. MNpoBepbTe, paboTaeT nu NbiNecoc Npu Haxatum
TPUITEpPHOro nepeknoyaTtens.

YT06bl OCTaHOBUTL GECNPOBOAHYIO aKTUBALMIO MNblne-
coca, HaxmuTe KHOMKy 6ecrnpoBofHOI aKTUBaLMK Ha
MHCTPYMEHTE.

NPUMEYAHMUE: Ecnu B TeueHe 2 4acos He byneT
BbINONHATBCS HUKAKWUX AeNCTBNIA, TO namna 6ecnpoBogHoON
aKTUBaLMK Ha MHCTPYMEHTE NepecTaHeT MUraTb CUHUM
LBETOM. B 3TOM Cryyae ycTaHOBUTE BbIKMOYaTENb pexuMa
OXuaaHus Ha nbinecoce B nonoxexue «AUTO» 1 cHoea
HaXMuTe KHOMKY 6eCnpoBOAHON aKTUBALMK Ha UHCTPYMEHTE.

NPUMEYAHMUE: Meinecoc 3anyckaetcs/ocTaHaBnMBaeTcs
¢ 3aaepxkoit. Koraa nbinecoc obHapyxuBaeT nepekmnioyeHine
BbIKIOYATENs MHCTPYMEHTa, BO3HWKAET BPEMEHHas 3afepxka.

MPUMEYAHMUE: JanbHocTb Nepefayn 6ecnpoBo-
[AHoro 6rnoka MoXeT BapbypoBaThCs B 3aBUCMMOCTMN
OT MECTOMOMOXEHUS U OKPYXaIOLLMNX NPEeSMETOB.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu Ha ogHOM nbinecoce 3aperun-
CTPUPOBAHO ABa WUIM HECKOMBbKO MHCTPYMEHTOB, Nbife-
COC MOXET HayaTb paboTaTb, Aaxe ecnu TPUITEPHbIN
nepeknioyaTenb He Haxat, MOCKOSbKY ApYroy Nofb3oBa-
Tenb McnonbayeT yHKUMio 6ecnpoBOAHON akTMBaLWK.

McaHue cTatyca famMmnbl 6ecnpoBOAHON MBaLum

» Puc.28: 1.Jlamna 6ecnpoBogHoOM akTuBaumm

INamna 6ecnpoBoaHO akTvBauuy oTobpaxaeT cocTosHme yHKLuyM 6ecnpoBOAHOM akTBaUun. 3Ha4eHns COCTOS-

HWUS Namnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocTosiHue Namna 6ecnpoBoaHoO aKkTUBaLUK OnucaHue
UBet (] (4] Mpopon-
Bkn Muraet xurenb-
HOCTb
Oxupanve CuHuin [ 4 2 vaca [ocTtynHa 6ecnpoBofHas akTueauus neinecoca. Ecnu B Teve-
HUe 2 4yacoB He GyaeT BbINOMHATLCS HUKaKKUX onepauwii, namna
aBTOMATUYECKM BbIKIIOYUTCS.
[ Moka [NocTynHa GecnpoBofgHas akTMBaLMs Mblnecoca, MUHCTPYMEHT
VHCTPYMeHT | paboTaeT.
paboraer.
Peructpaumns | 3enenas ﬂ 20 cekyHp, | FTOTOBHOCTB K perncTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHue peructpa-
VHCTpyMeHTa LMK MbINECOCOM.
. 2 cekyHabl | Peructpaums nHcTpymeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnpoBoaHoi
aKTUBaLMW HAYHET MUraTb CUHUM LiBETOM.
OTmeHa KpacHas Z] 20 cekyHA | FOTOBHOCTb K OTMEHE perncTpaumun MHCTpymeHTa. Oxuaanve
peru- OTMEHbI MbIIECOCOM.
cTpauuu
UHCTDY- . 2 cekyHabl | OTMeHa perncTpaumy MHCTpPYMeHTa 3aBeplueHa. Jllamna 6ecnpo-
BOAHOII aKTUBALUN HAYHET MUTaTb CUHUM LIBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBoaHoi Grok nogaercs nuTaHue, 1 3anyckaeTcst hyHK-
Lms 6eCrnpoBOAHO aKTUBALUN.
Bbikn - - BecnpoBogHas akT1BaLms Mblrecoca npekpallaeTcs.

OTmeHa perucTtpaumm MHCTPpyMeHTa

AnA nbinecoca

Mpu OTMEHE perucTpaumm MHCTPYMeHTa Ans Mbinecoca
BbIMOMHNTE CreAyIoLLYIO NPOLeAypY.

1. YcraHoBuTe AKKYMynATOp B MblNecoC U UHCTPYMEHT.

2.  YcraHoBWTe BbIKNiovaTesb pexnma oXuaaHnsa Ha
nbinecoce B nonoxeHne «KAUTO» (aBToMaTU4eckui).
» Puc.29: 1. Bbikntoyatens pexvmMa oxvaaHus

3. Haxwmute n yoepxusaiiTte kHomnky 6ecnpoBoaHOM aKTu-
BaLMK Ha nblnecoce B Te4eHue 6 cekyHA. lamna 6ecnposo-
[IHOW aKTVUBaLMW MUTaeT 3eneHbIM, a 3aTeM nepekryaeTcs
Ha KpacHbIi LBeT. [locne 3Toro HaxmuTe KHomKy 6ecrnpoBo-
[IHO aKTUBaLMW Ha MHCTPYMEHTE TakuM e 06pa3om.
» Puc.30: 1. KHonka GecnpoBogHOM akT1BaLmMm

2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmmn
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Ecnu oTmeHa BbinonHeHa ycnewwHo, namnbl 6ecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMK 3aropsATcs KpacHbIM LIBETOM Ha 2
CEKYHbl ¥ HAYHYT MUraTb CUHUM LiBETOM.

MPUMEYAHMUE: Mo ncteveHun 20 cekyHa namnbl
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMK NpekpaLlaT MuraTb
KpacHbIM UBeToM. Ecnu Ha nbinecoce muraeT namna
6ecnpoBOAHON akTMBaLMK, HaXXMUTE KHOMKy 6ecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMN Ha UHCTpyMeHTe. Ecnn namna
6ecnpoBoAHON akTMBaLMN HE MUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXMWUTE KHOMKY 6ecrnpoBOAHON akTMBaLUK Ha
KOpOTKOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepxuBainTe ee.
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Mouck n yctpaHeHne HeucnpaBHoCcTen Ans pyHKUUM 6ecnpoBoaHOWM

aKTnBauuun

Mpexae yem obpallaTbCst MO NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTenbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTtb MHCTpyMeHT. ObpaTuTech B OAWH U3 aBTOPU30BaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A5 peMOHTa BcerAa UCMNonb3yoTcs opurmHanbHble fgetanu Makita.

CocTosiHue HeucnpaBHOCTU Bo3moxHas npuumHa Cnocob6 ycTpaHeHus
(HencnpaBHOCTH)

Ilamna 6ecnpoBoaHoit akTuBauum He | BecnpoBoaHoN Gr1oK He yCTaHOBNEH B MpaBunbHo ycTaHoBWTE HGecnpoBoaHO Grok.
roput/muraert. VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHou 6ok HenpaBuibHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.

[psizb Ha knemme GecnpoBOAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE MbiMb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/wnu reesga. 6ecnpoBoaHOro 6roka 1 o4NCcTUTE rHeszo.
He Haxarta kHonka 6ecnpoBogHoit akTu- | Ha kopoTkoe Bpems HaxmuTe kHonky 6ecnposo-
BaLMW Ha MHCTPYMEHTe. [IHOW aKTMBALW Ha NHCTPYMEHTe.
Bbikntouaternb pexvuMa oxuaaHus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOHaTENb PEXUMA OXUAa-
MbINIECOCE HE YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUst Ha Mblnecoce B nonoxeHue «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET 3neKTponuTaHne MopaiiTe NUTaHWe Ha MHCTPYMEHT U Mblnecoc.
He ynaetcs ycnelHo 3aBeplumnTb BecnposoaHoi 6ok He ycTaHoBneH B | MpaBunbHO ycTaHoBUTe 6ecnpoBoaHON Brok.
perucTpaLmio/oTMEHy PerucTpaumm | MHCTPYMEHT.
VHCTPYMEHTa. BecnposoaHon 6nok HenpaBubHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.
psA3b Ha knemme BecnpoBogHOro AKKYpaTHO BbITPUTE MbiMb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/unu rHesna. 6ecnpoBoaHoro 6roka n o4NCTUTE rHeszo.
Bbikntouatesnb pexvuMa oxuaanus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOYaTENb PeXUMa oxuaa-
MbIfIECOCe He YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUst Ha Mblnecoce B nonoxeHne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET 9neKTponuTaHne Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbINIECOC.
HeBepHas onepauusi Ha kopoTkoe Bpems HaxxmMuTe KHonky 6ecrnpoBo-
[IHOW aKTMBAaLWM U CHOBA BbINOMTHUTE NpoLeaypy
pervcTpauun/oTMEHbI.
Borblioe paccTosiHie Mexay UHCTPY- | Pacrnonoxure UHCTPYMEHT v Nbinecoc bnke
MEHTOM W MbiNecocoMm (BHe AnanasoHa | Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
nepepaun). Aayu coctaensieT npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXeT U3MEHSITbCS B 3aBUCUMOCTU OT
06CTOSTENBCTB.
Mepep 3aBepLUeHMEM pervcTpaLmumn Ha kopoTkoe BpeMsi HaxxmuTe KHorky 6ecrnpoBo-
VNHCTPYMEHTa/OTMeHbI; [AHOW aKTMBaLMK U CHOBA BbINOMNHUTE NpoLeaypy

- BbiN BbITAHYT TPUTTEPHbIN NEpeknoya- | perncTpaumm/oTMeHsbl.
Tenb Ha MHCTPYMEHTE nnu;

- HaXaTa KHoMKa nuTaHus Ha
nbinecoce.

Mpoueaypa pervctpaumm MHcTpymeHTa | OfHOBPEMEHHO BbIMOMHUTE NpoLeaypbl peru-

[N IHCTPYMEHTa UNi Nblnecoca He CTpaLumn MHCTPYMEHTa NSt UHCTPYMeHTa 1 Ans
3aBeplUeHa. nbinecoca.

Papvonomexw oT gpyrvix npuéopos, W3beraiiTe akcnnyaTtauum MHCTPYMEHTa 1 Mbinecoca
KOTOPbIE rEHEPUPYIOT PaANOBOIHbI psiAoM ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
BbICOKOW UHTEHCUBHOCTW. 1 MVUKPOBOIHOBbIE NEYn.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Mbinecoc He paboTaet npu
1CMONb30BaHNM nepekntoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMeH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBogHon 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIEH B HCTPYMEHT.

MpaBunbHO ycTaHoBUTE GECNPOBOAHOM GOK.

MpA3b Ha knemme 6ecnpoBoaHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE MblS1b N TPA3b Ha KNnemme
6ecnpoBoHOro 6rioka 1 O4YUCTUTE FHe3O.

He Haxata kHomnka 6ecnpoBOAHON akTu-
BaUUN Ha NHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuTe KHOMKY GecnpoBo-
[iHOV akTUBauum 1 ybeauTeck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTMBALIMM MUrAeT CUHUM LIBETOM.

BbikntoyaTens pexnmMma oxXnaaHus Ha
MbINecoce He YCTAHOBIEH B NOMNOXEHWE
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbIKNoYaTenb pexuma oxuoa-
HUA Ha Nbinecoce B nonoxexne «KAUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbiNonHUTE NOBTOPHYIO PerncTpaLmio MHCTPYMeHTa.
Ecnu B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee 10
VHCTPYMEHTOB, UHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIn
caMbIM nepBbIM, ByaeT aBToMaTUYeCK OTMEHEH.

Mbinecoc yaanun Bce 3anucu peru-
CTpaLUmumn MHCTPYMEHTOB.

BbINONHUTE NOBTOPHYIO PErvCcTPaLIMIo MHCTPYMEHTA.

OTCyTCTBYET 3MEKTPONUTaHNE

nO[J,aI;ITe nuTaHne Ha NHCTPYMEHT U Nblnecoc.

BonbLuoe paccTosiHne Mexay UHCTpY-
MEHTOM U MblNecocom (BHe Avanas3oHa
nepepauu).

Pacronoxure MHCTPYMEHT 1 Nblniecoc 6rivxe Apyr

K Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHve nepeaayu
cocTaBnsieT NpubnuanTenbHo 10 M, 0AHAKO OHO MOXET
M3MEHSITLCS B 3aBUCUMOCTY OT OBCTOSTENLCTB.

Pafuonomexu oT apyrux npuéopos,
KOTOPbIE FEHEePUPYIOT PaAVOBOSIHbI
BbICOKOW UHTEHCUBHOCTU.

Waberaite akcnnyaTtauuy UHCTPYMEHTa 1 Mblnecoca
psiaom ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
1 MUKPOBOITHOBbIE MEYN.

Meinecoc paboTtaeT, XxoTs TpUrrep-
HbIVi NepeknoyaTent MHCTPYMEHTa
He 6bin BbITAHYT.

[ipyrue nonb3oBarteni UCMonb3aytoT
6ecnpoBOAHYIO aKTUBALMIO Mbliecoca ¢
MOMOLLbIO CBOUX UHCTPYMEHTOB.

OTknounTE KHOMKY GeCnpoBOAHON akTUBaLmMmn
[PYTUX UIHCTPYMEHTOB MM OTMEHUTE perncTpaLuio
VHCTPYMEHTa [Nnsl APYrUX UHCTPYMEHTOB.

OBCITYXXUBAHUE

ABHUMAHME: Mepen nposeaeHneM NpoBepKU
unm paboT no Texo6cnykUBaHUIO Bcerga npose-
psiNTe, YTO UHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a GNIOK aKKy-
MynSITOPOB CHAT.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTcs ncnonb3oBatb
6eH3WH, pacTBOPUTENU, CNINPT U Apyrue noao6-
Hble XMAKOCTM. TO MOXET NPUBECTM K oGecLBe-
4MBaHuI0, AehOPMaLIMK 1 TPELUMHAM.

[ns o6ecnedveHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoaHust peMoHT, ntoboe apyroe
Texo6enyKuBaHue Unu perynmpoBky HE06xoAMMo npo-
M3BOAUTb B YNONHOMOYEHHbIX cepBuc-ueHTpax Makita
WU CepBUC-LIEHTPax NPeAnpusiTUsi C UCMONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen npomssoacTea Makita.

XpaHeHue MHCTpyMeHTa B CyMKe

Ansa UHCTPYMeHTa

Ha Bpemsi XxpaHeHUs UHCTPYMeHTa B CyMke Ans
WHCTPYMeHTa 3auKCMpynTe ero KpenneHmaMm tuna
“nnny4yka’”, kKak Noka3aHo Ha PUCYHKe.

» Puc.31: 1.Kpennenve tuna “nunyyka” 2. MIHCTpymeHT

Ha Bpems xpaHeHWst MUHCTPYMEHTa W YAMHUTENbHOW
PYKOSITKU B CyMKe 1151 UHCTPYMeHTa 3achuKCUpynTe nux
KpenneHnsmMu Tvna “nunyyka’, Kak nokasaHo Ha PUCYHKe.
» Puc.32: 1. Kpennenwve tvna “nunyuka’

2. YanuHuTtenbHas pykositka 3. MHCTpyMeHT

AONONMHUTENBbHBLIE

NMPUHAONEXHOCTH

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEeXHOCTN Unn
npucnoco6neHns peKoOMeHAYTCA ANA UCNOoNb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHToM Makita, ykasaHHbIM B
HacToseM pykoBoAcTBe. cnonb3oBaHne Apyrnx
NpUHaANEeXHOCTEN UNK NPUCNOCOBNeHNin MoxXeT
NPUBECTY K NONyYeHWI0 TpaBMbl. Micnonbayinte npu-
HaANEXHOCTb UNK NpUcnocobneHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHUIo.

Ecnu Bam Heo6xoammo coencTaue B NomyyYeHun
[OMNOMNHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAANEKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BawmM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. ABpasuBHbIN Kpyr

. Mopywika

. YanvHuTenbHas pykositka (C peMHeM U
aepxarenem)

. BecnposogHon 6nok

. OpUryHasbHbI akKyMynsTop U 3apsiiHoe yCTpon-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble anemMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAWUTb B KOMMINEKT MHCTPYMEHTA B Ka4ecTBe
cTaHdapTHbIX npucnocobnennin. Ol MoryT oTnn-
YaTbCsl B 3aBUCMMOCTM OT CTPaHbI.
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